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 การศึกษาเรื่องการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของชาวจีนในเขตไชนาทาวน มี
วัตถุประสงค คือ 1) เพ่ือศึกษาถึงการสื่อสารของชาวจีนในการถายทอดวัฒนธรรมระหวางรุนตอรุน
และ 2) เพ่ือศึกษาถึงปจจัยที่มีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม งานวิจัยครั้งนี้ใชวิธี
การศึกษาเชิงคุณภาพ โดยเก็บขอมูลการศึกษาจากครอบครัวชาวจีนที่มีสมาชิก 3 รุน จํานวน 10 
ครอบครัวในยานไชนาทาวน โดยรุนแรกจะตองอพยพมาจากประเทศจีน ใชเทคนิคการสังเกตแบบ
มีสวนรวม โดยศึกษาในแนวชาติพันธุวิทยาและการสัมภาษณเจาะลึกเกี่ยวกับประวัติครอบครัว 
และวัฒนธรรมจีนตางๆ ในดานภาษาและปจจัย 4 
 
 ผลการศึกษามีดังนี้ รูปแบบในการสื่อสารของชาวจีนในไชนาทาวน มี 2 รูปแบบ คือ การ
ส่ือสารแบบเปนกิจจะลักษณะ (การสื่อสารโดยตรง) โดยชาวจีนรุนแรกจะใชวิธีการพูด บอก หรือ
สอนโดยตรง เพ่ือใหลูกหลานไดรับรูวัฒนธรรมจีนดานตางๆ อีกรูปแบบที่ชาวจีนรุนแรกใชก็คือ การ
ส่ือสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ (การสื่อสารโดยออม) เปนการสื่อสารโดยไมไดตั้งใจจะสื่อสาร 
เปนการทําซ้ําบอยๆ หรือบางครั้งก็ไมมีการสื่อสารใดๆ แตลูกหลานเกิดกระบวนการเรียนรูจน
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วิธีการสื่อสารที่แตกตางกันออกไป ขึ้นอยูกับปจจัยตางๆ ซึ่งปจจัยที่มีผลตอการสื่อสาร ประกอบไป
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 This research purposes are 1) To study about the communication for cultural 
transmission of Chinese people between generation in China Town and 2) To study about the 
factor that has effects on communication in the family. This research uses a quantitative 
method and uses an ethnography method in collecting datas or informations from interviewing 
and investigating 10 families in China town about their own story from China,the chinese 
cultural about language, foods, cloths, house and medicine. Each family must have the 3 
generations of people,however,the first generation had to be immigrated from China Mainland. 
 
 The results are shown as this following : the form of communication that Chinese 
families in China Town use have 2 kinds are the direct communication and indirect 
communication. Sometimes there are no communication to transmiss their own culture but the 
descendents can learn from their own experience. Each family is using the different way to 
transmiss the culture depends on these factors. The internal factors are the relationship 
between generation by generation in the family,the kind of character of members in the family 
and the period of time to communicate. The external factors are friends or schools,mass 
media,the associates and the government’s policy. All these factors no more no less have the 
result in communication for cultural transmission of Chinese people. 
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 ขอบคุณ อาโผ ปาปา ที่อยูบนสวรรคคอยชวยเชียรกิก๊ บางทีก็มาเขาฝนเลาเรื่องที่กิ๊กไมรู 
ทําใหกิ๊กไดขอมูลไปเขียนวทิยานิพนธเพ่ิม (ไสยศาสตรมีจริงนะ) และเปนแรงใจใหกิ๊กเกิดความ
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บทที่  1 
บทนํา 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา      
  

ชาวจนีนบัไดวาเปนชนกลุมนอยทีม่ีบทบาทสําคัญตอเศรษฐกิจ การเมือง และสงัคมใน
ประเทศไทยเปนอยางมาก หากจะสืบยอนไปตั้งแตอดีต การเดินทางติดตอสัมพันธระหวางชาวไทย
กับชาวจีนนั้นมีมาชานาน ดังทีห่ลักฐานทางประวัติศาสตร ภาพสลักนนูต่ําศิลปะเขมรที่ปราสาท
กลางเมืองนครธม เมืองหลวงในสมัยพระเจาชัยวรมันที ่ 7 ไดปรากฎวา ชาวจีนพวกแรกที่เขามา
ติดตอกับชาวไทยสมยัสุโขทยั เปนพวกพอคาชาวจีนที่เดนิเรือเขามาตั้งแหลงการคาและทาจอดเรือ
หลายแหงในบริเวณอาวไทย กอนที่ชาวไทยจะเขามาตัง้ตัวเปนปกแผนที่บริเวณลุมแมน้าํ
เจาพระยา และคาบสมทุรมลายูในคริสตศตวรรษที่ 13 สําหรับความสัมพันธทางการทูตระหวาง
ไทยกับจนีนัน้ พบวา ราชสํานกัมองโกลของจีน ไดมีการสงคณะทูตเขามาในไทยในสมัยพอขุน
รามคําแหงมหาราช และราชสํานักไทยกไ็ดสงคณะทูตบรรณาการกลับไปประเทศจีนดวยเชนกัน 
อีกหลักฐานหนึ่งที่ชี้ชัดวาไทยมีความสัมพนัธกับจนีมาตัง้แตกอนกรุงศรีอยุธยาก็คือ ตํานานเรื่อง
พระเจาสายน้าํผึ้งในพงศาวดารเหนือ เมือ่พระเจากรุงจีนไดสงบุตรบุญธรรม ชื่อ พระนางสรอย
ดอกหมากใหมาแตงงานกับพระเจาสายน้าํผึ้ง กษัตริยกอนมีการสถาปนากรุงศรีอยุธยา (ปรามิ
นทร เครือทอง,2544:27) ความสัมพันธระหวางไทยกบัจีนดําเนินมาดวยดีโดยตลอด มีการสงทตู
บรรณาการจากจีนมาไทยเปนจํานวนมาก พอคาชาวจีนไดเขามาทาํการคาและมบีทบาทสําคญั
ทางเศรษฐกิจในประเทศไทย การคาดําเนินมาอยางตอเนื่องจนสมยัปลายกรงุศรีอยุธยา ชวงเสยี
กรุงศรีอยุธยาครั้งที ่ 2 สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ซึ่งมีพระราชบดิาเปนชาวจนีแตจิ๋ว พระองค
ทรงนาํกาํลังชาวจนีสวนหนึง่เขารวมกอบกูเอกราช จนกระทั่งตั้งกรุงธนบรีุเปนราชธานีในเวลา
ตอมา จากนั้นก็มีชาวจีนเขามารับราชการในแผนดินไทยจนมีบรรดาศักดิ์มากมาย 
 ในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจฬุาโลกมหาราช รัชกาลที ่1 แหงกรงุรัตนโกสินทร 
มีพระราชดําริจะขยายพระนครออกไปทางฝงตะวนัออกของแมน้าํเจาพระยา จึงทรงพระกรุณา
โปรดเกลาฯ ใหบรรดาชาวจนีไปตั้งบานเรือนอยูใหมที่ในสวนตัง้แตคลองวัดสามปลื้มลงไปจนถึง
คลองเหนือวัดสําเพง็ (ประวิทย พนัธุวโิรจน,2545:3) ดวยเหตนุี้ จงึทาํใหมชีาวจนีอพยพเขามา
อาศัยในประเทศไทยในชวงนี้ (ป พ.ศ.2535-2541) ประมาณกวาหนึง่ลานหาแสนคน หลังจากนัน้
ในป พ.ศ.2398 ไทยไดลงนามในสนธิสญัญาเบาวร่ิง ทาํใหเกิดการยุติการผูกขาดการคาโดยรัฐ
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หรือพระคลังมหาสมบัต ิ เพื่อเปดโอกาสอยางกวางขวางแกธุรกิจตางชาติ จึงเปนโอกาสของชาวจนี
ในประเทศไทยในการทํามาคาขายแขงกับฝร่ัง ดังนั้น ในระหวางป พ.ศ.2443-2449 จึงมีชาวจนี
อพยพเขามาในประเทศไทยอีกระลอกหนึ่ง ประมาณ 3 แสนคน นอกจากนี้ สาเหตุของการอพยพ
เขามาในประเทศไทยของชาวจีน ยงัเกิดขึ้นเนื่องจากในเวลานัน้ประเทศจีนประสบปญหาภยั
ธรรมชาติอยางรุนแรง จนกระทั่งป พ.ศ.2489-2492 เปนชวงที่ประเทศจีนเปลี่ยนแปลงการปกครอง
เปนคอมมวินสิต ทําใหชาวจีนประมาณ 2 แสนคน หนภัียคอมมิวนิสตเขามาอาศัยในประเทศไทย 
 ในปจจุบนั ชาวจีนไดกระจายตัวอยูในแทบทุกภาคของประเทศไทย ความสัมพันธระหวาง
ไทยจีนแนนแฟนจนไมสามารถที่จะแยกออกจากกันได ตองยอมรับวา ชาวจีนเปนชนกลุมนอยที่มี
บทบาทสําคญัที่ทาํใหเศรษฐกิจของประเทศไทยมาสูสภาพเทาที่เปนอยูขณะนี ้ หากปราศจากชาว
จีน ประเทศไทยอาจจะยังไมสามารถบรรลุถึงสภาพเศรษฐกิจที่รุงเรืองเชนในปจจบุันนีก้็ได ทั้งนี้
เพราะวา ชาวจนีไดเขามามีบทบาทสาํคัญ ในการชวยมิใหเกดิมีชองวางในทางเศรษฐกิจข้ึน
โดยเฉพาะในดานอาชพี ชาวจนีจะประกอบอาชีพที่ชาวไทยไมตองการทําเชน พอคาและกรรมกร 
เปนตน ดงันัน้จึงอาจสรุปไดวา ชาวจนีในประเทศไทยเปนชนกลุมนอยทีป่ระเทศไทยจะขาดเสยี
มิไดนั่นเอง 
 สําหรับชาวจนีที่อพยพมาอาศัยในประเทศไทยนัน้ ไมไดอพยพมาแตเพียงรางกายเทานั้น 
แตยังนาํเอาเอกลักษณทองถิน่ของตนเองตดิตัวมาดวย ซึ่งเอกลักษณของชาวจนีในประเทศไทย 
เปนสิ่งทีน่าสนใจมาก เนื่องจากมีแบบแผนทางวัฒนธรรมและการดํารงชีวิตทีโ่ดดเดนและแตกตาง
ไปจากวัฒนธรรมของกลุมชาติอ่ืนๆ มาก และเมื่อชาวจนีมาอาศัยอยูในประเทศไทยแลว ก็ยงัคงมี
ความยึดมัน่ถอืมั่นอยูกบัวฒันธรรมดั้งเดมิของชาติตนเองอยางเหนียวแนน ดวยเหตุนี ้ การศึกษา
ถึงเอกลกัษณทางวัฒนธรรมของกลุมชาวจีน ที่ปรากฏในประเทศไทยจงึมีความนาสนใจมาก 
โดยเฉพาะอยางยิง่ในเขตไชนาทาวน เนือ่งจากเปนยานที่มชีาวจีนอาศัยอยูเปนจํานวนมาก การ
ผสมกลมกลนืระหวางวัฒนธรรมจีนกับวฒันธรรมไทย จึงอาจจะเกิดไดนอยกวายานอื่นๆ อยางไรก็
ตาม เมื่อกาลเวลาผานไป ความยึดมัน่ถอืมั่นในวัฒนธรรมของตน กล็ดลงไปตามสภาพแวดลอม
และสภาพสังคมใหมทีห่นัมาใหความสําคญักับวัฒนธรรมตะวันตก  ความยึดมัน่ถือมัน่ใน
วัฒนธรรมเดิมของลูกหลานชาวจนีในปจจบุันจึงลดนอยลงตามไปตามลําดับ ดังนัน้ จงึเปนที่
นาสนใจวา ชาวจนีมีการสื่อสารเพื่อถายทอดวัฒนธรรมของตนเองใหลูกหลานอยางไร และปจจยั
ใดบางทีม่ีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมของชาวจนี ดวยเหตุที่ปจจยัตางๆ เหลานี ้ จะ
สามารถชวยกาํหนดสถานภาพ ทิศทางของการเจริญเตบิโตทางวัฒนธรรม และการแสดงออกทาง
เอกลักษณของชาวจีนในอนาคตไดเปนอยางด ี
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วัตถุประสงค 
1. ศึกษาถงึการสื่อสารของชาวจีนในการถายทอดวัฒนธรรมระหวางรุนตอรุน 
2. ศึกษาปจจยัทีม่ีผลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม 
 
คําถามนําวิจยั 
1. ชาวจนีในไชนาทาวนมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมใหกับลูกหลานอยางไร 
2. ปจจัยอะไรบางที่มีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม 
 
ขอบเขต 
 การศึกษาในครั้งนี้ จาํกัดขอบเขตการวิจัยเฉพาะวฒันธรรมจีนที่เกีย่วของกับภาษาและ
ปจจัย 4 ในการดํารงชีวิต อันประกอบดวยอาหาร เครื่องนุงหม ที่อยูอาศัยและยารกัษาโรคเทานัน้ 
สําหรับประชากรที่ใชในการวิจัยครั้งนี้คือ ครอบครัวชาวจีน จาํนวน 10 ครอบครัว ทีอ่าศัยอยูในเขต
ไชนาทาวน จงัหวัดกรุงเทพมหานคร 
 
นิยามศัพททีใ่ชในการวจิยั 
1. วัฒนธรรม คือ สิ่งที่มนุษยในสังคมสรางขึ้นและยอมรบัรวมกนั เพือ่ใชในการแสดงความเปน

เอกลักษณ หรือแสดงความเปนชาต ิ เปนตัวตนของตนเอง ซึง่ในงานวิจัยนี้จะหมายถึงภาษา
และปจจัย 4 

2. ไชนาทาวน คือ ยานทีม่ีชาวจีนหรือชาวไทยเชื้อสายจีนอาศัยอยูอยางหนาแนน ซึง่ไชนาทาวน
ในกรุงเทพฯ ครอบคลุม 16 ยาน ดังนี ้

1) ยานวานิช1 (สําเพง็)   9)   ยานแปลงนาม 
2) ยานเลงบวยเอ๊ีย   10) ยานเยาวพานิช 
3) ยานราชวงศ    11) ยานพาดสาย 
4) ยานคลองถม    12) ยานโอเดยีน 
5) ยานริมถนนเจริญกรุง   13) ยานจกัรวรรดิ 
6) ยานทรงวาด    14) ยานเซยีงกง 
7) ยานเวิง้นาครเขษม   15) ยานตลาดนอย 
8) ยานเยาวราช    16) ยานตลาดเกา 
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ประโยชนที่คาดวาจะไดรบั 
1. เพื่อใชเปนฐานความรูเกีย่วกับวัฒนธรรมจีนของชาวจีนในเขตไชนาทาวน 
2. ทําใหทราบถึงกลวิธีการสือ่สารของชาวจีนในการถายทอดวัฒนธรรมระหวางรุนตอรุน 
3. เพื่อทราบถงึปจจัยที่มีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมของชาวจนี 
4. เพื่อเปนประโยชนในการศึกษาเรื่องการผสมกลมกลนืทางวัฒนธรรมระหวางไทยและจีน 
5. เพื่อเปนแนวทางในการศกึษากลุมชาตพิันธุไทย-จีน สําหรับผูที่สนใจศึกษาตอไป 
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บทที่  2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 
การวิจยัเรื่อง “การสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมของชาวจนีในเขตไชนาทาวน” นี้ ไดมี

แนวคิดและทฤษฎี รวมทั้งงานวิจัยที่เกี่ยวของสําหรับการทําวิจยัในครัง้นี ้ดังตอไปนี ้
 -     แนวคิดเกีย่วกับเอกลักษณของกลุมชาติพันธุ 

- แนวคิดเกี่ยวกบัการผสมกลมกลืนทางวฒันธรรม 
- ทฤษฏีการสื่อสารระหวางบคุคลในบริบทที่ตางวัฒนธรรม 
- แนวคิดเกี่ยวกบักระบวนการขัดเกลาทางสงัคม 
- แนวคิดเกี่ยวกบัการศึกษาในแนวชาติพนัธุวิทยา 

 
แนวคิดและทฤษฎทีี่ใชในงานวิจัยครัง้นี้ 
 
1. แนวคิดเกีย่วกับเอกลกัษณของกลุมชาติพันธุ 
 กลุมชาติพันธุตางๆ ในโลกนี้ ลวนแลวแตมีเอกลักษณของกลุมชาตพิันธุของตนเองทัง้สิ้น 
คําวา “เอกลักษณ” นั้น ประกอบไปดวยคาํ 2 คํา คือ คําวา “เอก” แปลวา หนึ่ง และคําวา “ลักษณ” 
ซึ่งหมายถึง ลักษณะ ดงันัน้ คําวา “เอกลักษณ” จึงหมายถึง ลักษณะที่เปนหนึ่ง สิ่งที่มีลักษณะเปน
หนึง่ โดยเมื่อส่ิงที่มีลกัษณะที่เปนหนึ่งหลายๆ ส่ิง หรือหลายๆ บุคคลมารวมกันจนเปนน้าํหนึ่งใจ
เดียวกนั ก็จะกอใหเกิดเอกลักษณของกลุมบุคคลนั้นๆ ได 
 เอกลักษณ (Identity) คือ ลักษณะทีม่ีเหมือนกนั หรือมีสวนรวมกนั เปนเรื่องของฉนั และ
พวกเรา ในสวนที่เกีย่วกับประสบการณชีวิต อุดมการณ สํานกึ กฎเกณฑ พิธกีรรม ฯลฯ ทีท่ําให
แตกตางไปจากคนอื่นๆ และพวกเขา (กาญจนา แกวเทพ : 2544,162) เอกลักษณเปนความ
ตองการอยางหนึง่ของมนุษยที่ไมอยากทีจ่ะเหมือนคนอื่น ตองการที่จะมีความแตกตางจากคนอื่น
หรือกลุมอ่ืน โดยแสดงออกในรูปแบบของพฤติกรรม การกระทํา การแตงกาย พิธีกรรม วัฒนธรรม 
ขนบธรรมเนยีม ประเพณีตางๆ เปนตน เพื่อตองการสรางใหตวัตนของตนโดดเดนขึ้น เกิดความ
เปนอันหนึ่งอนัเดียวกันในกลุม สรางความภาคภูมิใจ รูสึกมีศักดิ์ศรีใหกับตนเองและตองการธาํรง
ชาติพนัธุของกลุมตนไวตอไป เชน เอกลกัษณของชาวไทยที่เมื่อพบเจอกัน ก็ตองยกมือไหว กลาว
คําสวัสดี นอกจากนี้ เอกลกัษณยังมีลักษณะ 2 แบบ คือ แบบที่มลัีกษณะไมเปลี่ยนแปลง และ
แบบที่สามารถปรับเปลี่ยนไปไดตลอดเวลา เชน จากตัวอยางของชาวไทยขางตน ก็เปนเอกลักษณ
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ที่สามารถปรบัเปลี่ยนได เมื่อชาวไทยตองติดตอกับชาวตางชาติ จงึอาจที่จะใชการจับมือ (shake 
hand) แทนการไหวก็ได 
 กลุมชาติพันธุ (Ethnic Group) คือ กลุมคนที่มวีัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณ ีภาษา
เดียวกนั และเชื่อวาสืบเชื้อสายจากบรรพบุรุษกลุมเดียวกัน เชน คนไทย คนจีน คนลาว เปนตน 
สมาชิกของกลุมชาติพนัธุจะตองเปนสมาชิกของสังคมสองสังคมในขณะเดียวกัน กลาวคือ สังคม
ของกลุมชาตพิันธุของตนเอง และสังคมใหญ คือของประเทศทีก่ลุมชาติพันธุของตนเปนสวนหนึง่
อยู ผูที่อยูในกลุมชาตพิันธุเดียวกนั จะมคีวามรูสึกผูกพันทั้งทางสายเลือดและทางวัฒนธรรม ซึ่ง
เปนความรูสึกผูกพันที่ชวยเสริมสรางเอกลักษณของบุคคลและชาติพนัธุนัน้ๆ ได (อมรา พงศา
พิชญ : 2541,156-157) เชน กลุมชาวไทยที่ไปศึกษาตอตางประเทศ และมักจะจบักลุมรวมตัวกนั 
ซึ่งอาจกลาวไดวาชาวไทยกลุมนี้ไดสรางกลุมชาติพนัธุของตนเองขึ้นเพื่อเสริมสรางเอกลักษณของ
ชาติตนเอง 
 ดังนัน้ เอกลกัษณของกลุมชาติพนัธุ จึงหมายถงึ การที่บุคคลมีความรูสึกทีจ่ะรักษาส่ิงที่
บรรพบุรุษของพวกเขาไดถายทอดสืบตอกนัมา ซึ่งก็คือ ภาษา ขนบธรรมเนียม ประเพณี ศาสนา
และวิถีชีวิตทีก่ลุมคนที่มีชาติเดียวกนัสรางขึ้น เพื่อแสดงความเปนตวัตนของชาตตินเอง และเปน
การรักษามรดกทางวฒันธรรมใหคงอยู แลวยังเปนการสรางความเปนปกแผน ความเปนอันหนึง่
อันเดียวกันในกลุมชาติพันธุนั้นๆ ดวย นอกจากนี้ เอกลกัษณของกลุมชาติพนัธุ ยงัเปนสัญลักษณ
และเปนสิ่งที่มคีวามหมายเพือ่บอกความแตกตางของกลุมชาติพนัธุที่ตางกนัอีกดวย เชน การใช
ตะเกียบในการรับประทานอาหารของชาวจีนเปนสัญลักษณหนึง่ ที่ใชเปนเอกลกัษณของกลุมชาติ
พันธุจีนที่แตกตางไปจากการใชชอนสอมรับประทานอาหารของกลุมชาติพันธุไทย 
 โดยแนวคิดนีจ้ะใชเปนกรอบแนวคิดหลงัในการเทียบเคียงคําตอบจากคําถามนําวจิัยทัง้ขอ
หนึง่และขอสอง 
 
2. แนวคิดเกีย่วกับการผสมกลมกลนืทางวัฒนธรรม 
 การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม (Assimilation) จะเกิดขึ้นเมื่อมีปฏิสัมพันธทาง
วัฒนธรรมระหวางคน 2 กลุมที่มวีัฒนธรรมตางกนั และมีการรบัวัฒนธรรมซึง่กันและกัน กลุม
วัฒนธรรมที่มพีลังนอย (ชนกลุมนอย) จะถูกผสมกลมกลืนเขาเปนสวนหนึ่งของกลุมวัฒนธรรมทีม่ี
พลังมากกวา (ชนกลุมใหญ) ในขณะเดียวกัน วัฒนธรรมของทั้ง 2 กลุม อาจจะเกิดการแลกเปลี่ยน
กันได และสดุทายถาวัฒนธรรม 2 ชุด ถกูผสมรวมกันเปนชุดเดียวกัน ไมวาจะมีสวนของชุดใด
มากกวากันกจ็ะกลายเปนการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมที่เกิดการยอมรับซึ่งกนัและกัน เชน 
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วัฒนธรรมของอินเดียแดงและวัฒนธรรมตะวันตกในประเทศสหรัฐอเมริกา ซึ่งไดมีการผสม
กลมกลนืกนัเกือบหมดแลวในปจจุบนั โดยที่คนผวิขาวรับการปลูกขาวโพดจากอนิเดียนแดงและ
คนอินเดียนแดงรับวัฒนธรรมตางๆ จากคนผิวขาว 
 การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมนี้ อาจเกิดขึ้นตามธรรมชาติหรือเกิดขึ้นดวยความตั้งใจ
ของฝายที่มีอํานาจก็ได กรณีของประเทศสหรัฐอเมริกาในตัวอยางขางตน เหน็ไดชัดวา รัฐบาล
กลางมีนโยบายที่จะผสมกลมกลืนอนิเดียนแดงเขาสูสงัคมคนผิวขาว (อมรา พงศาพิชญ : 
2543,18-19) หรือกรณีของประเทศไทยที่รัฐบาลไทยไดมีการจํากัดจํานวนโรงเรียนจนีในป 
พ.ศ.2491 เปนผลใหโรงเรียนจีนลดลงจาก 276 แหงในป พ.ศ.2491 เหลือเพียง 168 แหง ในป 
พ.ศ.2508 ซึ่งผลจากการลดจํานวนโรงเรียนจีน ทําใหลูกหลานชาวจนีตองเรียนหนงัสือในโรงเรียน
รัฐบาล ที่ใชภาษาไทยในการเรียนการสอน แทนที่จะเรยีนในโรงเรียนจีนที่ใชภาษาจีนในการเรียน
การสอน ผลที่ตามมาก็คือ ลูกหลานชาวจีนในปจจุบนัแทบจะพูดภาษาจนีไมไดเลย แตกลับใช
ภาษาไทยไดอยางคลองแคลว  
 กระบวนการผสมกลมกลนืทางวฒันธรรม จะตองเกิดจาก 2 ฝายคือ เกิดจากชนกลุมนอย
เองและชนกลุมใหญ เพราะเมื่อชนกลุมนอยตองอาศัยอยูอยางถาวรในประเทศนัน้ๆ ก็จาํเปนที่
จะตองประพฤติ ปฏิบัติตามคานิยม บรรทดัฐาน กฎระเบียบตางๆ ที่สงัคมใหญบัญญัติข้ึน ชนกลุม
ใหญซึ่งเปนเจาของประเทศก็ตองสรางกฎเกณฑขึ้น เพื่อสรางจิตสาํนึกและความรูสึกของชนกลุม
นอยใหเกิดความรูสึกวาเปนพวกเดยีวกนั กระบวนการตางๆ ทีเ่กิดขึ้นในการสรางความผสม
กลมกลนืจะตองมีความสัมพันธสอดคลองกันทุกๆ ดาน ไมวาจะเปนดานวฒันธรรม สังคม 
ประชากร เอกลักษณ ฯลฯ เพราะแตละสวนตางมีความสัมพันธเกีย่วของกนัคือ เมื่อวฒันธรรม
เปลี่ยนไปเนื่องจากการยอมรับวัฒนธรรมของสังคมใหญมาประพฤติปฏิบัติ โครงสรางทางสงัคมก็
ตองเปลี่ยนไปเพื่อรองรับวัฒนธรรมใหม เอกลักษณ ทัศนคติ ก็จําเปนตองเปลี่ยนใหผสมกลมกลนื
ดวย ซึง่ผลของการผสมกลมกลืนทางวฒันธรรมอาจกอใหเกิด 
1. ความลาหลงั เพราะ เมื่อส่ิงหนึง่เปลี่ยนแปลงไปแลว แตอีกสิ่งหนึ่งยังไมเปลี่ยนแปลงหรือยงัอยู

คงที่ สิง่ที่ไมเปลี่ยนแปลงก็จะกลายเปนสิง่ลาหลงัไป 
2. ความขัดแยงทางวัฒนธรรม ซึง่ไมไดหมายความวา วฒันธรรมขัดกนั แตเปนเรื่องที่คนในสังคม

ขัดกัน โดยที่ความขัดแยงนัน้มีพืน้ฐานมาจากวฒันธรรม 
3. วัฒนธรรมใหม โดยการรวมวัฒนธรรมเดิมกับวัฒนธรรมใหมเขาดวยกนั 

โดยแนวคิดนี ้ จะใชเปนหลักในการศึกษาถงึการสื่อสารและปจจัยทีม่ีผลตอการสือ่สารเพื่อสืบ
ทอดวัฒนธรรม เพื่อใชเปนแนวทางในการตอบคําถามนาํวิจัยขอหนึง่และขอสอง 
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3. ทฤษฎีการสื่อสารระหวางบุคคลในบริบทที่ตางวฒันธรรม 
 การสื่อสารระหวางบุคคล (Interpersonal Communication) คือ การสื่อสารโดยตรง
ระหวางคนสองคนหรือมากกวาสองในระยะหางทางกายภาพ พอที่จะสามารถเลือกใชประสาท
สัมผัสทั้งหา (หู ตา จมูก ล้ิน ผิวกาย) และปฏิกิริยาตอบสนองแบบปจจุบันทันที (พัชนี เชยจรรยา 
และคณะ , 2541 : 61) อาจกลาวไดวา การสื่อสารระหวางบุคคลเปนการสื่อสารแบบไมเปน
ทางการ เปนการสื่อสารแบบซึ่งหนากัน (Face-to-face encounters) โดยผานสารทั้งทีเ่ปนวัจน
สารและอวัจนสารในการแลกเปลี่ยนกันทัง้สองฝาย เชน การสื่อสารระหวางแมกบัลูก 
 การสื่อสารระหวางวัฒนธรรม (Intercultural Communication) คือ การสื่อสารระหวาง
บุคคลที่มาจากตางวัฒนธรรมกัน หรือระหวางบุคคลที่มีวฒันธรรมยอยที่แตกตางกันแตอาศยัอยู
ในวัฒนธรรมใหญเดียวกัน เชน การสื่อสารระหวางชาวไทยและชาวจนีในประเทศสหรัฐอเมริกา 
 สําหรับการศึกษาเรื่องการสือ่สารระหวางวัฒนธรรมนี้ ไดมีนักวิจัยชาวเกาหลี ชื่อ ยุง คิม 
(Young Kim) ที่ไดศึกษาเกีย่วกับรูปแบบการสื่อสารทีม่ผีลตอการเปดรับวัฒนธรรมของชาวเกาหลี
ที่อาศัยอยูในประเทศสหรัฐอเมริกา โดยงานวิจัยของคมิตองการที่จะศึกษาถงึการผสมกลมกลนืไป
กับวัฒนธรรมใหม กลาวคือ เมื่อชาวเกาหลีไดเขาไปอาศัยอยูในประเทศสหรัฐอเมรกิาแลว คือการ
ไดเขาไปอาศัยอยูในสงัคมใหม ทาํใหตองเกิดการปรับตัวใหเขากับสังคมและวัฒนธรรมใหม จนใน
ที่สุดก็จะสามารถผสมกลมกลืนและเกิดการรับรูในสังคมใหมขึ้น ซึง่ผลจากการศึกษาของคิม เปน
ดังนี้  
 1) ขีดความสามารถของการมีปฏิสัมพนัธ ความคลองแคลวในการใชภาษาอังกฤษ 
แรงจูงใจในการผสมกลมกลนืทางวัฒนธรรมและชองทางที่ส่ือมวลชนสามารถเขาถงึได เปนสวน
สําคัญที่กอใหเกิดพฤติกรรมการสื่อสารระหวางบุคคล 
 2) ประสบการณในการสื่อสารระหวางบุคคล และการเปดรับส่ือมวลชนในสงัคมของ
ประเทศเจาบาน มีผลตอความรูเกี่ยวกับส่ิงที่ซับซอนในสังคมนัน้ของชาวตางชาติ 
 3) สื่อบุคคลจะมีอิทธิพลสูงกวาสื่อมวลชนในขัน้พัฒนาความรูและความเขาใจเกี่ยวกับ
ความซับซอนของสังคมใหม 
 ซึ่งผลจากการศึกษานี้ของคมิ สามารถแสดงไดตามแบบจําลอง ตอไปนี้  
 
 
 
 



                                                                                                              
                                

9 
 

 
 

 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ดวยเหตนุี ้ การสื่อสารระหวางบุคคลในบริบทที่ตางวฒันธรรมจงึหมายถงึ การสื่อสาร
ระหวางคนสองคน หรือมากกวานัน้ โดยทีท่ั้ง 2 ฝายจะมลัีกษณะแวดลอมทางวัฒนธรรมที่
แตกตางกนัออกไป เชน กลุมตัวอยางที่จะไดทาํการศึกษาในงานวจิัยนี ้ เปนการสื่อสารระหวาง
บุคคลภายในครอบครัวโดย กลุมตัวอยางที่เปนรุนแรกนัน้ จะมีความฝงแนนทางวัฒนธรรมจีนมาก
เนื่องจากเกิดในประเทศจนี สวนกลุมตัวอยางในรุนสองนั้น เร่ิมเกิดการผสมกลมกลืนทาง
วัฒนธรรมบางแลว แตยงัไมมากนัก ในขณะที่กลุมตัวอยางรุนสาม อาจกลาวไดวาเปนรุนที่มีความ
แตกตางทางวฒันธรรมแวดลอมจากรุนแรกอยางสิ้นเชิง เนื่องจากรุนสามเปนรุนที่เกิดและเติบโต
ในประเทศไทย และมวีิถีชวีิตที่คอนมาทางไทยหรือทางตะวนัตก ตามกระแสวฒันธรรมทีห่ลั่งไหล
เขามาในประเทศไทย ดังนัน้ การสื่อสารระหวางบุคคลในบริบทที่ตางวัฒนธรรมในงานวิจัยนี ้ จึง
หมายถงึ การสื่อสารระหวางบุคคลในครอบครัวทั้ง 3 รุน ที่เกิดและเติบโตในบริบทแวดลอมทาง
วัฒนธรรมที่แตกตางกนั  
 และจากแบบจําลองของ Young Kim ขางตนนัน้ ผูวิจยัไดนํามาประยุกตดัดแปลงเพื่อให
เหมาะสมกับการศึกษาในครั้งนี้ ดงันี ้
 

ขีดความสามารถ
ของการมีปฏิสัมพันธ 

ความคลองแคลวใน
การใชภาษาอังกฤษ 

แรงจูงใจในการผสม
กลมกลืนทางวัฒนธรรม 

ชองทางที่ส่ือมวลชน 
สามารถเขาถึงได 

การสื่อสารระหวางบุคคล พฤติกรรมการเปดรับส่ือ 

การรับรูเกี่ยวกับความ 
ซับซอนของสังคมใหม 
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 โดยแบบจําลองนี้ จะแตกตางจากของคมิ เนื่องจากในแบบจําลองนี้จะใชในบริบทที่อยู
ภายในครอบครัวชาวจนีที่อยูในยานไชนาทาวน ไมไดเปนการปรับตัวเพื่อใหเขากบัสังคมใหม แต
เปนการปรับตัวและเรียนรูวฒันธรรมในสงัคมดั้งเดิมของบรรพบุรุษ กลาวคือ สมาชิกรุนที่สองและ
รุนที่สามของครอบครัวชาวจีนในไชนาทาวนไดเรียนรูวฒันธรรมใหม (วัฒนธรรมไทย) ดวยการเกิด
และอาศัยในสงัคมใหม (ประเทศไทย) แตอยางไรก็ตาม กจ็ะตองไดรับการสื่อสารจากสมาชิกรุน
แรกในการปลกูฝงทางวัฒนธรรมจีนภายในครอบครัว จึงจะทาํใหสมาชิกในรุนหลังสามารถรบัรู
เกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนได นอกจากนี้ การที่ครอบครัวกลุมตัวอยางไดอาศัยอยูในยานที่มีความเปน
จีนสูง จึงทําใหการรับรูเกีย่วกับวฒันธรรมจีนของสมาชิกรุนหลงัๆ ในยานนี้ มีความแตกตางจาก
สมาชิกรุนหลังของครอบครัวชาวจีนอืน่ๆ ที่อาศัยอยูในบริบทแวดลอมที่แตกตางกันไป ซึง่จาก
แบบจําลองนีข้ีดความสามารถของการมปีฏิสัมพันธ จงึหมายถึง ระยะเวลาในการมีปฏิสัมพันธกัน
ภายในครอบครัว ความคลองแคลวในการใชภาษาจีนของรุนลูกรุนหลาน และแรงจงูใจในการผสม
กลมกลนืวัฒนธรรม เปนปจจัยภายในทีก่อใหเกิดการสื่อสารระหวางบุคคลภายในครอบครัวขึ้น
เพื่อสืบทอดวฒันธรรมจนีตางๆ กลาวคือ หากครอบครัวชาวจีนไมมีชวงเวลาในการปฏิสัมพันธกัน 
และไมมีแรงจูงใจในการปฏิสัมพันธดวยแลว การสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมตางๆ ก็จะเปนไปได
ยาก นอกจากนี้ ความคลองแคลวในการใชภาษาจนีของชาวจีนรุนหลงั ในการพูดคุยกับชาวจนีรุน

ขีดความสามารถ
ของการมีปฏิสัมพันธ 

ความคลองแคลวใน
การใชภาษาจีน 

แรงจูงใจในการผสม
กลมกลืนทางวัฒนธรรม 

ชองทางที่ส่ือมวลชน 
สามารถเขาถึงได 

การสื่อสารระหวางบุคคล พฤติกรรมการเปดรับส่ือ 

การรับรูเกี่ยวกับวัฒน-
ธรรมจีน 
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แรก ก็มีผลตอการรับรูทางดานวัฒนธรรมจีนเชนกนั กลาวคือ ถาชาวจีนรุนแรกสามารถพูดไดเพียง
ภาษาจนีไดดี และชาวจนีรุนหลงัสามารถใชภาษาจนีพดูโตตอบกันได โอกาสที่ชาวจีนในรุนหลังๆ 
จะไดรับการสื่อสารและรับรูวัฒนธรรมจีนจากชาวจนีรุนแรกก็จะมีคอนขางมาก 
 ในขณะที่ ชองทางที่ส่ือมวลชนสามารถเขาถึงได จะกอใหเกิดพฤติกรรมการเปดรับส่ือ เปน
ปจจัยภายนอกทีท่ําใหเกิดการรับรูเกี่ยวกบัวัฒนธรรมจนี กลาวคือ เมื่อมีชองทางที่ครอบครัวชาว
จีนสามารถเปดรับส่ือและขาวสารไดมาก พฤติกรรมในการรับส่ือกม็ีมากขึน้ตามไปดวย การรับรู
เกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนจากสือ่ก็จะมากตามมา  
 โดยทฤษฏีนี้จะใชในการวิเคราะหถงึปจจยัที่มีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม ซึง่
จะใชเปนกรอบในการตอบคําถามนําวิจยัขอสอง 
 
4. แนวคิดเกีย่วกับกระบวนการขัดเกลาทางสังคม 
 มนุษยเปนสัตวสังคม ที่ไมชอบอาศัยอยูอยางโดดเดี่ยวตามลาํพงั มักจะอาศยัอยูรวมกนั
เปนกลุม เปนหมูคณะ มีการติดตอปฏิสัมพันธกนัอยูตลอดเวลา โดยในการอยูรวมกันของมนษุย
นั้น มนุษยจะยอมรับรวมกนัในกตกิาของสังคม มีวฒันธรรมหรือแบบแผนการดําเนินชวีิตของตน
ทั้งที่คลายคลงึกันหรือแตกตางกนัออกไปในแตละกลุม ดังนัน้ กระบวนการขัดเกลาทางสงัคมจึง
เปนสิ่งจําเปนสําหรับมนุษยในการชวยทําใหมนษุยเปนคนที่อยูรวมกนัในสงัคมไดอยางราบรื่น
ตั้งแตมนุษยเกิดไปจนกระทัง่ตาย 
 การขัดเกลาทางสงัคม หรือสังคมประกิต (Socialization) หมายถงึ กระบวนการที่สังคม
หรือกลุมส่ังสอนโดยตรงหรือโดยออมใหผูที่จะเปนสมาชกิของกลุมไดเรียนรูและรับเอาระเบียบวิธี 
กฎเกณฑ และความประพฤติและคานยิมตางๆ ที่กลุมหรือสังคม ไดกําหนดไวเปนระเบียบของ
ความประพฤติ และความสัมพนัธของสมาชิกของกลุมหรือสังคมนั้น (พวงเพชร สุรัตนกวกีุล
,2541:70) ซึ่งการถายทอดและการเรียนรูของกระบวนการขัดเกลาทางสังคมนี้จะเปนไปในรูปของ
การถายทอดจากคนรุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่ง หรือจากสมาชิกดัง้เดิมในสังคมไปสูผูที่เปนสมาชกิ
ใหมในสงัคมนั้นๆ 
 กระบวนการขดัเกลาทางสงัคม เปนกระบวนการในการถายทอด และเรียนรูสิ่งตางๆ ที่รวม
เรียกวาวัฒนธรรม โดยสามารถแบงการขัดเกลาออกเปน 3 ดาน คือ 
1. การขัดเกลาทางดานจิตใจ ไดแกการถายทอดในเรื่องที่เกี่ยวกับ 



                                                                                                              
                                

12 
 

 
 

- คุณคาทางสังคม (Social Value) หมายถงึ ความคิด ความเชื่อ ทัศนคติและคานิยมที่
สังคมเหน็วามคีุณคาในตัวเอง และมีการรักษาไวเพื่อถายทอดใหแกคนรุนหลังตอไป 
เชน ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ ศีลธรรมจรรยา เปนตน 

2. การขัดเกลาทางดานสตปิญญา ไดแกการถายทอดในเรื่องที่เกี่ยวกบั 
- ความรูตางๆ (Social Knowledge) ไดแก ความรูในตําราและความรูรอบตัวทั่วไป ที่

สําคัญ ก็คือ ภาษา เพราะถือเปนสัญลักษณของสังคมและเปนสื่อกลางในการติดตอ
สัมพันธระหวางบุคคล 

- ทักษะ ความชํานาญ (Social Skill) ไดแก ทักษะที่มีความจาํเปนตอการอยูรอดของ
มนุษย เพื่อผูทีไ่ดรับการถายทอดจะไดนําไปใชในการดํารงชีวิต เชน ทกัษะทางวิชาชพี
ตางๆ  

3. การขัดเกลาทางดานพฤติกรรม ไดแกการถายทอดในเรื่องที่เกี่ยวกบั 
- บรรทัดฐานทางสังคม (Social Norm) คือ กฎเกณฑ ระเบียบแบบแผนที่สังคมสรางไว

เพื่อความเปนระเบียบในสงัคม และเปนตวักําหนดแนวพฤติกรรมของมนุษยเมื่อมกีาร
ติดตอสัมพันธกัน 

- บทบาททางสงัคม (Social Role) มนษุยทุกคนลวนมีบทบาท แตละคนตางก็มีบทบาท
ที่หลากหลายในตนเอง โดยบทบาทจะเปนตัวกําหนดพฤติกรรมการแสดงออกของ
มนุษย 

- พฤติกรรมทางสังคม (Social Behavior) ไดแก การกระทําตางๆ ที่สอดคลองกบั
บทบาททางสงัคมทีม่นุษยแตละคนไดรับในแตละสถานการณ โดยการขัดเกลาทาง
สังคมดานพฤติกรรมนี้ ก็เพื่อใหเกิดการแสดงออกซึ่งพฤติกรรมที่สงัคมเหน็วาถกูตอง 
เหมาะสม หรือเปนพฤตกิรรมที่สังคมมุงหวงัใหเกิดการแสดงออก (ศศิธร อภิสิทธิ์นิ
รันดร,2541:37-38) 

 
กระบวนการขดัเกลาทางสงัคม แบงไดเปน 2 ประเภทคอื 

1. กระบวนการขัดเกลาโดยตรง เปนกระบวนการที่ตองการใหบุคคลปฏิบัติใหถูกตองตามระเบยีบ
แบบแผนที่สังคมนั้นๆ กาํหนดไว เปนการบอกอยางจงใจวาสิ่งใดควรหรือไมควร เพื่อบุคคลจะ
สามารถวางตวัไดถูกตองเหมาะสมกับสถานการณนัน้ๆ การขัดเกลาโดยตรงมักจะปรากฎใน
ครอบครัว โรงเรียน วัด โดยจะออกมาในรปูแบบของการบอกเลา สัง่สอน ชมเชย ดุดา เปนตน 
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2. กระบวนการขัดเกลาโดยออม เปนกระบวนการที่ไมไดบอกใหบุคคลรับทราบตรงๆ แตละบุคคล
จะไดรับประสบการณหรือประโยชนจากการสังเกต หรือเรียนรูจากการกระทาํของผูอ่ืน (สุพัตรา 
สุภาพ,2541:51) เชน ประเพณีการนําสม 4 ผลหอผาเช็ดหนาไปมอบใหญาติผูใหญในวันตรุษจนี
ของชาวจนี ซึง่ถึงแมวาจะไมไดมีการบอกกลาวจากผูใหญถึงความหมายของประเพณีนี้ แตเด็กก็
สังเกตเห็นวาผูใหญทําเชนนี้ทกุป จงึเกิดการเรียนรูวา เมื่อถึงตรุษจนี จะตองนําสมหอผาเช็ดหนา
ไปมอบใหญาติผูใหญ 
 สถาบันที่ใหการขัดเกลาทางสังคม ม ี6 สถาบัน คือ 
1. ครอบครัว เปนสถาบนัพื้นฐานทางสังคมที่มีหนาทีถ่ายทอด ใหการเรยีนรูวัฒนธรรมแกสมาชิก

ของครอบครัว โดยครอบครัวใชวิธีการอบรมแกสมาชิกในครอบครัวทัง้โดยจงใจและไมจงใจ 
ทั้งโดยตรงและโดยออม จนหลอหลอมบุคลิกภาพและลกัษณะนิสยัใหกับสมาชกิในครอบครัว 

2. กลุมเพื่อน เปนกลุมที่มีความสําคญัในการขัดเกลาทางสงัคมของบุคคลมาก กลุมเพื่อน
ประกอบดวยบุคคลที่มีอาย ุ และฐานะทางสังคมทัดเทยีมกัน เชน กลุมเพื่อนเลน เพื่อนเรียน 
เพื่อนเที่ยว เพื่อนรวมงาน กิจกรรมบางอยาง บุคคลจําเปนที่จะตองทําเพื่อใหกลุมเพื่อน
ยอมรับ เชน การเลนกีฬา กลุมเพื่อนอาจเปรียบไดกับดาบสองคม กลาวคือ กลุมเพื่อนมีผลใน
การชวยถายทอดคุณคาและระเบียบกฎเกณฑที่ผูใหญตองการได เชน ความซื่อสัตย ความ
กลาหาญ ในทางตรงกนัขาม กลุมเพื่อนกอ็าจเปนแรงทีย่ั่วยุผลักดันใหบุคคลลองดตีอขอบังคับ
ที่ผูใหญตั้งไวได เชน การหนโีรงเรียน การสูบบุหร่ี เปนตน 

3. โรงเรียน เปนสถาบนัที่มีผลตอการเปลี่ยนแปลงทัศนคติ คุณคาและแนวคิดความเชื่อของ
บุคคล โรงเรยีนทําใหสมาชิกไดเรียนรูถึงขนบธรรมเนยีมประเพณี ศีลธรรมจรรยา คานิยม 
ปรัชญา วฒันธรรม รวมถงึการฝกระเบียบวินัยและกฎเกณฑตางๆ  

4. กลุมอาชพี ความเปนสมาชกิในกลุมอาชีพใดอาชีพหนึง่เปนเวลานาน อาจทําใหบุคคลผูนั้นมี
อุปนิสัยใจคอ ทัศนคติ ความตองการของชีวิตแตกตางไปจากที่เคยไดรับการฝกฝนอบรมมาใน
ระยะตนของชวีิตก็ได 

5. ศาสนา ไดแก วัดอาราม พระ นักบวช ผูสอนศาสนา หรือผูเผยแพรธรรมของศาสนา โดย
สถาบันศาสนา จะมีบทบาทในการสรางทัศนคติและแนวความคิดในการดํารงชีวติของมนุษย 
ยิ่งบุคคลใกลชิดกับวัดมากเทาไร กจ็ะไดรับทัศนคติและแนวความคดิมากขึ้นเทานัน้ วัดและ
ศาสนาจึงเปนสิ่งที่เสริมสรางขัดเกลาแนวพฤติกรรมของบุคคล 

6. สื่อมวลชน เชน วทิย ุ โทรทศัน หนังสือพมิพ หนงัสือรายสัปดาห นวนิยาย วรรณคดี เปนตน 
สื่อมวลชน เปนสถาบนัที่มีอิทธิพลตอการดํารงชีวิตของมนุษยมากขึ้นทุกที โดยที่สือ่มวลชนได
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เขามามีอิทธพิลตอวัฒนธรรม ความคิด ความเชื่อ ทัศนคติ และแบบแผนความประพฤติของ
คนในสังคม ส่ือมวลชนในปจจุบนัเปนสื่อที่เขาถึงคนในสงัคมไดมากที่สุดและถงึตัวบอยที่สุด 
โดยที่บุคคลในปจจุบนั ไดมีการเรียนรูและผานกระบวนการขัดเกลาทางสงัคมจากสื่อมวลชน 
รวมทัง้มีแนวโนมทีจ่ะปรับเปล่ียนพฤติกรรมไปตามสิ่งทีส่ื่อมวลชนไดนําเสนอ 

โดยแนวคิดนีจ้ะใชเปนกรอบแนวคิดในการเทียบเคียงคําตอบจากคาํถามนาํวิจยัทั้งสองขอ 
เกี่ยวกับวิธกีารสื่อสารในการสืบทอดวัฒนธรรม และปจจัยทีม่ผีลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอด
วัฒนธรรม 

 
5. แนวคิดเกีย่วกับการศึกษาในแนวชาติพันธุวิทยา 
 การศึกษาในแนวชาติพนัธุวทิยา (Ethnography)  คือ การศึกษาที่ใชวิธีการสังเกตการณ
แบบมีสวนรวมอยางใกลชิดในสถานการณจริง โดยตองใชเวลาอยางตอเนื่องเปนสัปดาห เปน
เดือนหรือเปนป ในการสังเกตและสนทนากับกลุมผูที่ถกูวิจัย ซึง่การสังเกตการณแบบมีสวนรวม
อยางใกลชิด ในทีน่ี้ หมายถงึ 
 1) การสังเกตการณดวยการมีสวนรวมอยางใกลชิด เปนการมองภาพของผูทีถู่กวจิัยแบบ
ทั้งบุคคล ซึง่นักวจิัยเชื่อวา การเขาใจพฤติกรรมของผูที่ถูกวิจัยอยางละเอียดทุกๆ อยาง ทําใหได
ขอเท็จจริงมากยิ่งขึน้ เนื่องจากไดสนทิสนมและไดสังเกตวิถีชีวิตของบุคคลอยางสม่ําเสมอ 
 2) การสงัเกตการณดวยการมีสวนรวมอยางใกลชิด เปนการเขาไปมีสวนรวมกับวิถีชีวิต
ของผูที่ถกูวิจยั ซึง่นกัวิจยัเชื่อวาการมีสวนรวมในกจิกรรมและวิถีชีวติของผูที่ถูกวจิัย ทําใหไดรับ
ทราบขอเท็จจริงจากผูที่ถกูวจิัยโดยตรง ซึง่เปนสิง่ที่เปนไปได การรับรูเร่ืองราวในวถิีชีวิตประจําวนั 
จึงจําเปนที่จะตองอาศัยอยูในกลุมหรือชุมชนเปนระยะเวลานานพอสมควร เพื่อที่จะไดทราบความ
เปนไปของผูถกูวิจัย 
 3) การสังเกตการณดวยการมีสวนรวมอยางใกลชิด เปนการเขาไปรูเห็นเกีย่วกับ
สัญลักษณของผูที่ถกูวิจยั ซึง่นักวิจัยเชื่อวาการไดเขาไปมีสวนรวม มคีวามเขาใจเรียนรูในเรื่องของ
ภาษา การพูด ประเพณีในชมุชนของผูที่ถกูวิจยั ซึ่งเปนสิ่งทีจ่ําเปนมาก เพื่อที่จะไดเขาใจ
ขอเท็จจริงมากยิ่งขึน้ 
 4) การสังเกตการณดวยการมีสวนรวมอยางใกลชิด เปนการแสดงบทบาทของผูวจิัยและผู
ที่ถูกวิจัย ซึ่งนักวิจัยเชื่อวาไดแสดงบทบาทหนึง่ที่ผูถูกวิจยัไดอนุญาตใหนกัวิจยัไดสัมภาษณ
สอบถาม และสังเกตในระยะเวลานานที่อยูรวมกัน ทาํใหเกิดความสนิทสนมคุนเคย จนทาํให
นักวจิัยสามารถที่จะไดขอมลูตางๆ มาก และละเอียดลออยิ่งขึ้น 
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 โดยแนวคิดนีจ้ะใชเปนกรอบแนวคิดหลักในการตอบคําถามนําวิจัยทั้งสองขอ และเปน
ระเบียบวิธวีิจยัที่ใชในการเก็บขอมูลจากกลุมตัวอยาง 

เอกสารและงานวจิัยที่เกีย่วของ 
วิทยานิพนธเรื่อง พฤติกรรมการสื่อสารและการผสมกลมกลนืเขากับวัฒนธรรม

ไทย : ศึกษาเฉพาะชาวจนีในเขตเทศบาลนครเชียงใหม ของ สมุน  อยูสิน  พ.ศ.2527 โดย
ศึกษาถงึพฤตกิรรมการเปดรับส่ือมวลชนและปจจัยตางๆ ที่ทาํใหชาวจีนในเขตเทศบาลนคร
เชียงใหมมกีารผสมกลมกลนืเขากับวัฒนธรรมไทย ซึง่ใชวิธีการสัมภาษณกลุมตัวอยางจาํนวน 200 
คน ที่อาศัยในเขตเทศบาลนครเชียงใหม ผลการวจิัยพบวา ความถี่ในการเปดรับส่ือมวลชนซึง่
ไดแก วิทยุ หนังสือพิมพ โทรทัศน และภาพยนตร มีผลทําใหกลุมตัวอยางมีทัศนคติและการปฏิบัติ
ตามวัฒนธรรมไทยแตกตางกัน และพบวามีส่ือมวลชนบางประเภทไดแก วิทยุและภาพยนตร มีผล
ตอการใชภาษาไทยเปนภาษาพูดในชวีิตประจําวนั สวนในดานการยึดถือประเพณีไทยและจนีนัน้ 
ไมพบวามีสื่อมวลชนประเภทใดที่มีผลทําใหกลุมตัวอยางมกีารยึดถือประเพณีทัง้สองฝายแตกตาง
กัน นอกจากนี้ยังพบวาจาํนวนสื่อมวลชนที่เปดรับ ไมวาจะเปนการเปดรับจํานวนมากหรือนอย ไม
มีผลตอการผสมกลมกลนืทางวฒันธรรมของกลุมตัวอยาง สวนปจจยัอ่ืนๆ เชนเพศ พบวาเพศชาย
หรือเพศหญงิไมมีความแตกตางกนัในดานการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม ปจจัยทีพ่บวามี
ความสัมพันธหรือมีผลตอการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมไดแก อายุ การศึกษา อาชีพและความ
ผูกพันภายในกลุมวัฒนธรรมเดียวกนั ผลการวจิัยแสดงใหเหน็วาสื่อมวลชนมิใชปจจยัทีสํ่าคัญ
เพียงปจจัยเดยีวในการทาํใหชาวจีนมีการผสมกลมกลนืเขากับวฒันธรรมไทย หากยงัจะตองมี
ปจจัยอื่นๆ มาสนับสนุนอกีดวย  สําหรับสภาพของการผสมกลมกลนืทางวัฒนธรรมของชาวจีนใน
เขตเทศบาลนครเชียงใหม อยูในระดับทีม่ีการผสมกลมกลืนเขากับวฒันธรรมไดดี จะเหน็ไดจาก
การที่กลุมตัวอยางมีการใชชื่อตัวและชื่อสกุลเปนไทย และนิยมใชภาษาไทยเปนภาษาพูดกับคนใน
ครอบครัว และในการติดตอส่ือสารกับคนอ่ืน สวนการยึดถือประเพณีนัน้ สวนใหญจะยึดถอื
ประเพณีไทยและจีนควบคูกันไป โดยไมละทิ้งประเพณีจีนที่ไดปฎิบัติสืบมาต้ังแตบรรพบุรุษ 
 

วิทยานิพนธเรื่อง เอกลกัษณชาติพันธุของคนไทยเชื้อสายจีนในชุมชนออมใหญ 
ของ ธมลวรรณ  ต้ังวงษเจริญ  พ.ศ.2542 โดย 1) ศึกษาถงึลักษณะทัว่ไปทางสังคมและ
วัฒนธรรมของคนไทยเชื้อสายจนีในชุมชนออมใหญ 2) ศึกษาถงึกระบวนการรักษาเอกลักษณชาติ
พันธุของคนไทยเชื้อสายจนีและ 3) ศึกษาถึงเอกลักษณชาติพันธุของคนไทยเชื้อสายจนีที่เกี่ยวของ
กับการประกอบอาชีพและการศึกษา ซึ่งใชวิธกีารสมัภาษณแบบเจาะลึก และสังเกตการณ
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ครอบครัวชาวจีน 10 ครอบครัวในชุมชนออมใหญ ผลการศึกษาพบวา ชาวจีนรุนแรกมีสํานกึความ
เปนจนีอยูมากและเลือกธาํรงวัฒนธรรมจนีไว สมาชิกรุน 2 ของครอบครัวสามารถรักษาวฒันธรรม
จีนทีพ่อแมถายทอดไวให ขณะเดียวกนัเริ่มมีการปรับตัวบางอยาง เชน พูดภาษาไทย เรียนรู
วัฒนธรรมไทยจากโรงเรียนและกลุมเพื่อน การปรับตัวนี้ปรากฎชัดในรุนที่ 3 เมื่อสมาชกิของ
ครอบครัวมีเปาหมายที่จะดํารงชีวิตอยูในสังคมไทย ประกอบกับรัฐบาลไทยในชวงเวลานัน้มี
นโยบายพยายามกดดนัใหชาวจนีในประเทศกลายเปนไทยเนื่องจากเหตุผลทางการเมือง ดวยเหตุ
นี้คนไทยเชื้อสายจนีรุนที่ 2 และรุนที่ 3 จีงมีแนวโนมตัดสินใจเลือกเปนไทยและเลือกธํารงเอกลัษณ
วัฒนธรรมจีนไวในฐานะสมาชิกของครอบครัวคนไทยเชือ้สายจนีตามแนวคิดการเลอืกอยางมี
เหตุผล 

สําหรับการเลอืกประกอบอาชีพและการศกึษาพบวา ชาวจนีรุนแรกสวนใหญเลือก
ประกอบอาชพีเกษตรมากกวาการคาขาย เนื่องจากไมมีเงินทนุสําหรบัการคา แตสมาชิกรุน 2 กลับ
มีแนวโนมออกจากอาชีพเกษตรไปสูอาชีพที่ดีกวา ไดแก อาชพีชางฝมือและอาชีพคาขาย สวนดาน
การศึกษาพบวา พอแมชาวจีนสมัยกอนไมนิยมใหลูกเรียนหนังสือเพราะสนใจแตเร่ืองทาํมาหากนิ 
เมื่อฐานะครอบครัวดีข้ึนจึงยอมใหลูกเรียนหนงัสือ คนไทยเชื้อสายจีนที่จบระดับการศึกษาภาค
บังคับมักจะเลอืกประกอบอาชีพตามพอแม สวนผูทีม่กีารศึกษาสูงมีโอกาสเลือกประกอบอาชพีที่
ดีกวา แนวโนมการประกอบอาชีพของคนไทยเชื้อสายจีนรุนใหมจงึมีความหลากหลาย ดาน
ความสัมพันธระหวางการตั้งถิ่นฐานและอาชีพ พบวา หลงัจากทีช่าวจนีตัดสินใจตั้งถิ่นฐานใน
ประเทศไทยแลว ลกัษณะอาชีพกอนและหลังการตัดสินใจตั้งถิน่ฐานยังไมเปลี่ยนแปลง การเปลีย่น
อาชีพจากการทําเกษตรมาเปนคาขายจะเกิดขึ้นในรุน 2 หรือ รุน 3 หลังจากตัดสนิใจตั้งถิน่ฐาน 
ตามคานยิมของคนไทยเชื้อสายจนีที่ชอบคาขาย ดังนัน้การเลือกที่อยูอาศัยของคนไทยเชื้อสายจีน
จึงมักตัง้อยูในเขตชุมชนเมืองหรือชุมชนทีม่ีความเจริญตามลักษณะการประกอบอาชีพ  ดาน
เอกลักษณชาติพันธุของคนไทยเชื้อสายจนี พบวา เมื่อประเทศจนีเปลี่ยนแปลงการปกครองเปน
คอมมิวนิสต ในปพ.ศ.2492 รัฐบาลไทยมีความวติกกังวลและตองการสลายความเปนจนีเพื่อ
สงเสริมลัทธิชาตินิยมไทย จึงมีมาตรการควบคุมชาวจนีในประเทศไทยอยางเขมงวด ชาวจีนตอง
ยอมละทิง้เอกลักษณชาตพินัธุจนีบางอยาง เพื่อไมใหเกิดความขัดแยงกบัรัฐบาลและปรับ
เอกลักษณชาติพันธุใหมใหสอดคลองกับประเทศที่ตนเขาไปอยูโดยมลัีกษณะทีเ่รียกวาทวิลักษณ 
(Double Identity) กลายเปนลักษณะเฉพาะของคนไทยเชื้อสายจนีในเวลาตอมา 
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งานวจิัยเรื่อง ชุมชนชาวจนี : ความตอเนื่องและการเปลีย่นแปลง ของ สมบูรณ 
สุขสําราญ  เนตรนภิศ นาควัชระ  แสวง รตันมงคลมาศ และชยัอนันต สมุทวานชิ 
พ.ศ.2530 โดยศึกษาถึง 1) ความเปลี่ยนแปลงและความตอเนื่องในจารีตนิยมหรือวฒันธรรมและ
การดูดกลืนของวัฒนธรรมไทย 2) ความเปลี่ยนแปลงและความตอเนือ่งในการมีสวนรวมเกี่ยวกับ
การตัดสินใจทางการเมือง ทีม่ีผลกระทบตอชุมชนชาวจนี 3) ความเปลี่ยนแปลงและความตอเนื่อง
ในกระสวนของปฏิสัมพนัธ ระหวางชาวจีนกับชาวไทย และ 4) ความเปลีย่นแปลงและความ
ตอเนื่องในกิจกรรมทางเศรษฐกิจ ซึง่ใชวิธีการสัมภาษณกลุมตัวอยางที่เปนผูรูเร่ืองราวของชุมชน
ชาวจนี จํานวน 50 คน และสัมภาษณกลุมตัวอยางชาวจนีที่อาศยัอยูในยานสําเพ็งและเยาวราช 
จํานวน 450 คน ผลจากการศึกษาแบงเปน หัวขอตางๆ ไดดังนี้คือ 

1) การถายทอดวัฒนธรรมจีนที่ไมสมบูรณ ชาวจีนสวนใหญไดพยายามถายทอด
วัฒนธรรมจีนไปสูบุตรหลาน โดยผานการเรียนรูจากครอบครัวเปนหลัก ชาวจนีสวนใหญจงึยัง
สามารถดาํรงวัฒนธรรมจีนหลักๆ ไวไดอยางตอเนื่องบางสวน บางสวนไดเปลีย่นแปลงไปตาม
สภาพแวดลอมที่มพีุทธศาสนาเปนรากฐานทางวัฒนธรรมไทย  

2) วัฒนธรรมจีน : จารีตนิยมและความเปนสมัยใหม ในการศึกษาการถายทอดวัฒนธรรม
ของคนจีนในชัน้ตน ไดพบวาบรรดาสถาบนัพืน้ฐานทางสังคมนัน้ ครอบครัวจีนมีบทบาทอยางมาก
ตอการอบรมกลอมเกลาเด็กจีนใหสืบทอดวัฒนธรรมจีน แตเยาวชนจีนมีชวีิตอยูในบานเปนเวลา
จํากัด เพราะเวลาสวนใหญอยูที่โรงเรียนและกลุมเพื่อน ฉะนั้นครอบครัวจีนจงึไมสามารถอบรมสั่ง
สอนวัฒนธรรมจีนใหบุตรหลานรับไปทัง้หมดได จึงปรากฎวาชาวจีนจะไมคอยเครงครัดในการ
ปฏิบัติตามวฒันธรรมจนี  ความเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมจีนเกิดจากการผสมกลมกลืนระหวาง
วัฒนธรรมจีนกับวัฒนธรรมไทย และวัฒนธรรมจีนกับวทิยาการสมยัใหม โดยมีสถาบันการศึกษา
ไทยเปนเบาหลอมใหญ ที่ทาํใหเยาวชนจีนมีแนวโนมวา จะลดหรือยนยอการปฏิบัติตามพิธใีน
วัฒนธรรม วัฒนธรรมจีนที่พบเหน็อยูในทกุวนันี้จงึมลัีกษณะไมเตม็รูปแบบ การสึกกรอนของ
วัฒนธรรมจีนมีลักษณะคอยเปนคอยไป และเปนไปในแบบการผสมกลมกลืนกับวัฒนธรรม
ขางเคียง  

3) ชีวิตทางเศรษฐกิจของชาวจีน : การคารายยอย ชาวจีนที่อยูในยานสําเพ็งสวนใหญ จะ
มีชีวิตทางเศรษฐกิจอยูกับการคาการขาย โดยเฉพาะการคาสงและการคารายยอย ถือเปนรูปแบบ
ทางการคาที่สาํคัญของชาวจีนในยานนี้ บริเวณสําเพง็จึงเต็มไปดวยตึกแถว อาคารรานคา ชาวจีน
สําเพง็ตั้งแตอดีตถึงปจจุบนัยังคงดาํรงเอกลักษณของพอคาคนกลางมาโดยตลอด แมวาชาวจนีสาํ
เพ็งจะรักษามรดกทางการคาของบรรพบุรุษไดอยางไมขาดสาย แตประเพณีการคาขาย ซึ่งถือ
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เสมือนเสนชีวติทางเศรษฐกจิของชาวจีน ไดคอยๆ เปลี่ยนแปลงไปตามสภาวะแวดลอมทางธุรกิจ 
กลาวคือ ชาวจีนเริ่มไมนิยมที่จะทํารานคามาเปนที่อยูอาศัยเหมือนอยางบรรพบุรุษ แตจะมทีี่อยู
อาศัยเปนสัดสวนแยกออกจากรานคา  

4) ชีวิตทางการเมืองของชาวจีน : อมาตยธปิไตยและประชาธิปไตย ชาวจีนรุนใหมเปนพล
เมืองไทย มีการศึกษา และมฐีานะทางเศรษฐกิจด ีโดยเฉพาะการรวมลงคะแนนเสียงเลือกตั้งทั่วไป 
การเปนสมาชกิพรรคการเมอืง และในบรรดาชาวจนีรุนใหมเหลานี้ บางคนไดลงสมัครรับเลือกตั้ง
เปนสมาชิกสภาผูแทนราษฎร และสมาชกิสภากรุงเทพมหานคร แสดงใหเห็นชัดเจนวา บรรพบรุุษ
ของชาวจนีมีความคิดทีมุ่งแตเฉพาะการคาขาย แตชาวจนีรุนใหมไดเร่ิมกาวเขามามสีวนรวม
ทางการเมือง และบางคนไดกาวเขามามีบทบาททางการเมือง แตกย็ังคงเปนสวนนอย 

5) ความสมานฉันท ไทย-จนี ความพยายามสรางความสมานฉันทภายในชาติโดยรัฐบาล
และชนชัน้นาํทั้งชาวไทยและผูที่มีเชื้อสายจีนไดดําเนนิไปในทางที่ควรแกการสนับสนุน ในทาง
การเมืองจะเหน็ไดวา มีการขยายสิทธิและการมีสวนรวมทางการเมืองในหมูชนในชาติกวางขวาง
ออกไป การเขามีสวนรวมทางการเมืองของชาวไทยเชือ้สายจนีเปนประจักษพยานของสมานฉนัท
ทางการเมือง มาตราการทางกฎหมายที่กําหนดความสัมพนัธของประชาชนทัง้ทางดานเศรษฐกิจ 
และสังคม มิไดมีการแยกใช และมิไดมีลักษณะอคติตอชุมชนกลุมใด อีกทั้งยังปรากฎวาชนชั้นนาํ
ของชาวจนีสามารถมีบทบาทและมีสวนรวมในการกําหนดนโยบายดังกลาวดวยเสมอ  

 
งานวจิัยเรื่อง ความเชื่อทางศาสนาและพิธีกรรมของชุมชนชาวจนี ของ สมบูรณ  

สุขสําราญ  พ.ศ.2530 โดยศึกษาในเรื่องความเชื่อทางศาสนา พิธีกรรมในรอบปและพิธีกรรมใน
รอบชีวิตของชาวจนี ซึง่ใชวธิกีารสังเกตและสัมภาษณเจาะลึกกลุมตัวอยาง จํานวน 50 คน ในยาน
สําเพง็และทรงวาด ผลจากการศึกษาพบวา ความเชื่อทางศาสนาของชาวจนีเกิดการกลืนกลาย ซึ่ง
การกลนืกลายนั้นครอบคลุมทั้งดานสงัคม เศรษฐกิจและการเมือง กลาวคือ ในดานสังคม ชาวจนี
ประมาณครึ่งหนึง่เริ่มไมเชี่อถือลัทธกิารบชูาบรรพบุรุษ เพราะไมเหมาะสมกับสภาพเศรษฐกิจของ
ชาวจนีปจจุบนั ในดานเศรษฐกิจ ความเชื่อทางศาสนาที่เจือปนอยูในอาชพีตางๆ ก็เร่ิมคลอน
แคลนไปเชนกนั โดยเฉพาะความนิยมกราบไหวเจาประจําอาชพีไดเสื่อมความนิยมไปอยางรวดเร็ว
เมื่อธุรกิจการคาของชาวจีนแพรขยายกวางออกไป การรวมยานธุรกิจชนิดเดียวกนัจึงทําไมไดอีก
ตอไป ในดานการเมือง ชาวจนีในปจจุบนัยอมไดรับการสืบทอดความเชื่อทางศาสนาจาก
บรรพบุรุษที่เนนความชอบธรรมของผูนําอยูที่เพศชายไมวาจะในระดับรัฐ ระดับสมาคม หรือระดับ
ครอบครัว เนื่องจากความเชื่อลัทธิขงจือ๊ที่เปนการเคารพนับถือระบบอาวุโสที่มีเพศชายเปนผูนํา 
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ทําใหครอบครัวจีนไมมีความเสมอภาคในสทิธิระหวางสมาชิกชายและหญิงมาตลอด แตเมื่อความ
เชื่อทางศาสนาขงจื๊อเสื่อมลง โดยกลืนกลายเขากับความเชื่อทางพทุธศาสนานกิายหนิยาน หรือ
เถรวาท ทําใหชาวจนีรุนใหมเกิดความเสมอภาคเทาเทียมกันทางเพศมากขึ้น 

สําหรับพธิีกรรมในรอบปของชาวจนี ปจจุบันนี้ชาวจนีสวนใหญไมคอยเครงครัดในการ
ปฏิบัติตามพิธกีรรมในรอบป ซึ่งเปนการสนับสนนุขอสังเกตทีว่า ถามีเพยีงสถาบนัครอบครัวที่
รับภาระในการถายทอดพิธกีรรมในรอบปไปสูบุตรหลาน การสืบทอดเทศกาลจนีอาจจะสึกกรอน
ไปได ทั้งรูปแบบและเนื้อหาสาระ ทาํใหเกิดสภาวะการกลืนกลายทางเทศกาลรวดเร็วขึ้น โดยการ
กลืนกลายจะเริ่มจากที่ครอบครัวไมสามารถถายทอดสาระของพธิีกรรมในรอบปใหแกสมาชิกของ
ครอบครัวใหครบถวน ทําใหเกิดการกลนืกลายทางรูปแบบของเทศกาลกอนระหวางระเบียบปฏิบัติ
ตามเทศกาลกบัระเบียบปฏิบัติของสังคมไทย จากนัน้จึงคอยๆ กลืนกลายในเนือ้หาสาระของ
เทศกาล 

สําหรับพธิีกรรมในรอบชีวิตของชาวจีน ในปจจุบันมีแนวโนมทีจ่ะกลนืกลายเขาหา
พิธีกรรมในชนดิเดียวกนัของชาวไทย เพราะพธิีกรรมของชาวไทยก็มีการอบรมกลอมเกลาเยาวชน
ใหรับสืบทอดตอไปโดยผานระบบการศึกษาของชาติ ซึง่เยาวชนจีนทีไ่ดรับการศึกษาดังกลาว ยอม
เรียนรูและเขาใจพิธีกรรมของชาวไทยไดทัว่ไป แตพิธกีรรมของชาวจีนมีการอบรบกลอมเกลาใน
ระดับครอบครัวเทานัน้ ซึ่งเปนการถายทอดที่ไมเปนวิชาการ ความรับรูและความเขาใจยอมไม
สมบูรณ ทาํใหเยาวชนจนีเริ่มรับพิธีกรรมในรอบชีวิตแบบไทย เขาไปผสมกลมกลนืกับพิธกีรรมใน
รอบชีวิตแบบจีน 

 
งานวจิัยเรื่อง บูรณาการของเยาวชนจีนในประเทศไทย ของ พลศกัดิ์ จริไกรศริิ 

พ.ศ.2531 โดยมีวัตถุประสงคของการศกึษาอยูที่ การคนหาความคาดหวงัเกีย่วกับบูรณาการทาง
วัฒนธรรม สังคม เศรษฐกิจ และการเมืองของเยาวชนจนีในประเทศไทย วาจะมีแนวโนมไปทางใด
ในอนาคต ซึง่ใชวิธกีารสัมภาษณเยาวชนจีนที่มีอายุระหวาง 13-25 ป และมีภูมิลําเนาอยูใน
กรุงเทพมหานคร จํานวน 300 คน ผลจากการศึกษาพบวา  

1) ความคาดหวังเกี่ยวกับบูรณาการทางวัฒนธรรม มีจุดเริ่มตนมาจากการเปลี่ยนแปลง
หลักความเชื่อทางศาสนาของเยาวชนจีนเปนสําคัญ โดยเริ่มจากการคลายความเชื่อในลัทธิขงจื๊อ 
เตา และมหายาน การปฏิบัติตามรูปแบบของศาสนาทัง้สาม จะคงเหลือแตที่เปนหลักๆ แลวหนัไป
รับการปฏิบัติตามแบบเถรวาทเขามาผสมผสานบางสวน ซึง่มีผลทาํใหความคาดหวังทาง
วัฒนธรรมของเยาวชนจีนมลีักษณะบูรณาการมากยิง่ขึน้ดังนี ้
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 1.1) บูรณาการทางศาสนา เยาวชนจีนยังคงยึดมั่นในหลักความกตัญูตอ
บุพการี จึงยังเชื่อการบูชาบรรพบุรุษตามลัทธิขงจื๊อ ในขณะเดยีวกนัก็ไหวเจาตามลทัธิเตาและ
กราบไหวพระโพธิสัตวตามนิกายมหายาน นอกจากนัน้เยาวชนจนียงัเคารพพระพทุธรูป ทาํบุญตัก
บาตร อุปสมบท ทอดผาปา และทอดกฐนิตามหลักเถรวาทแบบไทย เยาวชนจนีจงึไดมาถึงจุดแหง
การปรองดองทางความเชื่อระหวางลทัธิขงจื๊อ ลทัธิเตา มหายานและเถรวาทจนแยกกันไมออก 

 1.2) บูรณาการทางพธิีกรรม เยาวชนจนียังมีความเชื่อในพิธกีรรมจีน 3 พิธ ี คือ 
แตงงาน แซยดิและกงเต็ก ทั้งสามพธิีนี ้ เยาวชนจนีไดตัดรายละเอียดที่เกี่ยวกับพิธดีานวิญญาณ
ออกไป แลวนาํพิธีแบบเถรวาดเขามาเสริม  

 1.3) บูรณาการทางเทศกาล ในบรรดาเทศกาลจีนนัน้ เยาวชนจนีมีความเหน็ดวย
กับเทศกาลตรุษจีน และเชง็เมงมากที่สดุ เพราะเยาวชนจีนถือวา ตรุษจีนเปนเทศกาลปใหมที่ตอง
รักษาไวเชนเดยีวกนักับเทศกาลสงกรานตของชาวไทย สวนเชง็เมงก็ตองรกัษาไว เพราะเปน
เทศกาลที่แสดงถึงความกตญัูตอบรรพบุรุษ 

2) ความคาดหวังเกี่ยวกับบูรณาการทางสังคม บูรณาการทางสังคมของเยาวชนจีนใน
ปจจุบัน เปนผลพวงของนโยบายจาํกัดจาํนวนชาวจนีอพยพและโรงเรยีนจนีในอดีต กลาวคือการ
จํากัดจํานวนชาวจนีอพยพ ทาํใหครอบครัวจีนในไทยเกิดภาวะโดดเดี่ยวทางสงัคม สวนการจาํกดั
จํานวนโรงเรียนจีน ทาํใหการศึกษาและการใชภาษาจนีไมสามารถสืบทอดตอไปได เยาวชนจีนที่
เติบโตมาในสภาวะเชนนี ้ยอมหลีกเลีย่งไมพนที่จะตองบูรณาการกับสังคมไทยดงันี ้

 2.1) บูรณาการทางครอบครัว เยาวชนจีนในปจจุบนัไมเหน็ดวยกบัครอบครัว
ขนาดใหญ การถือบุตรชายเปนหลกัของครอบครัว การนับญาติตามแซ การเลือกคูครองที่มีเชื้อ
ชาติจีนและการนําสะใภเขาบานฝายชาย ตามคติจีนเกีย่วกับครอบครัว ในเรื่องนี ้ เยาวชนจนีกลบั
เห็นวาครอบครัวขนาดเล็กจะเหมาะสมกับการครองชีพในปจจุบนั  

 2.2) บูรณาการทางการศึกษา เยาวชนจนีปจจุบนัมีความเหน็วา ชายและหญิง
ควรมีโอกาสทางการศึกษาเทาเทียมกัน และการเรียนหนงัสือไทยเปนสิ่งจาํเปน เพราะสามารถ
เรียนจนถึงระดับสูงทางวิชาชีพได แตหนังสือจีนในไทยเรียนไดเพียงชั้นประถมศึกษาเทานัน้ 
นอกจากนัน้เยาวชนจีนยังนยิมเรียนภาษาตางประเทศ เพื่อสามารถทาํงานในระดับสูงได 

 2.3) บูรณาการทางภาษา เมื่อเยาวชนจีนผสมกลมกลืนกลายกับการศึกษาไทย
ไดสงผลใหเยาวชนจีนเกือบทั้งหมดเขียนหนงัสือจีนไมได มีเพยีงครึ่งหนึง่เทานัน้ที่อาจจะฟง
ภาษาจนีไดบาง และมีไมถงึ 1 ใน 4 ที่สามารถพูดภาษาจนีได ในขณะที่เยาวชนจีนทัง้หมดเขียน 
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ฟงและพูดภาษาไทยไดอยางดี ภาษาไทยจึงกลายเปนภาษาการคาที่เขามาทดแทนภาษาจีน ที่
นิยมใชเปนภาษาการคาในสมัยชาวจีนรุนพอแม 

3) ความคาดหวังเกี่ยวกับบูรณาการทางเศรษฐกิจ บูรณาการทางเศรษฐกิจของเยาวชน
จีนในปจจุบัน เปนผลของนโยบายสงวนอาชพีและรัฐนิยมในอดีต กลาวคือชาวจนีรุนพอแมได
ประสบกับภาวะที่รัฐบาลไดสงเสริมและกระตุนใหชาวไทยเขาสูวงการคาขาย เพือ่แขงขันกับชาว
จีน โดยใชมาตราการทางกฎหมายตางๆ ซึ่งเปนการสรางกระแสกดดันใหชาวจีนรุนพอแมบูรณา
การทางเศรษฐกิจ เขาสูระบบเศรษฐกิจของชาติ กระแสกดดันนี้เปนกระแสตอเนื่องมาถึงเยาวชน
จีนดวย โดยเยาวชนจีนมีแนวโนมที่จะบูรณาการเขาสูระบบเศรษฐกิจสมัยใหมของไทย ดงันี ้

 3.1) บูรณาการทางอาชีพ เยาวชนจนีในปจจุบนัไมเห็นดวยกับรูปแบบการคา
อยางครอบครัวจีน ที่ทาํบานเปนรานคา นําบุตรภรรยามาเปนลูกจาง มีหัวหนาครอบครัวเปนเถา
แก แมวาเยาวชนจนีสวนใหญจะยังคงชวยพอแมทาํงานคาขายทีบ่าน เยาวชนจีนก็ยงัเหน็วา 
การคาขายควรเปนรูปแบบสมัยใหม ในลักษณะบริษทัหางราน โดยแยกที่อยูอาศัยกับสถานที่
ประกอบการคา  

 3.2) บูรณาการทางชนชั้น เยาวชนจนีสวนใหญอยูในครอบครัวชนชั้นกลางขึน้ไป 
จึงไมเหน็ดวยกับการใหความสําคัญแกทรัพยสินมากกวาการศึกษา ในลักษณะที่ตองออกจาก
โรงเรียนมาเปนเด็กฝกงานตัง้แตเรียนสําเร็จในช้ันมัธยมศึกษา เยาวชนจีนสวนใหญในปจจุบนั
ตองการเรียนสูงๆ จนถงึระดับมหาวิทยาลัย ซึง่เปนความคาดหวังเชนเดียวกันกับครอบครัวชนชั้น
กลางของชาวไทย แสดงวาเยาวชนจีนมีแนวโนมที่จะบูรณาการเขากับชนช้ันกลางของไทยใน
อนาคต 

 3.3) บูรณาการทางกิจกรรมทางเศรษฐกิจ เยาวชนจีนสวนใหญไมเหน็ดวยกับการ
ทําการคาแบบเกา ที่ภายในหางรานมพีีน่องทํางานรวมกัน และมีหนาที่รวมๆ กนัไป รวมทั้งตอง
จางลูกจางชาวจีนและรวมมอืกับสมาคมกลุมภาษาพูดจนี เยาวชนจนีปจจุบนักลับเห็นวา บริษทั
หางรานควรมลัีกษณะทนัสมัย ที่มกีารแบงหนาที่กนัทาํอยางแนนอน มีลูกจางเปนชาวไทยได และ
เขาเปนสมาชกิของสมาคมธุรกิจเฉพาะสาขา ซึง่ถือไดวาเปนการบูรณาการเขาสูกจิกรรมเศรษฐกิจ
แบบสมัยใหมของไทย 

4) ความคาดหวงัเกี่ยวกับบูรณาการทางการเมือง ตามนโยบายการเมืองในสมัยชาวจีนรุน
ปูยา ไดปดกั้นมิใหชาวจนีตางดาวเขามามีอํานาจทางการเมืองไดทุกทาง โดยการตรากฎหมาย
เลือกตั้งทีห่ามชาวตางดาวเขามายุงเกีย่วกับการเมือง ตอมาชาวจีนรุนพอแมที่มีสญัชาติไทยและมี
สิทธิทางการเมือง แตสภาพแวดลอมทางการเมืองไทยในสมัยอาํมาตยธิปไตย ไมเปดโอกาสใหชาว
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จีนรุนพอแมจงึเขาสัมพันธกบัผูนําทางการเมืองไทย เพื่อหาเกราะคุมครองการคาจนกระทั่งถงึ
เยาวชนจนี ซึง่เปนรุนที่เติบโตมาในสภาพการเมืองแบบประชาธิปไตย จึงมีโอกาสบรูณาการเขาสู
ระบบการเมืองไทยไดดังนี ้

 4.1) บูรณาการมีสวนรวมทางการเมือง เยาวชนจนีทีเ่ติบโตขึ้นมาใน
สภาพแวดลอมที่มีการบูรณาการทางวัฒนธรรม สังคมและเศรษฐกิจ ยอมมีความรูสึกเปนพล
เมืองไทย และยอมมีความคาดหวงัที่จะเขามีสวนรวมทางการเมือง ทัง้การไปใชสิทธิลงคะแนน
เสียงเลือกตัง้และการสมัครชงิตําแหนงทางการเมือง 

 4.2) บูรณาการในสถานภาพทางการเมือง เยาวชนจีนสวนใหญมีความรูสึกเปน
พลเมืองไทยอยางเตม็ที ่ เยาวชนจีนจึงมีแนวโนมที่จะรับราชการและเปนสมาชิกของกลุม
ผลประโยชนและพรรคการเมืองมากขึ้น เพื่อที่จะแสวงหาโอกาสเขาไปดํารงตําแหนงทางการเมือง
และราชการในระดับสูงในอนาคต 

 4.3) บูรณาการในความโนมเอียงทางการเมือง เยาวชนจีนปจจุบนัสามารถแบง
ออกเปน 2 กลุมทัศนภาพ กลุมแรกมีทัศนภาพที่คับแคบ ที่ตองการแยกการคาออกจากการเมือง 
ถือวางานการเมืองเปนเรื่องสิน้เปลือง ไมคุมคา กลุมสองมีทัศนภาพกวาง ที่รูวากระบวนการเมือง
แบบประชาธปิไตย เปนกระบวนการเมืองที่ครอบคลุมสารัตถะในรัฐทั้งหมด อันเกีย่วกับการจัดสรร
ส่ิงที่มีคุณคาทางสงัคม โดยเฉพาะเยาวชนจีนที่มกีารศกึษาสงูขึ้นจะมีความโนมเอียงทางการเมอืง
แบบสรางสรรค จึงมีแนวโนมที่เปนไปไดวา เยาวชนจนีที่กําลงัเติบโตขึ้นและมีการศึกษาสงูขึ้นจะมี
บูรณาการในความโนมเอยีงทางการเมืองแบบสรางสรรคมากขึ้น 
 

งานวจิัยเรื่อง อิทธิพลวัฒนธรรมจีนทีม่ีตอไทย ของ ยุพิน  คลายมนต  พ.ศ.2536 
โดยศึกษาการเลื่อนไหลของวัฒนธรรมจีนที่มีตอไทยในดานภาษา และการปฎิบัติประเพณีและ
พิธีกรรมตางๆ ซึ่งใชวิธกีารสัมภาษณประชากรในเขตกรงุเทพมหานคร ซึ่งพักอาศัยอยูใน 11 เขต 
ตอไปนี้ คือ เขตพระนคร เขตดุสิต เขตปอมปราบ เขตสัมพันธวงศ เขตบางรัก เขตพญาไท เขตยาน
นาวา เขตหวยขวาง เขตพระโขนง เขตบางเขนและเขตบางกะป ทีม่ีอายุตั้งแต 18-60 ป ที่มี
สัญชาติไทยและเชื้อชาติไทย จํานวน 180 คน ผลจากการศึกษาพบวา 

1) คนไทยทีม่ีบรรพบุรุษสัญชาติจีน เชือ้ชาติจีน หรือสัญชาติไทย เชื้อชาติจนี ไดรับ
อิทธิพลทางดานภาษา (จากการรูจักและการใชคํายืมจากภาษาจนีในภาษาไทย) มากกวาผูที่ไมมี
บรรพบุรุษเปนจีน 
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2) คนไทยทีม่ีบรรพบุรุษสัญชาติจีน เชือ้ชาติจีน หรือสัญชาติไทย เชื้อชาติจนี ไดรับ
อิทธิพลทางดานความเชื่อ และการประกอบพิธีกรรมตางๆ ของจีนมากกวาผูไมมีบรรพบุรุษเปนจนี 

3) สัญชาต ิ และเชื้อชาติของบรรพบุรุษ มีอิทธิพลตอการไดรับวัฒนธรรมทางดานภาษา 
ตลอดจนความเชื่อ และการประกอบพิธกีรรมตางๆ ของจีน 
 

งานวจิัยเรื่อง สถาบันครอบครัวของกลุมชาติพันธุในเขตกรงุเทพมหานคร : ระบบ
ครอบครัวและความสัมพนัธทางสังคมของคนไทยเช ื้อสายจีนในชุมชนโบเบ ของ บุญยง 
ชื่นสวุิมล พ.ศ.2543 โดยศึกษาถงึโครงสรางครอบครัว วิธกีารเลี้ยงดู การถายทอดคุณคาทาง
สังคม การควบคุมทางสงัคม การตดิตอกับสมาคมและความเปลี่ยนแปลงในการปฏิบัติตาม
ประเพณีในรอบปของครอบครัวชาวไทยเชือ้สายจนี ซึ่งใชวิธีการสัมภาษณทั่วไป 43 หลังคาเรือน 
ในชุมชนโบเบ และไดเลือกสัมภาษณเจาะลึก 7 หลงัคาเรือน จาก 43 หลังคาเรือนขางตน ผลจาก
การศึกษาพบวา 

1) โครงสรางครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนีสวนใหญเปนครอบครัวเดี่ยวตั้งแตรุนที่ 1 และ
รุนที่ 2 

2) ครอบครัวมีลักษณะ Patrilineal Descent คือสามียังมีอํานาจแตไมใชสูงสุด 
3) ความคิดในการใหบุตรชายคนโตเปนผูสืบทอดกิจการตอไปนั้นเสื่อมคลายลงไป 
4) การแบงมรดกในครอบครัว ครอบครัวจะใหเทากันระหวางชายและหญิง รวมทั้ง

การศึกษา ทําใหสถานะของหญิงในครอบครัวไมตางกับชาย 
5) วัฒนธรรมดานภาษาเริ่มคลายตัวลงตัง้แตคนจีนรุนที ่ 2 และมีแนวโนมจะหายไปในคน

รุนที่ 3 
6) ชุมชนมีลักษณะ Heterogeneity ผูคนมาจากที่ตางกนัรวมตัวกันเปนชุมชน 
7) การติดตอกับวัฒนธรรมใหญคือ ประเทศจีนเริ่มขาดหายไป การติดตอกับสถาบัน

ตัวแทนของวฒันธรรมจนี คือสมาคมแซก็เร่ิมคลายตัวลงไป 
8) การปฏิบัติประเพณีจีนในรอบปของคนไทยเชื้อสายจีนรุนที่ 2 ลดนอยลงและมแีนวโนม

จะหายไปในคนรุนที่ 3 ยกเวนตรุษจีน 
9) คนไทยเชื้อสายจนียงัคงดํารงความเชื่อในสถาบันศาลเจาปงเถากงอยางเหนียวแนน 

แตในขณะเดียวกนั ความเชื่อในเรื่องศาสนาพุทธก็ไดมีอิทธพิลตอชุมชน จากความรวมมือระหวาง
วัดกับกรรมการศาลเจา และการปฏิบัติตามประเพณีไทยของคนไทยเชื้อสายจนี 
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10) สมาคมโบเบเปนสถาบันสังคมและเปนสถาบันเศรษฐกิจที่สําคญั เปนตัวแทนของ
ชุมชนในการเผยแพรผลิตภัณฑของสมาชกิใหแพรหลายในตลาดตางประเทศ ดวยเครือขาย
อินเตอรเนต 

จากแนวคิดและงานวจิัยตางๆ ขางตนนี ้ สามารถนํามาใชในงานวจิัยครั้งนี ้ โดยใชเปน
ฐานขอมูลที่สาํคัญในการวิเคราะหถงึลักษณะนิสัยของชาวจนี ลักษณะการอบรมเลี้ยงดูของ
ครอบครัวชาวจีน ความเชือ่ ประเพณีและพิธีกรรมของชาวจีนที่ยงัคงประพฤติปฏิบัติในปจจุบัน  
อิทธิพลของวฒันธรรมจนีตอสังคมไทย เอกลกัษณของชาวจีนและการผสมกลกมกลืนไปกับ
สังคมไทยของชาวจนี เพื่อใชเปนขอมูลพืน้ฐานในการทาํความเขาใจชาวจนีใหมากขึ้นกอนที่จะได
มีการเขาไปในพื้นที่นี้และเกบ็ขอมูลจากครอบครัวชาวจนีในยานไชนาทาวนทั้ง 10 ครอบครัว 
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บทที่  3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

การศึกษาวิจัยเรื่อง “การสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของชาวจนีในเขตไชนาทาวน” นี้เปนการ
ศึกษาวจิัยเชงิคุณภาพ (Qualitative Research) โดยใชการศึกษาในแนวชาติพนัธุวทิยา 
(Ethonography) เพื่อใหไดขอมูลในประเด็นตางๆ สําหรับตอบคาํถามนาํวิจยั โดยผูวิจยัได
ดําเนนิการวิจยัดังตอไปนี้ คอื 

1. แหลงขอมูลทีใ่ชในการศึกษา 
2. การสุมกลุมตัวอยางและขนาดของกลุมตัวอยาง 
3. การเก็บรวบรวมขอมูล 
4. การวิเคราะหขอมูล 
5. การนาํเสนอขอมูล 

 
แหลงขอมูลที่ใชในการศกึษา 
 แหลงขอมูลสําคัญสําหรับการวิจัยครั้งนี้ มี 3 ประเภท ดังตอไปนี้ 
1. แหลงขอมูลประเภทเอกสาร ไดแก ตํารา เอกสาร งานวิจยั วิทยานพินธ และสื่อส่ิงพิมพอ่ืนๆ  
2. แหลงขอมลูประเภทบคุคล จากการสัมภาษณพดูคุยกับบุคคลตางๆ ทีเ่กี่ยวของโดยการนัด
หมาย เพื่อเปนการแนะนาํตวัและแจงวัตถปุระสงคของผูวิจัย โดยการของสัมภาษณแบบเจาะลึก
บุคคลผูที่มีความรู ความเชี่ยวชาญในเรือ่งวัฒนธรรมตางๆ ของจนี เพื่อใหไดขอมูลเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมตางๆ ของชาวจีนในไชนาทาวนอยางครบถวน นอกจากนี้ ยังมกีารสัมภาษณแบบ
เจาะลึกครอบครัวชาวจนีเพือ่ใหไดขอมูลเกี่ยวกบัธรรมเนียมปฏิบัต ิ และการสื่อสารเพื่อสืบทอด
วัฒนธรรมภายในครอบครัว 
3. แหลงขอมลูจากการสังเกตการณ ใชการสังเกตการณแบบมีสวนรวม โดยเขาไปคลุกคลีและอยู
อาศัยในยานไชนาทาวนเพื่อสังเกตการดําเนินชวีิตประจาํวนัของกลุมตัวอยาง ตามแนวชาติพนัธุ
วิทยา ซึง่ผูวิจยัจะทาํการจดบันทกึและการถายภาพเพื่อนํามาประกอบชวยใหไดขอมูลที่เขาใจมาก
ยิ่งขึ้น 
4. แหลงขอมูลจากแบบสอบถาม โดยใชแบบสอบถามในการสอบถามถึงทัศนคติตางๆ เกี่ยวกับ
การสืบทอดวฒันธรรมของชาวจนี 
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การสุมกลุมตัวอยางและขนาดของกลุมตัวอยาง 
 การสุมกลุมตัวอยางในการศึกษาครั้งนี้ เปนการเลือกตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive 
Sampling) ในการเก็บขอมูลจากบุคคลที่เกี่ยวของ ตรงตามหวัขอของการทาํวิจัย ซึง่บคุคล
ดังกลาวตองพรอมที่จะใหการสัมภาษณไดอยางสมบูรณ 
 สําหรับกลุมตัวอยางและสัดสวนของกลุมตัวอยางนัน้ แบงไดเปน 3 สวนใหญๆ คือ 
     สวนที ่ 1  กลุมบุคคลที่มคีวามรู ความเชี่ยวชาญ ชํานาญในดานจนีศึกษาและพืน้ที่ไชนาทาวน 
จํานวน 3 คน คือ คุณประวิทย พนัธุวิโรจน (ผูอํานวยการเขตสัมพนัธวงศ) คุณปรีดา ปรัตถจริยา 
(แฟนพนัธุแทเยาวราช) อ.สมาน คุรุธัช (อาจารยใหญโรงเรียนจีน) 
     สวนที ่ 2  กลุมครอบครัวชาวจีน 10 ครอบครัว ที่อาศัยอยูในเขตไชนาทาวน โดยจะเลือกกลุม
ตัวอยาง จากยานตางๆ ทัง้ 16 ยานดงันี ้

 1) ยานวานิช1 (สําเพง็)   9)   ยานแปลงนาม 
2) ยานเลงบวยเอี๊ย   10) ยานเยาวพานิช 
3) ยานราชวงศ    11) ยานพาดสาย 
4) ยานคลองถม    12) ยานโอเดยีน 
5) ยานริมถนนเจริญกรุง   13) ยานจกัรวรรดิ 
6) ยานทรงวาด    14) ยานเซยีงกง 
7) ยานเวิง้นาครเขษม   15) ยานตลาดนอย 
8) ยานเยาวราช    16) ยานตลาดเกา 

 
  สําหรับเกณฑที่ใชในการเลอืกครอบครัวชาวจนีนัน้ มีดังนี้คือ 

1. จะตองเปนครอบครัวที่มทีี่พกัอาศัยอยูใน 16 ยาน ขางตน 
2. ครอบครัวนั้นจะตองอาศัยอยูในยานนั้นๆ เปนเวลา 30 ปข้ึนไป 
3. ในแตละครอบครัวจะตองมีประชากรกลุมตัวอยางที่แบงไดเปน 3 รุน ดงัตอไปนี้คือ 

3.1 รุนแรก เปนรุนที่มีเชื้อชาติจีน สัญชาติจนี เกิดที่ประเทศจนี 
3.2 รุนกลาง เปนรุนที่เกิดจากรุนแรก มีทัง้พอและแมเปนชาวจีน รุนนี้จะเกดิที่ประเทศไทย 
3.3 รุนหลัง เปนรุนที่เกิดจากรุนกลาง มีเชื้อชาติและสัญชาติไทย 
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การเก็บรวบรวมขอมลู 
 เพื่อความสะดวกในการเรียบเรียงขอมูลสําหรับการศึกษาวิเคราะหในแตละขั้นตอนของ
การวิจยั ผูวจิยัจึงไดใชวิธกีารรวบรวม โดยแบงตามประเภทของขอมลู ดังนี ้
1. ขอมูลเอกสาร ไดแก ตํารา เอกสาร งานวิจยั วทิยานพินธ และสื่อส่ิงพิมพอ่ืนๆ ที่เกี่ยวของกับ
วัฒนธรรมจีนและไชนาทาวน ซึง่ไดจากการเก็บรวบรวมจากหองสมดุตางๆ ไดแก หองสมุดคณะ
นิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย หองสมุดคณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย และ
หอสมุดกลางสถาบันวทิยบริการ จฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย สาํหรับระยะเวลาในการเก็บรวบรวม
คนควาขอมูลจากเอกสาร (Documentary Research) ใชระยะเวลาในชวงเดือนกันยายน 
พ.ศ.2545 ถึงเดือนตุลาคม พ.ศ.2545 
2. ขอมูลบุคคล เปนการสัมภาษณแบบเจาะลึก (In-depth Interview) ซึ่งผูวิจัยไดแบงการ
สัมภาษณ ออกเปน 2 สวน คือ 

2.1 สัมภาษณเจาะลึก ผูที่มีความรู ความเชีย่วชาญ (Key Informants) ดานจนีศึกษา 
เพื่อความเขาใจเกี่ยวกับภาษาและวถิีชีวติดานปจจัย 4 ของชาวจีน โดยจะสราง
คําถามในลักษณะปลายเปด (Open-End Question) ซึ่งคําถามแบงออกเปนประเด็น
ใหญๆ ดังนี้คือ เร่ืองราวเกี่ยวกับวฒันธรรมจีน ภาษาและธรรมเนียมปฎิบัติของชาวจีน 

2.2 สัมภาษณเจาะลึก ครอบครัวชาวจนีในยานไชนาทาวน โดยจะสรางคําถามใน
ลักษณะปลายเปด (Open-End Question) ซึ่งคําถามแบงออกเปนประเด็นใหญๆ 
ดังนี้คือ ประวตัิของตระกูล ภาษาและปจจัย 4 สําหรับการดํารงชวีิต ไดแก อาหาร 
เครื่องนุงหม ที่อยูอาศัย และยารักษาโรค การสื่อสารภายในครอบครัว และปจจยัที่มี
ผลตอการสืบทอดวัฒนธรรม นอกจากนี ้ ผูวิจัยจะนาํขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณผูที่
มีความรูความเชี่ยวชาญดานจีนศกึษา มาประมวลผลและสรางแบบสัมภาษณ
เพิ่มเติมตอไป 

 ผูวิจัยใชวธิีการเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive Sampling) เนื่องจากตองการ
ขอมูลที่มีรายละเอียดเจาะลึก ดังนั้น กลุมบุคคลที่ผูวจิัยเลือกสัมภาษณ จึงลวนแลวแตเปนผูทีม่ี
ความรูและความชํานาญเหมาะสมกับวัตถุประสงคและเรื่องที่จะศกึษาอยางแทจริง สําหรบั
ระยะเวลาในการเก็บขอมูลจากการสัมภาษณ จะใชระยะเวลาในชวงเดือนพฤศจกิายน พ.ศ.2545 
ถึงเดือนมีนาคม พ.ศ.2546 
3. ขอมูลสังเกตการณ ใชการสังเกตการณแบบมีสวนรวม (Participant Observation) โดยใชการ
จดบันทกึประเด็นและการถายภาพเหตุการณที่นาสนใจทีพ่บเหน็จากการสังเกตการณในแตละครั้ง 
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และจับประเด็นทีย่ังเปนขอสงสัย เพื่อใชเปนคําถามในการสัมภาษณคร้ังตอไป นอกจากนี้ ผูวิจยั
ยังจะไดเขาไปอาศัยอยูรวมกบักลุมตัวอยาง โดยใชวิธีการทางชาติพนัธุวิทยา (Ethnography) เพื่อ
ศึกษาการดําเนินชวีิตประจาํวนัและกิจกรรมตางๆ ที่เกดิขึ้น สําหรับระยะเวลาในการเก็บขอมูลจาก
การสังเกตการณ จะใชระยะเวลาในชวงเดอืนพฤศจกิายน พ.ศ.2545 ถึงเดือนมีนาคม พ.ศ.2546 
4. ขอมูลแบบสอบถาม เปนการใชแบบสอบถามในการถามขอมูลเกี่ยวกับขอมูลทัว่ไปของสมาชิก
ในครอบครัวกลุมตัวอยาง และขอมูลเกี่ยวกับการสืบทอดวัฒนธรรมตางๆ ทีไ่ดปฏิบัติภายใน
ครอบครัว โดยจะสรางคําถามในลกัษณะปลายปด เพื่อใหผูตอบแบบสอบถามเลือกคําตอบตามที่
ตรงกับความตองการและความเปนจริงของตนเอง 
 
การวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยใชการวิเคราะหขอมูลแบบอุปนัย โดยการนาํขอมูลที่ไดจากเอกสาร การสัมภาษณ 
และการสังเกตการณ มาตีความและตรวจสอบหาจุดรวมที่คลายคลึงหรือแตกตางกนัเพื่อสราง
ขอสรุปและใชแนวคิดทฤษฎีที่เกี่ยวของ มาเปนกรอบในการวิเคราะหไดแก 

- แนวคิดเกี่ยวกบัเอกลักษณของกลุมชาติพนัธุ ใชเปนกรอบแนวคิดหลักในการ
เทียบเคียงคําตอบจากคําถามนาํวิจยัขอหนึง่และสอง 

- แนวคิดเกี่ยวกบัการผสมกลมกลืนทางวฒันธรรม ใชเปนหลักในการศึกษาถึงการ
สื่อสารและปจจัยที่มีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม เพื่อใชเปนแนวทางใน
การตอบคําถามนําวิจัยขอหนึ่งและสอง 

- ทฤษฎีการสื่อสารระหวางบคุคลในบริบทที่ตางวัฒนธรรม เปนทฤษฎทีี่ใชในการ
วิเคราะหถึงปจจัยทีม่ีผลตอการสืบทอดวฒันธรรมของครอบครัวชาวจีน ซึง่ทฤษฎนีี้จะ
เปนกรอบในการตอบคําถามนําวิจัยขอสอง 

- แนวคิดเกี่ยวกบักระบวนการขัดเกลาทางสงัคม ใชเปนกรอบแนวคิดในการเทยีบเคียง
คําตอบจากคาํถามนาํวิจยัทั้งสองขอ เกี่ยวกับการสื่อสารของชาวจีนในการสืบทอด
วัฒนธรรมและปจจัยที่มีผลตอการสืบทอดวัฒนธรรม 

- แนวคิดเกี่ยวกบัการศึกษาในแนวชาติพนัธุวิทยา ใชเปนกรอบแนวคิดหลักในการเก็บ
รวบรวมขอมูลจากกลุมตัวอยางที่เปนครอบครัวชาวจนีในเขตไชนาทาวน ซึง่แนวคิดนี้
จะชวยใหตอบคําถามนําวิจยัทั้งสองขอไดชัดเจนมากยิง่ขึ้น 
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การนาํเสนอขอมูล 
 ผูวิจัยใชวธิีการนําเสนอขอมูลและผลจากการวิจยั โดยการพรรณนาความ (Descriptive) 
ใหมีเหตุผลตอเนื่องซึง่กนัและกัน โดยเริ่มจากการบรรยายถึงสถานที่ตัง้ ประวัติของยานไชนาทาวน
ในประเทศไทยตั้งแตอดีตมาจนถึงปจจบุนั และยานตางๆ ที่สําคัญในไชนาทาวน ตามดวยการ
สื่อสารของชาวจีนแตละครอบครัวในการสบืทอดวัฒนธรรม ที่ส่ือออกมาในรูปแบบของการใช
ภาษา และการดํารงชีวิตผานปจจัย 4 ไดแก อาหาร เครื่องนุงหม ที่อยูอาศัย และยารักษาโรค และ
ปจจัยทีม่ีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรม นอกจากนี ้ จะมีการนาํเสนอขอมูลในรูปแบบ
ตางๆ เชน ตารางสรุป แผนภูมิ แผนภาพ รูปภาพ แผนที่ ฯลฯ เพื่อประกอบการเขียนวิจยัใหมีความ
ชัดเจนและสมบูรณมากยิง่ขึ้น 
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บทที่  4 
ผลการวิจัย 

ในบทนี้จะกลาวถงึขอมูลเกีย่วกับ ที่ตั้งของยานไชนาทาวน ประวัติของครอบครัวชาวไทย
เชื้อสายจนีในไชนาทาวน จาํนวน 10 ครอบครัว และนําเสนอเนื้อหาเกี่ยวกับการสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดวัฒนธรรมของชาวจีนในเขตไชนาทาวน โดยการนาํเสนอขอมูลจะแบงเปน 2 สวน โดย 

สวนที่ 1 นําเสนอเกี่ยวกับสภาพทัว่ไปของยานไชนาทาวน โดยสามารถแบงเปน 4 สวน ดังนี ้

 1.1 ที่ตั้งของไชนาทาวน 

 1.2  ประวัติไชนาทาวน 

 1.3 จํานวนประชากร 

 1.4 ลักษณะความเปนยานตางๆ ในไชนาทาวน 

สวนที่ 2 นําเสนอความเปนมาและวิถชีีวิตของครอบครัวชาวจนีในไชนาทาวน โดยสามารถ
แบงแยกยอยไดอีก 4 สวน ดงันี ้

2.1 ประวัติตระกูล โดยจะเลาถึงเรื่องราวของบรรพบุรุษที่อพยพมาจากประเทศจนี 
จนกระทั่งมีลกูหลานสืบสกลุตอมา 

2.2 ลักษณะในการแสดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

2.3 รูปแบบการสื่อสารของชาวจีนในการถายทอดวัฒนธรรมระหวางรุนตอรุนในดาน
ภาษาและปจจัย 4 

2.4 ปจจัยทีม่ีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรม 

สวนที่ 1 สภาพทั่วไปของยานไชนาทาวน 

1. ที่ต้ังของไชนาทาวน 
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“ไชนาทาวน” เปนคําที่ใชเรียกยานชุมชนที่มีชาวจีนรวมตวักันอาศัยอยูอยาง
หนาแนน รวมไปถึงสภาพความเปนอยูของชาวจีนที่ชวยประกอบสรางใหชุมชนนั้นๆ กลายเปนไช
นาทาวน ซึ่งไชนาทาวนในกรุงเทพมหานคร ครอบคลุมถึงเขตสัมพนัธวงศทั้งเขตและเขตปอมปราบ
ศัตรูพาย เฉพาะบริเวณถนนเจริญกรุง ชวงที่ขนานกับถนนเยาวราช ประมาณ 600 เมตร (ประวิทย 
พันธุวิโรจน ,สัมภาษณ , 21 กุมภาพนัธ 2546)  

สําหรับสาเหตทุี่ไชนาทาวนในกรุงเทพมหานครไมนับเพยีงแคเขตสัมพันธวงศ 
เพื่อใหงายตอการเรียก แตยงัรวมเอาบางสวนของเขตปอมปราบศัตรูพายมาดวย กเ็นื่องจากวา ไช
นาทาวนหมายรวมถงึความเปนอยูของชาวจีนทั้งหมด ซึง่ไมสามารถแบงตามเขตปกครองได 
จําเปนตองใชวัฒนธรรมเปนตัวแบง ซึง่เขตปกครองไดไปผาวัฒนธรรม ดังนัน้ ไชนาทาวนใน
กรุงเทพมหานคร จึงไมใชเพยีงแคถนนเยาวราชเพียงเสนเดียว หรือเขตสัมพันธวงศ เพียงเขตเดียว 
แตหมายถึง ชุมชนที่แวดลอมดวยชาวจนีและยงัคงประพฤติปฎิบัติตามวัฒนธรรมและประเพณอียู
อยางเหนียวแนน 

ชุมชนไชนาทาวนในกรุงเทพมหานครนัน้ มีพืน้ที่รวมประมาณ 1.42 ตาราง
กิโลเมตร หรือเพียงรองละ 0.09 ของพื้นที่ทัง้หมดของกรุงเทพมหานคร ซึ่งอาจกลาวไดวาเปน
ชุมชนที่มีขนาดเล็กที่สุดในกรุงเทพมหานคร เมื่อเปรียบเทียบกับความเจริญกาวหนา และการเปน
ศูนยกลางทางเศรษฐกิจ ถือไดวา ชุมชนไชนาทาวนเปนชุมชนที่เล็กเพยีงแคพืน้ที่ แตกลับมีความ
เจริญเติบโตทางดานเศรษฐกิจ สงัคมและวัฒนธรรมโดดเดนเปนอยางมาก โดยชุมชนไชนาทาวน
ในกรุงเทพมหานครไดถูกกาํหนดเขตไวดังนี้ คือ 

ทิศเหนือ จรดเขตปอมปราบศัตรูพาย โดยมีถนนเจรญิกรุงและถนนพระราม 4 เปนเสน
แบงแนวเขต ตั้งแตสะพานดํารงสถิตย (สะพานเหล็ก) ไปจนถงึสะพานเจริญสวัสด์ิ 

ทิศใต จรดแมน้ําเจาพระยา จากเชงิสะพานพระพทุธยอดฟา จนบรรจบกับคลองผดุงกรุง
เกษมที่โรงบาํบัดน้ําเสียสีพ่ระยา เปนเสนแบงแนวเขต 

ทิศตะวนัออก จรดเขตบางรัก โดยมีคลองผดุงกรุงเกษม ตั้งแตเชิงสะพานเจริญสวสัด์ิ จน
บรรจบแมน้ําเจาพระยา ที่โรงบําบัดน้ําเสยีส่ีพระยาเปนเสนแบงแนวเขต 

ทิศตะวนัตก จรดเขตพระนคร โดยมีคลองโองอาง ตั้งแตสะพานเจรญิสวัสด์ิ จนถงึสะพาน
โอสถานนททีเ่ชิงสะพานพระพุทธยอดฟา เปนเสนแบงแนวเขต 
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2. ประวัติไชนาทาวน 

 แรกเริ่มเดิมททีี่ชาวจีนไดอพยพมาจากประเทศจีนเขามาในประเทศไทย ชาวจีนอพยพ
พวกนี้มกัจะตัง้หลักแหลง ตั้งถิ่นฐาน ณ ริมแมน้ําเจาพระยาตรงบริเวณทาเตียน ซึง่ชาวจีนเหลานี้
ไดเกาะกลุมเปนชุมชนชาวจีนที่อาศัยกนัอยูอยางหนาแนน จนเมื่อพระบาทสมเด็จพระพทุธยอดฟา
จุฬาโลกมหาราช  โปรดฯ ใหสรางพระบรมมหาราชวงัและวัดพระศรีรัตนศาสดารามขึ้นบนฝงพระ
นครตรงบริเวณที่ชุมชนชาวจีนอาศัยอยู ดังนัน้ รัชกาลที่ 1 จึงไดทรงพระราชทานที่ดินใหชาวจีน
กลุมนี้ไปต้ังชมุชนอยูนอกกาํแพงพระนครทางทิศตะวันออกเฉียงใต บริเวณตั้งแตคลองวัดสาม
ปล้ืมไปจนถงึคลองวัดสามเพ็ง ดงัความตอนหนึ่งของพระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร ฉบับ
เจาพราะยาทพิารกรวงศ ปรากฎวา 

 ทรงพระราชดาํริหดังนี้ จึงดาํรัสส่ังใหพระยาธรรมาธิกรณกับพระยาวจิิตรนาว ี เปนแมกอง
คุมชางและไพรไปวัดกะที่สรางพระนครใหมขางฝงตะวนัออก ไดตั้งพิธียกเสาหลกัเมือง ณ วนั
อาทิตย เดือนหกขึ้นสิบคํ่า ฤกษเวลาย่าํรุงแลว ๕๔ นาที พระราชวงัใหมใหตัง้ในที่ซึง่พระยาราชา
เสรษฐี และพวกจนีอาศัยตัง้บานเรือนอยูแตกอน โปรดใหพระยาราชาเสรษฐีและพวกจนียายไปตั้ง
บานเรือนอยู ณ ที่สวน ตัง้แตคลองวัดสามปลื้มไปจนถงึคลองวัดสามเพ็ง 

 หลังจากที่ชาวจีนไดเขาไปอยูบริเวณคลองสามเพง็แลว จึงมกีารสรางถนนขึ้น เรียกวา 
ถนนสามเพง็หรือสําเพง็ (สันนษิฐานวา สามเพ็งไดเพี้ยนมาเปนสาํเพง็ เนื่องจากคนจนีในแถบนี้
อาจจะเคยชนิกับการออกเสยีงสั้นๆ ดังนัน้ สามเพ็ง จึงกลายมาเปนสําเพ็ง) โดยบริเวณนีก้็ได
กลายเปนสถานที่รวมตัวที่ใหมของชาวจนีซึ่งชาวจนีไดอาศัยกนัอยูอยางหนาแนน จนเวลาลวงเลย
มาถงึสมัยรัชกาลที ่ 4 ชุมชนชาวจีนบริเวณสามเพง็ก็คบัแคบลงไปเพราะอยางทีท่ราบกันดีอยูแลว
วา คนจนีเมือ่ไปอยูที่ใดกม็ักจะทําการคา ทําธุรกิจทีน่ั่น ประกอบกับบริเวณนัน้อยูริมฝงแมน้ํา
เจาพระยา เรือสินคาสามารถเทียบทารับสงสินคาไดสะดวก เรียกไดวาเปนยานเศรณฐกิจ ยาน
การคาที่สําคญัของไทยนับตั้งแตเวลานั้นเปนตนมา 

 อยางไรก็ตาม เมื่อมีการอยูอาศัยกนัอยางแออัด ปญหาอัคคีภัยก็เกิดขึ้นไดงาย ในสมัย
รัชกาลที ่ 5 ไดเกิดไฟไหมทีสํ่าเพง็ถงึ 3 คร้ัง เมื่อเกิดไฟไหมแตละครั้ง รัชกาลที่ 5 ก็ทรงพระกรณุา
โปรดเกลาฯ ใหตัดถนนผานที่ไฟไหม ซึง่ถนนเยาวราชก็ไดเกิดขึ้นในชวงเวลานัน้ดวยเชนเดียวกัน 
(ประมาณ ปพ.ศ.2434) เพื่อเปนการแกปญหาอัคคีภัย และเปนการขยายพืน้ที่คาขายของคนจนี
จากสําเพง็ใหมาอยูที่ถนนเยาวราชเพิม่ข้ึน โดยพระองคไดโปรดฯ ใหสรางถนนเยาวราช จากสี่แยก
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ราชวงศไปจรดถนนเจริญกรุง บริเวณใกลชุมชนตลาดนอย และดวยพระเมตตาของพระองคทาน ที่
ทรงทราบวาแนวถนนมีบานเรือนของประชาชนปลกูอยูอยางหนาแนน จงึทรงโปรดใหสรางถนนตัด
เลี่ยงหลบเพื่อบรรเทาความเดือดรอนของชุมชน ดวยเหตนุี้ ถนนเยาวราชจึงโคงไปมาดังปรากฏใน
ปจจุบัน ซึง่ถนนเยาวราชสายนีเ้อง เปนถนนที่สรางตํานานใหกับประเทศไทยหลายๆ อยาง เชน 
เปนถนนสายแรกที่มีตึกสูงที่สุดในประเทศไทย นัน่กค็อื ตึกไชนาทาวน ซึ่งมีความสูงรวม 7 ชั้น 
นอกจากนี ้ ยงัมีหางสรรพสนิคา โรงแรม รานทอง รานเพชร และเคยเปนถนนทีม่ีธนาคารตั้งอยู
หนาแนนที่สุด ปจจุบนัถนนเยาวราชเปนยานการคาที่ยิ่งใหญที่สุดในประเทศ มีรานคาทองถึง 132 
ราน และมีสมาคมผูคาทอง ซึ่งเปนผูกาํหนดมาตรฐานเปอรเซนตทองคํา คุณภาพทอง และราคา
ทองในประเทศดวย 

 นอกจากถนนเยาวราชแลวยงัมีถนนราชวงศ ถนนอนุวงศและถนนทรงวาด ที่ไดสรางขึน้ใน
สมัยรัชกาลที ่ 5 ดวยเชนเดยีวกนั (โดยถนนทรงวาดไดชื่อมาจากเมื่อคร้ังที่รัชกาลที ่ 5 ไดเสด็จมา
ทอดพระเนตรบานเมืองหลังไฟไหม แลวพระองคทรงวาดบริเวณที่ไฟไหมบนแผนที)่ กลาวไดวา 
ยานนี้เปน ยานที่มีความเจรญิสูงสุดดานการคามาตัง้แตสมัยรัชกาลที่ 5 โดยสังเกตไดจากในสมัย
นั้นจะมทีางรถรงพาดยาวตลอดทั้งถนนเยาวราช และถนนเจริญกรงุ แสดงใหเหน็ถึงความสําคญั
ทางธุรกิจของยานนี้ในยุคนัน้ 

3. จํานวนประชากร 

 จํานวนประชากรทั้งหมดของยานไชนาทาวน ม ี38,984 คน เปนชาย 19,928 คนและหญิง 
19,056 คน โดยมีทัง้หมด 14,039 หลังคาเรือน ความหนาแนนเทากับ 27,531 คน ตอ 1 ตาราง
กิโลเมตร (สถิติ กทม.ป 2541) ซึ่งขอมลูพื้นฐานของยานไชนาทาวนสามารถแสดงไดตามตาราง
ตอไปนี้  
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ตารางที่ 1 แสดงขอมูลพื้นฐานของยานไชนาทาวนในป พ.ศ.2540 (ทีม่า : สนง.เขตสัมพันธวงศ) 

ดัชน ี จํานวน 

พื้นที่ (ตารางกิโลเมตร) 

ประชากร ป 2541 (คน) 

ความหนาแนนของประชากร (คน/ตร.กม.) 

สัดสวนประชากรอาวุโส (รอยละ) 

จํานวนคนเกิด (คน) 

จํานวนคนตาย (คน) 

จํานวนยายเขา (คน) 

จํานวนยายออก (คน) 

จํานวนหลังคาเรือน (หลัง) 

จํานวนศนูยบริการสาธารณสุข (แหง) 

รานขายยาทุกประเภท (ราน) 

รานขายทอง (ราน) 

ธนาคาร (แหง) 

จํานวนจุดหาบเร (รวมทกุจดุ)  

จํานวนผูคาหาบเรแผงลอย (คน) 

ศาลเจา (แหง) 

1.42 

38,984 

27,531 

6.87 

4 

216 

1,151 

2,372 

14,039 

1 

125 

132 

45 

25 

664 

22 
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4. ลักษณะความเปนยานตางๆ ในไชนาทาวน 

 ในไชนาทาวนนี้ มีเอกลักษณอีกอยางหนึง่ คือ พืน้ที่ในไชนาทาวน ยังสามารถแบงแยก
ยอยเปนยานตางๆ ไดอีก 16 ยาน ดังนี ้

1. ยานวานชิ 1 (สําเพง็) อยูบริเวณทิศตะวันตกเฉยีงใตของไชนาทาวน สามารถแบงถนนสายนี้เปน
ชวงๆ ไดดังนี้ คือ 

 ชวงที่ 1 จากสะพานหันถงึหวัเม็ด (ถนนจักรวรรด)ิ ชาวบานมักจะเรียกวาสะพานหัน
มากกวา เนือ่งจากในสมยัโบราณนัน้ สะพานหันเปนสะพานที่มหีมุดหมนุหรือหนัใหเรือผานได 
ปจจุบันนี้ ไดเปลี่ยนมาเปนสะพานที่มีรานคา 2 ขางทางบนสะพาน สินคาที่ขายในยานนี้ โดยมาก
จะเปนผาผืน ผาลูกไม ผาญี่ปุน ไหมพรม เครื่องแกว ตะเกียง นาฬกิา ของชํารวย ทองรูปพรรณ 
และเพชรพลอย 

 ชวงที่ 2 จากถนนจักรวรรดิ์ถึงถนนราชวงศ ชวงนีเ้องที่มักจะเรียกตดิปากกนัวา สําเพง็ 
(สามเพง็) กิจกรรมการคา และสินคาในยานนี ้ ไดแก ผลไมทั้งสดทั้งแหง รานขายยาจนี ยาไทย 
รานคาเครื่องหนงั กระเปา รองเทา ของชาํรวยและผา 

 ชวงที ่ 3 จากถนนราชวงศ ถึงหางทองตั้งโตะกังถึงถนนอิสรานุภาพ ชวงนี้จะเปนชวงขาย
สงของที่ระลกึหรือของชํารวย (กิฟทช็อป) อุปกรณเครื่องเขียน สินคาเดก็ และสินคาวยัรุน 

 ชวงที่ 4 จากถนนอิสรานุภาพ ไปจรดถนนทรงสวัสด์ิ เปนยานขายสงสินคาอุตสาหกรรม
และกึ่งอุตสาหกรรมหลากหลายชนิด และมักจะขายสินคาเพียงชนดิเดียวทัง้ราน เชน รม รองเทา 
กระเปาถือ หมวก เชือกไนลอน โบว ฯลฯ 

 
ภาพที ่1 ยานวานิช 1 (สาํเพ็ง) 
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2. ยานเลงบวยเอี๊ย (ตลาดใหม) อยูในซอยอิสรานุภาพซึ่งเปนซอยเลก็ๆ ที่เชื่อมตอถนนเจริญกรุง
กับเยาวราช สาเหตุที่เรียกยานนี้วาเลงบวยเอี๊ย เนื่องจากบริเวณนี้มีศาลเจาเลงบวยเอี๊ยทีเ่ปนที่
เคารพนับถือของชาวจีนอยู ยานนี้เปนทีต่ั้งของยานการคาอาหารสดและอาหารแหง กลาวไดวา
อาหารสดจากยานนี้เปนอาหารสดที่ผานการเลือกสรรมาเปนอยางด ี นอกจากนีย้ังมีรานขาย
อาหารแหงหลากชนิดจากประเทศจีน เชน เห็ดหอม เปาฮื้อ ปลิงทะเล หนอไมจนี หูฉลาม สมุนไพร
จีน ฯลฯ 

 
ภาพที ่2 ยานตลาดเลงบวยเอี๊ย 

3. ยานราชวงศ ในอดีตเปนถนนสายการเงินที่สําคัญ ธนาคารและสถาบันการเงนิหลายแหง ถือ
กําเนิดบนถนนสายนี้ ในยุคที่ถนนสายนี้เฟองฟู จะเปนที่ตั้งของรานอาหาร รานทอง โรงงิ้ว และราน
ขายของแปลกจากตางประเทศ ซึง่คาดวานาจะเปนสนิคาที่ขึน้มาจากทาเรือราชวงศ ปจจุบนันี้
ถนนราชเปนทีต่ั้งของธุรกิจคาปลีกและคาสง สําหรับสินคาประเภทถงุพลาสติก วสัดุที่หีบหอและ
บรรจุภัณฑตางๆ 

 
ภาพที ่3 ยานราชวงศ 
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4. ยานคลองถม สาเหตุที่ไดชื่อวาคลองถมเนื่องจากในสมัยกอน บริเวณนี้เปนคลอง และเมื่อคลอง
ไดหมดบทบาทในการสัญจรไป จึงไดมีการถมคลองเพือ่สรางถนน หลังจากนั้น ถนนเสนนี้จงึมี
ผูเรียกขานกันวา คลองถม ยานนีเ้ปนยานที่จําหนายสินคาและเครื่องมือเครื่องใชไฮเทค เชน 
อุปกรณคอมพิวเตอร เครื่องเสียง เครื่องเลนเกมส เครื่องใชไฟฟา เครือ่งคิดเลข นาฬิกา เปนตน จึง
มีทั้งของจริงและของเลียนแบบ 

 
ภาพที ่4 ยานคลองถม 

5. ยานริมถนนเจริญกรุง ถนนเจริญกรงุทัง้ 2 ฝง จะมรีานคาที่คลายคลึงกนั จากแยก เอส.เอ.บี.
จนถงึแยกราชวงศจะเปนรานคาเครื่องใชไฟฟา จนถงึแยกวัดตึกบริเวณถนนมงักร จะมีรานคา
ของเด็กเลนขาย จากถนนมงักรจนถีงถนนแปลงนาม จะเปนที่ตัง้ของรานคาเครื่องใชในพิธีแตงงาน
ตามประเพณจีีน ตั้งแต หมอน ทีน่อน ชดุเจาสาวแบบจีน เครื่องไหว ตัวอักษรจนีซงัหี้ (สุขสันตคู
บาวสาว) ตูเซฟ หรือแมแตกระโถน นอกจากนีย้ังมีอาชพีรับจางเขียนคําอวยพรอักษรจีน (ตุยเลีย้ง) 
อยูมากมาย บริเวณยานนี้เปนที่ตัง้ของสถานที่สําคัญๆ มากมาย เชน วัดมังกรกมลาวาส (วัดเลง
เนยยี)่ วัดคณิกาผล มูลนิธหิวัเฉียวปอเตกเซี่ยงตึ๊ง (มูลนธิิปอเตกตึ๊ง) 

 
ภาพที ่5 ยานถนนเจริญกรุง 
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6. ยานทรงวาด ในอดีตยานทรงวาดเปนจุดขนถายสนิคาจากทางเรือตลอดแนว มีคลังสนิคาที่
เกาแกตั้งอยูตลอดริมแมน้ํา แมน้ําเจาพระยาชวงทรงวาดจะมเีรือจอดคับค่ังและขนถายสินคากัน
ชุลมุนทั้งวันทัง้คืน ผลิตผลทางการเกษตร รวมทัง้สินคาอุปโภคบริโภค จะถูกรวบรวมและสงตอไป
จนถงึหวัเมืองชายทะเลตลอดรอบอาวไทย จนถงึปจจุบนั การคมนาคมทางบก ไดรับความนยิม
มากขึ้น ยานทรงวาดจงึไดคอยๆ ลดความสําคัญลงไป 

 
ภาพที ่6 ยานทรงวาด 

7. ยานเวิ้งนาครเขษม ในอตีด เวิ้งนาครเขษมเปนที่รูจกักันดวีาเปนที่ชุมนุมรานขายหนงัสือช้ันนํา
เกือบ 10 ราน เชน เขษมบรรณกิจ เสริมวิทยบรรณาคาร พิทยาคาร ฯลฯ นอกจากนี ้เวิ้งนาครเขษม
ยังเปนจุดกําเนิดของธุรกิจคาวัตถุโบราณของกรุงเทพฯ และเปนศูนยรวมรานคาเครือ่งดนตรีชั้นนาํ
จากตางประเทศ ปจจุบนันี ้ยานนี้ยงัคงมรีานหนงัสือ รานเครื่องดนตรี และรานขายของโบราณอยู
บาง แตรูปลักษณใหมของยานนี้ในวันนี้ ก็คือ ศูนยรวมของผลิตภัณฑในอุตสาหกรรมที่เกี่ยวเนือ่ง
กับอาหาร เชน โม เครื่องขดูมะพราว เครือ่งคั้นกะท ิรถเข็น กะทะทองเหลือง ฯลฯ 

 
ภาพที ่7 ยานเวิ้งนาครเขษม 
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8. ยานเยาวราช ถนนเยาวราชถือไดวาเปนสัญลักษณของไชนาทาวนในประเทศไทย เรียกอีกชือ่
หนึง่วาถนนสายทองคํา เนือ่งจากมีรานทองอยูเปนจํานวนมาก จุดเดนของยานนี้ คอืจะมีอาคารสงู
มากกวายานอื่นๆ ในไชนาทาวน และมปีายโฆษณาเปนจํานวนมาก ในเวลากลางคืน บริเวณทาง
เทาจะเปลี่ยนเปนที่ตัง้ของรานอาหาร ซึ่งมมีากมายหลายชนิด และเปนที่ขึน้ชื่อมาก นอกจากราน
ทองแลว ถนนเยาวราชยังมีรานหมูแผน หมูหยอง ทีม่ีชื่อเสียง ซึง่เปนของฝากทีช่าวจนีตางแดน
ที่มาเยือนเมืองไทยมกัจะนิยมซื้อกัน 

 
ภาพที ่8 ยานเยาวราช 

9. ยานแปลงนาม ยานนี้เปนจุดถนนที่เชือ่มตอระหวางถนนเจริญกรุงกับถนนเยาวราช ในยานนี้จะ
มีสินคาและบริการ เชน รานขายและรับซอมตะเกียงลาน และเตาน้าํมันกาด มีตลาดสดจําหนาย
อาหารสด อาหารแหง และผลไมจากประเทศจีน 

 
ภาพที ่9 ยานแปลงนาม 
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10. ยานเยาวพานิช เปนยานที่เชื่อมระหวางถนนวานิช 1 และถนนทรงวาด ยานนี้เปนที่ตัง้ของศาล
เจาแมประดู ศาลเจาเซีย้อึ่งกง และลิฟตเกาโรงแรมคาเธย ซี่งเปนลิฟตแบบโบราณที่เปน
สัญลักษณของยานนี้ไดดีทีเดียว 

11. ยานพาดสาย อยูใกลกับวัดสัมพันธวงศ จุดเดนของยานนี้คอืเปนยานที่มปีระวัติการตั้งโรง
พิมพที่สืบทอดมายาวนาน ไดแก ประชาชาง ประชาชืน่ ปจจุบนัมีโรงพิมพเหลืออยูจํานวนนอยแลว 
ปจจุบันสิง่ที่เปนจุดเดนของยานนี้ คือรานกาแฟเกาแก 2 ราน ทีถ่ือเปนสภากาแฟแบบจีนขนานแท 
เปนแหลงชุมนุมคนจนีอีกแหลงหนึง่ทีเดียว 

 
ภาพที ่10 ยานพาดสาย 

12. ยานโอเดียน อยูตรงบริเวณใกลเคียงกับวงเวียนโอเดียน ยานนี้เปนยานคาเครื่องเหล็ก 
เครื่องจักร อุปกรณอะไหล อุปกรณประปา และเครื่องมือตางๆ จุดเดนของยานนีอ้ยูที่วัดไตรมิตร
วิทยาราม ซึง่เปนสถานที่ประดิษฐาน พระพุทธรูปทองคาํที่ใหญที่สุดในโลก นอกจากนี ้บริเวณนีย้ัง
เปนที่ตัง้ของซุมประตูเฉลิมพระเกียรติ 6 รอบ พระชนมพรรษา ซึง่ถือเปนประตสููไชนาทาวนใน
ประเทศไทย 

 
ภาพที ่11 ยานโอเดียน 
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13. ยานจักรวรรดิ์ อยูตรงชวงบริเวณถนนจักรวรรดิ์ จุดเดนของชวงนี้อยูที่มีรานขายยาสมนุไพรไทย
หลายราน ซึง่ขายทัง้ปลีกและสง นอกจากนี้ยงัมีโรงเกลือซ่ึงเปนโรงเกลือเพียงแหงเดียวในบริเวณนี้ 
ซึ่งมีขายเฉพาะเกลือทะเลเทานัน้ และดําเนินกิจการมากวา 80 ปแลว 

 
ภาพที ่12 ยานจักรวรรดิ ์

14. ยานเซยีงกง คําวา “เซยีงกง” ไดมาจากชื่อของศาลเจาที่อยูในยานนี้ และมีผูใหความนับถือ 
ศรัทธามากมาย จนกลายเปนสัญลักษณของยานนี ้ และเปนชื่อแหลงจําหนายอะไหลและเครื่อง
เหล็กมือสอง ซึ่งถกูยืนชือ่ไปใชทั่วประเทศ ธุรกิจชาํแหละเพื่อจําหนายเครื่องยนตเกาเริ่มตนที่นี่ 
นอกจากสินคามือสองแลว ตลาดคาเหล็กแผน เหลก็เสน เหลก็หลอ ก็ถือกําเนิดในประเทศไทยที่
บริเวณนี้เชนกนั นอกจากนีย้ังมีธุรกิจทอน้ํา วาลวน้ํา และอุปกรณตอเนื่องกับงานโลหะ จําหนาย
ตลอดยาน 

 
ภาพที ่13 ยานเซียงกง 
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15. ยานตลาดนอย เดิมชาวจีนเรียกวา ตลาดเกี้ยะ เปนตลาดทีม่ีสินคาจากประเทศไทยและของ
สดที่มีคุณภาพ เปนแหลงคาขายอาหารที่มีชื่อเสียงมากทเีดียว สถานทีน่าสนใจในยานนี้ คือ 
ธนาคารไทยพาณิชย สาขาตลาดนอย ซึง่เปนธนาคารพาณิชยแหงแรกของคนไทย ที่มีชื่อเดิมวา 
แบงคสยามกมัมาจล ที่เปดใหบริการเมื่อ 100 ปกอน มาจนถึงปจจบุนันี ้

 
ภาพที ่14 ยานตลาดนอย 

16. ยานตลาดเกา อยูบนตรอกอิสรานุภาพ ซึง่เปนตรอกที่เชื่อมตอถนนเยาวราชกบัถนนวานิช 1 
สาเหตทุี่ไดข่ือวาตลาดเกา เพราะเปนตลาดแหงแรกที่เกิดขึ้นในเยาวราช นับจนถงึปจจุบนัตลาด
เกามีอายนุับรอยปแลวทีเดียว ซึ่งที่ตลาดเกานี้ไดขายอาหารสดทีม่ีคุณภาพทัง้ขายปลีกและสง มี
อาหารใหเลือกหลากหลาย ภัตตาคารทีม่ีชื่อเสียงในกรุงเทพฯ สวนใหญ ตองมาจับจายซื้ออาหาร
สดที่นี ่

 
ภาพที ่15 ยานตลาดเกา 
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 ยานทัง้ 16 ยานในไชนาทาวนนี้แตละยานลวนแลวแตยังคงเอกลกัษณทางวฒันธรรมจีน
ไวไดเปนอยางดี ทําใหไชนาทาวนในประเทศไทยเปนยานชาวจนีที่โดดเดนไดรับการกลาวขานไป
ทั่วโลกกลายเปนแหลงทองเที่ยวที่สาํคัญอีกแหลงหนึง่ใหกับประเทศไทย
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สวนที่ 2 ความเปนมาและวิถีชีวิตของครอบครัวชาวจีนในไชนาทาวน 

ครอบครัวที่ 1 ครอบครัวชาวจนีแคะยานถนนเจรญิกรุง (ครอบครัวของนางเอ็ง  แซเลา) 

1. ประวัติตระกูล 

 นางเอ็ง แซเลา เปนชาวจนีแคะ ที่เมืองเหมยเสีย้น โดยเกิดในครอบครัวที่มีฐานะคอนขาง
ยากจนมาก แมของอาโผ (เปนภาษาจีนแคะแปลวา ยา หรือ ยาย ตอไปนี้จะใชเรียกนางเอ็ง แซเลา 
วา อาโผ) ไมมเีงินที่จะเลีย้งอาโผ จงึยกอาโผใหคูสาม ีภรรยาคูหนึ่งใหชวยเลี้ยงดูแทนตลอดไป โดย
พอเลี้ยงของอาโผเปนชาวจนีแคะ สวนแมเลี้ยงนัน้เปนชาวจนีกวางตุง ฐานะทางการเงนิของ
ครอบครัวพอเลี้ยงแมเลี้ยงคอนขางดี ทําใหอาโผไมตองทํางานหนักมากนกั อาโผเปนคนชอบเรยีน
หนงัสือ แตตามธรรมเนียมจนีโบราณ ชาวจีนจะไมนิยมใหลูกหลานที่เปนผูหญงิเรียนหนังสือ อาโผ
จึงตองเรียนจากพอเลีย้งเทานัน้ ไมไดไปเขาเรียนในโรงเรียนแตอยางใด ซึ่งพอเลีย้งของอาโผก็เตม็
ใจสอนให แตแมเลี้ยงจะไมคอยพอใจ เพราะกลัววาถาวันหนึง่อาโผมคีวามรูมาก เรียนสูงแลวก็จะ
ไมยอมชวงทาํงานแลวจะหนจีากพอเลี้ยงแมเลี้ยงไป แมเลี้ยงจงึมักจะขูใหอาโผตองไปทํางานหาบ
น้ํามาใสไวในตุมใหเต็มกอนจึงจะใหเรียนหนงัสือได 

 พออาโผเร่ิมเขาสูวัยรุน พอเลี้ยงแมเลี้ยงกลัววาอาโผจะหนีไป เลยไปซื้อเด็กวัยรุนชายอายุ
รุนราวคราวเดียวกับอาโผอีกหนึง่คน ดวยวัตถุประสงคจะเลี้ยงมาเปนลูกเขยใหแตงงานกับอาโผ 
แตอาโผไมชอบและไมสนใจ พอถึงชวงเมอืงจีนมีสงครามและบานเมืองเกิดภาวะแรนแคน อาโผ
พรอมกับครอบครัวจึงเดินทางมาประเทศไทย โดยอาศยัอยูที่สะพานเหลือง เปดรานขายของชํา ณ 
เวลานี้เองที่อาโผไดพบกับอากุง (ภาษาจีนแคะ แปลวา ปูหรือตา) และในที่สุดก็แตงงานกนั ใน
เวลานั้นอาโผมีอายุ 19 ป พอเลี้ยงแมเลีย้งของอาโผเสยีใจมากที่อาโผไมยอมแตงงานกับคนที่พวก
เขาเลือกให หลังจากนัน้ไมนานเมื่อสงครามสงบ พอเลี้ยงแมเลี้ยง และคนทีพ่อเลี้ยงแมเลี้ยงหามา
ใหอาโผกก็ลับเมืองจนีไป โดยนานๆ จงึจะติดตอกับอาโผคร้ังหนึง่ 

 อาโผหลงัจากแตงงานก็มาอยูกับอากุงแถวโรงหนังเฉลมิกรุง โดยอากงุมีอาชพีเปนชางเงิน 
และมีอาโผชวยเปนลูกมือ อยูที่นัน่ไดไมกี่ปก็ยายมาอยูที่อยูในปจจบุัน คือ บริเวณถนนเจริญกรุง 
(หลังหางแผนเสียงคาเธย) ซึ่งนับจนถงึปจจุบันนี้ก็อาศยัอยูที่บานนี้มาเปนเวลา 51 ปแลว อากงุได
เสียชีวิตไปเมือ่ตอนที่อาโผอายุ 58 ป (ปจจุบันนี้อาโผก็เสียชีวิตดวยโรคหัวใจวายเฉียบพลนัเชนกัน 
เมื่อวันที ่6 พฤศจิกายน 2545 ในขณะที่ผูวจิัยเพิง่จะเริ่มสัมภาษณไดไมนาน รวมอายุ 87 ป) 
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 อาโผมีลูกทั้งหมด 7 คน เปนชาย 4 คน และหญิง 3 คน ดังนี ้

1. สุภาณี  อัศวเลิศ อายุ 66 ป อาชพีแมบาน สามีเปนชาวจีนแผนดินใหญ ชื่อนายจนิไข แซเบ 
ตอนหลงัเปลีย่นสัญชาตมิาใชนามสกุลอัศวเลิศแตยังคงใชชื่อจีนอยู มีลูกชาย 1 คน คือ ประเสรฐิ 
อาย ุ36 ป และลูกสาว 2 คน คือ วรนุช (เสียชีวิตดวยอบุัติเหตุรถคว่ําเมื่อ พ.ศ.2540) และ วรนนัท 
อายุ 30 ป 

2. แกว  เดนประยูรวงศ อายุ 63 ป อาชีพ ขายทองทีร่านฮั่วเซงเฮง เยาวราช  ภรรยา อรอุมา มี
อาชีพรับจางชบุทองที่บาน มีลูกสาว 1 คน คือ อรณี อายุ 24 ป ปจจุบันเรียนภาษาจนีกลางอยูที่
เมืองปกกิ่ง ประเทศจนี และลูกชาย 1 คน คือ พีระ อายุ 23 ป 

3. รัชนี  เดนประยูรวงศ อาย ุ 60 ป ปจจุบันไมไดทํางานแลว (แตกอนเปนแคชเชยีรที่โรงพยาบาล
จงจินต โรงพยาบาลของชาวจีนแคะ และรับจางสอนภาษาจนีกลางตามบาน) ไมไดออกเรือนแต
แยกบานออกไปอยูตางหากจากบานของอาโผแลว 

4. สันต  เดนประยูรวงศ อายุ 58 ป ประกอบธุรกจิสวนตัวขายอปุกรณฮารดแวรสงตางจังหวัด 
ภรรยา จุฑามาศ อาชีพครูสอนภาษาจีนกลาง มีลูกชาย 1 คน คือ ศักดา อายุ 25 ป และลูกสาว 1 
คน คือ ปรัชญา อายุ 20 ป 

5. อนุชา  เดนประยูรวงศ  อายุ 56 ป อาชีพผูจัดการโรงงานบริษทัไทยวา สาขาบางปะกง ภรรยา 
ณัฎฐิรา ทํางานที่เดียวกนั มลูีกชาย 2 คน คือ อาทิตย อายุ 24 ป และ  บัญชา อาย ุ20 ป 

6. อนุชิต  เดนประยูรวงศ อายุ 53 ป อาชีพผูจัดการธนาคารไทยธนาคาร สาขาปูเจาสมงิพราย 
ภรรยา จตุพร ขายอาหารทีอ่งคการเภสัชกรรม มีลกูชาย 2 คน คือ โกสินทร อาย ุ 22 ป และ มติิ 
อายุ 17 ป 

7. วัชราภรณ  ชลพิไลพงศ อายุ 51 ป อาชีพประกอบธุรกิจสวนตัว ขายเครื่องใชไฟฟา สาม ี
เสียชีวิตดวยโรคมะเร็ง เมื่อป พ.ศ.2540 มีลูกชาย 1 คน คือ ภาคภูม ิอาย ุ19 ป และ ลูกสาว 3 คน 
คือ เอมอร (ตัวผูวิจัยเอง) อายุ 24 ป ดวงพร อาย ุ22 ป และญาณี อายุ 18 ป 



                                                                                                              
                                

48 
 

 
 

 โดยครอบครัวกลุมตัวอยางที่จะทําการศึกษาในครั้งนี ้คือ ครอบครัวของลูกคนที่ 2 ของอา
โผ คือ ครอบครัวของแกว  เดนประยูรวงศ ดวยเหตุที ่ครอบครัวนี้เปนครอบครัวทีอ่าโผพักอาศัยอยู
ดวย และมีคณุสมบัติครบถวนตรงตามวตัถุประสงคของการวิจัยทุกประการ 

 สําหรับนามสกุล “เดนประยูรวงศ” นี้เปนนามสกุลที่ตัง้ขึ้นมาในภายหลัง ในสมัยกอนลูกๆ 
ของอาโผทกุคนไปเรียนหนงัสือยังใชชื่อแซเปนจนีอยู คือแซเลี้ยว แตมอียูชวงหนึ่งทีลู่กๆ ทุกคนเริม่
โตกันแลว การใชชือ่แซจีนดูจะลาสมัยและมีปญหาในการตดิตอกับราชการมากเพราะบางครั้ง
ทางการสะกดผิดก็ทําใหหลกัฐานตางๆ ผิดพลาดได จึงไดไปเปลี่ยนชื่อสกุลเปนไทย โดยใหทาง
อําเภอเปนผูตัง้นามสกุลให สวนชื่อนั้นจะตั้งกันเองตามแตละคนชอบ แตอาโผจะไมยอมเปลี่ยนชื่อ 
สกุล ตามไปดวย และอาโผไมยอมเปลี่ยนสัญชาติเปนไทยเพราะอาโผไมอยากเปนคนไทย อาโผ
บอกวายอมเสยีคาตางดาวทกุป ดีกวาเปนคนไทย  
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เฮา + เอ็ง 

สุภาณี+จินไข อนุชิต+จตุพร วัชราภรณ อนุชา+ณัฎฐริา สันต+จุฑามาศ รัชนี แกว+อรอุมา 

ลูก 2 คน อรณี พีระ ลูก 2 คน ลูก 2 คน ลูก 2 คน ลูก 4 คน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ครอบครัวของนางเอ็ง  แซเลา 
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2. ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

 บานของอาโผนั้น ถึงแมจะยงัไมไดเขาไปในบาน เพียงแคเห็นหนาบาน ก็สัมผัสไดถงึความ
เปนบานชาวจนีแลว เนื่องจากลักษณะของตัวบานและประตูยังคงรักษาไวซึง่รูปแบบจีนทีเ่ปนบาน
แบบโบราณ มีประตูพับได 3-5 ตอน และยังมีฮูสีแดง (ฮู คือ กระดาษสีแดงที่จะใชกาวแปะไวหนา
บาน เพื่อปองกันภัยอนัตราย ซึง่มักจะแปะกันในชวงตรุษจีน) ที่ติดอยูที่ดานหนาประตูบาน รวมถงึ
ปายชื่อรานทีเ่ปนปายสีแดงเขียนดวยตวัหนังสือสีเหลืองเปนภาษาไทยวาเลี่ยงหน่าํ และยังมี
ตัวหนงัสือจีนอีก 2 ตัว ทีเ่ขียนวาเลี่ยงหน่าํ เพียงแคนี้เราก็รูไดแลววานี่ตองเปนบานของชาวจีน
แนนอน ยิ่งไปกวานัน้ เมื่อไดเขาไปในบาน เราก็จะยิง่สัมผัสไดถึงความเปนจีน ชดุรับแขกที่ยังคง
เปนเกาอี้ไมแบบชาวจนีโบราณ ภาพวาดประดับฝาผนังที่มาจากประเทศจนี เจาที่และหิ้งบูชา
บรรพบุรุษ สิ่งเหลานี้เปนตัวบงบอกไดดีวาบานหลังนี้เปนบานของครอบครัวชาวจนี 

   
ภาพที ่16 ปายชื่อราน    ภาพที ่17 ภาพประตูบาน 

  
ภาพที ่18 ชุดรับแขกแบบจีน       ภาพที่ 19 ภาพวาดจากประเทศจีน 

 บานครึ่งตึกครึง่ไม 2 ชั้น หลงันี้เปนที่อยูอาศัยของสมาชกิในครอบครัวนี้มานานกวา 50 ป
แลว มีสมาชิกในบานอยู 5 คน คือ ครอบครัวคุณแกว เดนประยูรวงศ และอาโผ สาํหรับอาโผไมได
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อาศัยอยูทีน่ี่เปนประจํา แตจะไปกลับระหวางทีน่ี่กับที่บานของผูวิจัย ผูวิจัยจะมีหนาที่คอยไปรับไป
สงอาโผเปนประจําอยูแลว จึงอาจจะเรยีกไดวาใชเวลามาเกือบทัง้ชวีิตสังเกตความเปนอยูของคน
ในครอบครัวนีอ้ยางแทจริง แตเปนทีน่าเสยีดายเหลือเกนิ ที่ผูวิจัยยังไมไดมีโอกาสไดพูดคุยกับอา
โผอยางจริงจงั อาโผกม็าจากไปเสียกอน ในขณะที่ผูวิจัยเพิ่งจะเริ่มตนทําวิทยานิพนธฉบับนี ้

 อาโผมักจะเลาเรื่องราวชีวิตในอดีตใหกับลูกหลานฟงเสมอ หลานๆ ทกุคนในตระกูลนี้รูกัน
ดีวาชีวิตของอาโผนัน้ลําบากมาแคไหน และอาโผมกัจะเอาชีวิตอาโผมาเปรียบเทียบกับหลานๆ อยู
เสมอ เมื่อเวลาทีห่ลานทาํอะไรไมดี เชน “พวกหงี่ (ภาษาจีนแคะ แปลวา เธอ) วันๆ ก็นอนตืน่สาย 
เรียนหนงัสือกข็ี้เกียจ ตอนหงั่ย (ภาษาจีนแคะ แปลวา ฉัน) เด็กๆ นะ แมไมใหเรียนหนังสือ ตอง
หาบน้ํามาเติมใหเต็มตุมกอนถึงจะใหเรียนหนงัสือ พวกหงี่ไมรูหรอก ลําบากจริงจร๊ิง เดนิไปเดินมา
หลายกิโล พวกหงีเ่ดี๋ยวนี้สบาย ไมตองทาํอะไร ใหเรียนหนงัสืออยางเดียวก็ยงัขี้เกียจ” หลานๆ ก็ได
แตรําคาญที่อาโผพูดมากและไมพอใจทีถู่กวากม็ักจะเดนิหนีไป หรือไมก็เปดโทรทัศนเสียงดังกลบ
เสียงอาโผไป อาโผวาจนเหนื่อยแลวก็เดนิออกไปเอง แตทั้งนีท้ั้งนัน้ก็ไมไดหมายความวาหลานๆ 
จะไมรับรูในสิ่งที่อาโผสอน หลานรับรูและรูดีวาอาโผหวงัดี มหีลายครั้งหลายคราทีอ่าโผเลาไปเลา
มาแลวกน็้ําตาไหล รองไหไปกับความเศราสลดในชีวิตของตัวเอง หลานก็ไดแตสายหนาเพราะมอง
ไมเห็นวาเศราตรงไหน แตก็ตองอดทนฟงตอไป เพราะเหน็อาโผกําลังเศราจึงตองนั่งอยูเปนเพื่อน 
ทําใหบางครั้งหลานจะไดรับการสั่งสอนหรอืไดรับความรูตางๆ จากอาโผไปโดยไมรูตัว 

 อีกลักษณะหนึ่งที่ชาวจนีมกัจะเปน คือ ยกยองเชิดชชูาติบานเกิดของตนเอง โดยเฉพาะ
อยางยิ่งชาวจนีที่มาจากเมืองจีนอยางอาโผ จะมองวาคนจีนเกงและดทีุกอยาง มีลูกเขย ลูกสะใภก็
อยากใหเปนคนจีนเหมือนๆ กนั ไมอยากไดลูกเขย ลูกสะใภเปคนไทย โดยใหเหตุผลวา “คนไทย
ชอบหาเชากนิค่ําและขี้เกียจ มีความขยนัสูคนจีนไมได” อาโผบอกกับผูวิจัยวา ถาเปนไปไดก็อยาก
ใหลูกหลานไดแตงงานกับคนจีนมากกวา แตถาเปนคนไทยก็ไมเปนไร ซึ่งในความเปนจริงอาโผกม็ี
ลูกสะใภเปนคนไทยอยู 1 คน แตอาโผก็ไมไดรังเกียจหรือต้ังแงไมยอมรับแตอยางใด อยางไรก็ตาม 
ตัวผูวิจัยเองเปนผูหนึ่งที่ไดใกลชิดกับอาโผมาก จนสงัเกตไดวา จริงๆ แลวอาโผมคีวามรูสึกไมชอบ
ชาวไทยอยูบางเหมือนกนั โดยเมื่อเห็นใครที่เปนคนไทยแลวทาํอะไรไมถูกตองขึ้นมากจ็ะชอบเบ
ปากแลวพูดวา “พวกฝนหงิน่ (ภาษาจีนแคะแปลวาคนไทย) ก็อยางนีแ้หละ” หรือแมกระทัง่คําที่ใช
เรียกคนทําความสะอาดบาน (สาวใช) ในภาษาจีนแคะจะใชคําวา “ฝนโผ” ซึ่งแปลวาผูหญิงไทย 
จากจุดนี้จึงชี้ใหเหน็วา ความคิดกีดกันชนชาติ ไมยอมผสมกลมกลนืกบัชาวไทย ในชาวจนีรุนแรกมี
คอนขางมาก ในขณะที่ชาวจีนรุนอายุที่สองก็ไดรับการถายทอดความคิดนี้มาบางเหมือนกัน แตจะ
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ไมยึดติดกับความคิดนีม้ากนัก เพียงแตจะพอใจกับการคบหาสมาคมกับคนจีนดวยกนัมากกวา 
สวนชาวจนีในรุนอายทุี่สาม ก็ไดรับการถายทอดความคิดนีม้าเชนกนั และไมยึดติดมาก
เชนเดียวกับรุนอายทุี่สอง แตไมไดหมายความวาจะรูสกึวาคนจีนและคนไทยเทาเทียมกัน ยังคงมี
ความรูสึกวาคนจีนมีสถานภาพบางอยางดกีวาคนไทยอยูบาง ดงัจะเห็นไดจากเมื่อผูวิจัยถามวา 
“ถามีคนถามวาคุณเปนคนอะไร คุณจะตอบวาอยางไร” แนนอนวารุนแรกและรุนอายุที่สองจะตอบ
วาเปนคนจนีในทนัท ีในขณะที่รุนอายทุี่สาม จะตอบวาเปนลูกครึ่งจนีไทย ทั้งๆ ที่จริงๆ แลว ตั้งแต
รุนอายทุี่สองที่เกิดในประเทศไทยกถ็ือวาเปนคนไทยแลว และยิง่มาถงึรุนอายุที่สามก็กลายเปนคน
ไทยอยางไมตองลังเลแลว แตผลจากการปลูกฝง สั่งสอน ใหชาวจนียึดมัน่ในเอกลักษณชาติของ
ตนเอง ทาํใหชาวจนีในรุนอายุที่สามไมยอมรับวาตนเองเปนคนไทย 

3. รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวฒันธรรมระหวางรุนตอรุน 

 ในการสื่อสารของครอบครัวชาวจนีครอบครัวนี้ เนื่องจากอาโผสามารถพูดภาษาไทยไดจึง
ทําใหอาโผมกัจะใชภาษาจีนแคะปนภาษาไทยในการพูดคุยกับรุนอายทุี่สอง (รุนลูก) และรุนอายทุี่
สาม (รุนหลาน) แตรุนอายทุี่สองจะใชภาษาไทยอยางเดียวในการพูดคุยกับรุนอายทุี่สาม 

3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา มีรูปแบบใน
การสื่อสาร 2 รูปแบบ ดังนี้ 

1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสือ่สารโดยตรง เปนการบอกกลาวกับลูกหลานโดยตรง
ถึงขอดีของภาษาจนีกลาง และมีการโนมนาวจิตใจใหลกูหลานหันมาสนใจภาษาจนีกลาง ซึ่ง
วิธีการที่อาโผใชนั้นจะไดผลคอนขางดี ดังจะเห็นไดจากรุนอายทุี่สอง (แกว) ไดไปเรียน
ภาษาจนีกลางที่ประเทศไตหวนั ประมาณ 4 ปกวา และรุนอายทุีส่าม (อรณี) ซึ่งปจจุบนันี้
ยังคงศึกษาภาษาจนีกลางที่เมืองปกกิง่ ประเทศจีนอยู โดยอาโผมักจะสอนลูกหลาน โดยตรง
วาการเรียนภาษาจนีกลางดีและมีประโยชนตอตนเองอยางไรบาง ลูกๆ ของอาโผทุกคนได
เรียนภาษาจนีกลางกันหมด โดยไปเรียนในโรงเรียนจนีบาง หรือไมกเ็รียนทีบ่าน เพราะอาโผ
เปดโรงเรียนจนีเองที่บานรับสอนภาษาจนีกลางแกคนทัว่ไป อาโผมักจะเลาใหลูกหลานฟง
เสมอวา “เวลาหงั่ยไปที่ไหนๆ นะ ใครๆ ก็ชมวาหงั่ยมคีวามรู พูดจาอะไรออกมาจากหนงัสือ
เลย พูดภาษาแคะ ภาษากลาง แตจิ๋วก็เปน ไปไหนๆ ก็มีคนชม คนยกยอง พวกหงี่เชื่ออาโผ
เรียนหนงัสือจีน รับรองตอไปไดดี” และเมื่ออาโผรูวาหลานสนใจภาษาจนีกลาง หรือหลานไป
เรียนภาษาจนีมาก็จะชอบสอน และลองภูมิหลานอยูเสมอ โดยมักจะเขียนตวัหนงัสือจีนมา
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ทดลองใหหลานอาน เพือ่จะดูวาหลานมีความสามารถแคไหน หลานคนไหนที่ไมไดเรียน
ภาษาจนีก็มกัจะบอกใหไปเรียน แตถาไมอยากไปเรียนใหเสียเงิน อาโผก็บอกวาจะสอนใหเอง 
จนหลานๆ ยกใหอาโผเปนครูใหญกันไปหมดแลว สิง่หนึง่ที่อาโผมกัจะสอนหลานๆ อยูเสมอ 
คือ การเขียนชือ่แซจีนของตนเอง หลานที่ไดใกลชิดอาโผทุกคนจะรูชื่อแซจีน และสามารถเขียน
ชื่อแซจีนของตนเองได อาโผจะจับหลานมาหัดเขียนชื่อกันอยูเสมอ แมกระทัง่คนที่ไมไดเรียน
ภาษาจนี ก็สามารถเขยีนชือ่ของตนเองไดถูกตอง อาโผมักจะชืน่ชมคนที่มีความรูภาษาจนีให
หลานไดฟงอยูเสมอ โดยบอกวาคนที่เขียนหนังสือจีนไดเปนคนเกง เพราะตัวหนังสือจีนแตละ
ตัวมีความหมายของตัวเอง เวลาเขียนก็ตองจําขีดเยอะ เรียนลาํบากตองคนทีม่ีความพยายาม
เทานั้นจึงจะเรียนสําเร็จ ซึง่การที่ครอบครัวกลุมตัวอยางครอบครัวนี้ไดไปเรียนภาษาจีนกลาง
กับเจาของภาษา โดยรุนอายุที่สอง (แกว) ไดไปเรียนที่ประเทศไตหวนั และรุนอายทุี่สามไดไป
เรียนทีป่ระเทศจีน ลวนแตเปนอิทธพิลที่ไดรับมาจากการปลูกฝงของอาโผทัง้สิ้น 

นอกจากการสืบทอดวัฒนธรรมทางดานการเรียนภาษาจนีกลางแลว วัฒนธรรมการเรียก
นับญาติในครอบครัวก็ไดมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดโดยตรงดวย ลูกหลานจะไดรับการสั่งสอน
ใหรูจักการใชคําเรียกนบัญาติเปนภาษาจนีแคะใหถกูตองตั้งแตเกิด โดยในครอบครัวนี ้ไดสอน
ใหลูกหลานใหใชแตคําเรียกนับญาติเปนภาษาจนีแคะเทานัน้ ไมไดใชเปนภาษาไทยเลย เชน 

อาโผ หมายถงึ ยาหรือยาย   อากุง หมายถงึ ปูหรือตา  
 ไทกู หมายถงึ พี่หรือนองสาวคนโตของพอ  งี้ก ู หมายถึง พีห่รือนองสาวคนที่สอง
 เซกู หมายถงึ พี่หรือนองสาวคนเล็กของพอ งี้ซุ หมายถงึ นองชายคนทีส่องของพอ
 อาหยี ่หมายถงึ นา    อาคิว หมายถงึ ลุง 

นอกจากนีย้ังมักจะสอนวา เมื่อลูกหลานเจอผูใหญที่เปนคนจนีก็ใหเรียกนับญาติแบบจีน 
เพราะเขาจะไดรูวาเปนคนจนีเหมือนกัน ถาเปนคนจีนเหมือนกนั ก็จะไดรับความเอน็ดู
มากกวา 

เปนทีน่าสังเกตวา ครอบครัวนี้จะเนนใหลูกหลานเรียนภาษาจีนกลางโดยบอกกลาวหรือ
สั่งสอนโดยตรง เปนกจิจะลกัษณะวาใหทาํตามที่สอน ในขณะที่ภาษาจีนแคะซึ่งเปนภาษาถิน่
ดั้งเดิมของตนเอง กลับไมมกีารสอนโดยตรงเลย จะเห็นไดวา เมื่อเวลาอาโผพูดคุยกบัลูกๆ จะ
ใชภาษาจนีแคะ แตเมื่อพูดกับหลานจะใชภาษาไทยเปนสวนใหญ และรุนอายทุี่สองเมื่อคุยกับ
รุนอายทุี่สามก็จะใชแตภาษาไทยอยางเดียว ทําใหวัฒนธรรมในการสืบทอดภาษาถิน่ของ
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ตนเองไมไดสงผานมาสูรุนอายุที่สาม คงหยุดอยูแคเพียงรุนอายทุี่สองเทานั้น ทาํใหหลานๆ ใน
รุนอายทุี่สามนั้น ไมสามารถที่จะพูดภาษาถิ่นของบรรพบุรุษของตนเองได แตกลับสามารถพูด
ภาษาจนีกลางหรือภาษาอังกฤษไดคลองแคลวกวา 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม กลาวคือ เปนการพูดใหไดยินผานห ู
ไมไดมีความตัง้ใจที่จะสอนอยางจรงิจัง ในสมัยกอนนั้น โรงหนังแถวเยาวราชมักจะฉายหนงั
จีนที่เปนเสยีงในฟลม ไมไดมีการพากยภาษาไทยทับลงไป อาโผก็มกัจะพาลูกไปดูหนงัจีนอยู
เสมอ นอกจากลูกๆ จะไดรับการสอนภาษาจนีกลางโดยตรงจากโรงเรียนและอาโผแลว ยงัได
โดยทางออมจากการดูหนงัและฟงเพลงจีนอีกดวย  

ในสวนของภาษาถิน่นัน้ อาโผก็ไมไดมีการสอนโดยตรง แตใชวิธีการพูดกับลูกเปนภาษา
ถิ่น ทาํใหลูกสามารถเขาใจและพูดโตตอบกันได หรือแมกระทัง่ อรอุมา ภรรยาของแกว (รุน
อายุที่สอง) ที่เมื่อแตงงานเขามาใหมๆ นัน้ ไมสามารถพดูภาษาจนีแคะไดเลย แตเมื่ออยูไดสัก
ระยะหนึ่ง ก็สามารถพูดภาษาจนีแคะไดอยางคลองแคลว ซึ่งทั้งหมดนี้ อรอุมาไมไดตั้งหนาตั้ง
ตาที่จะหัดเรียนภาษาจีนแคะอยางจริงจงั เพียงแตอยูในบรรยากาศและสิ่งแวดลอมที่พูดคุยกนั
แตภาษาจีนแคะเทานัน้ ทาํใหสามารถซมึซับภาษาเขาไปโดยไมรูตัว จากจุดนี ้ จะเหน็ไดวา 
ชาวจนีจะยึดมั่นในเอกลักษณชาติพนัธุของตนเองคอนขางมาก จะไมยอมปรับตัวเอง แตจะทาํ
ใหบุคคลภายนอกทีม่าจากตางวฒันธรรมปรับตัวเขาหาตนเอง เนือ่งจากถือวาตนเองเปนชน
กลุมใหญกวา 

ในขณะเดียวกนั ขณะที่อาโผพูดกับลูกและลูกสะใภเปนภาษาจนีแคะนั้น แตกลับพูดกับ
หลานเปนภาษาไทย และรุนอายทุี่สองกพ็ูดกับรุนอายทุี่สามเปนภาษาไทย ทาํใหรุนอายทุี่สาม
ไมสามารถพูดภาษาจนีแคะโตตอบกันได แตจากการที่รุนหลานอาศัยอยูในบานที่ไดยินคนพูด
ภาษาจนีแคะอยูบอยๆ ทําใหรุนหลานสามารถฟงภาษาจีนแคะไดเขาใจ โดยเฉพาะอยางยิง่ 
ถากาํลังถูกพดูถึง หรือถูกตําหน ิ หลานๆ จะฟงรูเร่ืองขึ้นมาทันท ี นอกจากนี ้ คําศัพทที่ใชใน
ชีวิตประจําวันงายๆ หลานกส็ามารถฟงออกและเขาใจ ดังนัน้จะเห็นไดวา รูปแบบการสื่อสาร
เพื่อสืบทอดวฒันธรรมดานภาษาในครอบครัวนี้ เปนไปตามกระบวนการขัดเกลาทางสังคม ที่
มีทั้งแบบโดยตรงและโดยออม โดยครอบครัวนี้ใชทัง้การสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะและ
การสื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะในการสืบทอดวัฒนธรรมดานภาษา 
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3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานปจจัย 4 เปนดังนี ้

 3.2.1 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร มีรูปแบบในการสื่อสาร 2 รูปแบบ
คือ 

1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะหรือการสื่อสารโดยตรง คือ การสอนโดยใชคําพูดเพื่อบอก
โดยตรง ซึง่ในครอบครัวนี้ใชวิธีการสอนโดยตรงในหลายๆ เร่ืองตอไปนี ้

 - การทาํอาหารจีนแคะ อาโผไดสอนใหลกูหลานไดทาํอาหารจนีแคะทาน โดยสวนมากจะ
สอนลูกสาวและหลานสาวทํามากกวา แตทั้งนีท้ั้งนัน้ก็ขึ้นอยูกับความสนใจของลกูหลานดวย ถา
ลูกหลานไมสนใจก็ไมบงัคับ อาหารจีนแคะที่อาโผสอนทําก็คือ “หลอเพ็ดเหยี่ยน” หรือ “ขนมไช
เทา” เปนอาหารคาวชนิดหนึ่งของชาวจีนแคะ รูปรางคลายขนมจีบ ทําจากหัวไชเทาผสมแปง คลุก
กับหม ูปลาหมึก และเห็ดหอม ปนเปนกอนกลมๆ แลวเอาไปนึ่ง ถาไมชอบทานแบบนึ่ง ก็สามารถ
เอาไปทอดไดจะมีรสชาต ิหอม อรอย นอกจากอาหารคาวแลว อาโผยงัสอนใหทาํอาหารหวานชนดิ
หนึง่ดวย เรียกวา “เขนเถีย่วปน” เปนอาหารวาของชาวจีนแคะ ทําจากแปงหมี่คลุกกับไขและน้ํา 
นวดใหเขากนั แลวเอามาปนเปนแผนบางๆ (เปนแผนหนาจะไมอรอย) เอาไปตมกบัน้ําขิงและใส
น้ําตาลเพื่อเพิม่ความหวาน ยกซดดื่มรอนๆ อรอยมาก อาโผเลาใหหลานๆ ฟงเสมอวา แตกอน
เวลาทําเขนเถีย่วปน อาโผจะใสเกลือแทนน้ําตาล เพราะวาเกลือมีราคาถูกกวา แตถาใสน้าํตาลจะ
อรอยกวามาก  หลานๆ มักจะชวนใหอาโผทําใหรับประทานเสมอๆ เพราะสนุกที่จะไดนวดแปงเลน
และปนเปนรูปรางตางๆ สมาชิกในครอบครัวนีทุ้กคนจะสามารถทาํอาหารจีนแคะรับประทาน
กันเองได แตอรอยหรือไมอรอยเปนอีกเรื่องหนึ่ง 

   
ภาพที ่20 หลอเพ็ดเหยี่ยน    ภาพที ่21 เขนเถี่ยวปน 
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 - การไมรับประทานเนื้อวัว อาโผสอนลูกหลานอยูเสมอวาไมใหรับประทานเนื้อวัว เพราะ
วัวเปนสัตวใหญ ทําประโยชนใหมนุษยมากมาย ทานแลวจะเปนบาป แตการสื่อสารเพื่อสืบทอดใน
เร่ืองนี้กลับไมคอยไดผลเทาที่ควร เพราะรุนอายทุี่สอง (แกว) ไมเชื่อ สวนหลาน (อรณี) เชื่อ แต
ไมใชเพราะเหตุผลที่อาโผบอกแตเชื่อเพราะนับถือเจาแมกวนอิมแลวเขาหามไมใหทานเนื้อ 

 - การรับประทานอาหาร อาโผจะสอนอยูเสมอวาใหลูกหลานรับประทานอาหารใหหมด ซึ่ง
เหตุผลที่แทจริงของอาโผคือ ไมอยากใหรับประทานทานทิง้ขวาง เสยีดายของ แตอาโผจะไมไดยก
เหตุผลนี้มาสอนโดยตรง อาโผมักจะบอกตั้งแตตอนที่ลกูหลานยงัเด็กๆ วา “เวลากนิขาว ตองกินให
เกลี้ยง อยาใหขาวเหลือซักเม็ด ถามีขาวเหลือเม็ดนงึ สวิก็จะขึน้ทีห่นาหนึ่งเม็ด เหลอืขาวสองเม็ด ก็
จะมีสิวขึน้สองเม็ด อาโผกนิขาวหมดทุกครั้ง เหน็ไหมหนาตาเกลีย้งๆ เลย สิวสักเม็ดก็ไมม”ี ซึ่งใน
ตอนแรกลูกหลานก็ไมคอยเชื่อเทาใดนัก มักจะนึกในใจวา “ขาวกับสิวมันจะไปเกี่ยวกันไดยังไง” แต
เมื่อมองเห็นหนาอาโผไมมีสวิจริงๆ ก็เร่ิมคลอยตาม เชื่ออาโผและจะพยายามรับประทานขาวให
หมดทกุครั้งไป จนถึงกระทัง่ปจจุบนันี ้รูกนัแลววา อาโผไมไดพูดจริง เปนเรื่องที่แตงขึ้นมาเฉยๆ แต
ก็ยังคงปฏิบัติตามคําสอนของอาโผอยางเครงครัด ไมเคยรับประทานขาวเหลือกนัเลย 

 สําหรับการรับประทานอาหารเจนั้น เนื่องจากอาโผไมรับประทานเจ จึงไมไดมีการสื่อสาร
เพื่อสืบทอดในเรื่องวฒันธรรมการรับประทานเจแตอยางใด 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะล ักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม คือ ไมไดมีการสอนโดยตรง แตเปน
การแสดงใหเห็น จนลกูหลานเกิดกระบวนการเรียนรูและจดจํานาํไปปฏิบัติตามไดเอง 

 - การใชตะเกยีบ อาโผไมไดสอนใหลูกหลานใชตะเกียบ แตลูกหลานใชวิธกีารสังเกตและ
เรียนรูจนสามารถทาํตามไดเอง ซึง่ใชถูกหรือไมถูกก็ไมรู รูแตวาคีบอาหารไดก็เพียงพอแลว 

 - การดื่มชาจีน ในครอบครัวนี ้ อาโผไมไดบังคับใหลูกหลานดื่มชาจนี แตมักจะชงใสกาไว 
(เปนการูปทรงแบบจีน) และมีถวยน้าํชา 2-3 ใบตั้งอยู และอาโผมกัจะเทดื่ม หลานเห็นก็มักจะดื่ม
ตามบาง แตเปนแบบประยกุตโดยใสน้ําแข็งดื่ม เพราะไมชอบดื่มตอนรอนๆ เมื่ออาโผเห็นหลานดืม่
ก็มักจะชมวาดีและบอกวาชาของคนจนีดีกวาของฝรัง่ แตเมื่อหลานถามวาดีกวาอยางไร อาโผก็
ตอบขางๆ คูๆ วาของคนจีนตองดีกวาอยูแลว 
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 3.2.2 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

 ตามธรรมเนยีมจีนดั้งเดิม ตรุษจีนของทุกปชาวจีนทุกคนจะตองสวมเสื้อผาใหมและตอง
เปนเสื้อผาสีสนัสดใส เพื่อเปนการเริ่มตนปใหมที่ดี ครอบครัวนี้ก็มีความเชื่อนี้เชนเดียวกนั โดยอา
โผจะตัดเสื้อผาใหมเพื่อไวสวมใสตอนตรษุจีนทุกป แตมาในระยะหลงัๆ นี้ เนื่องจากอาโผอายุมาก
แลว จงึไมอยากตัดเสื้อผาอกี อาโผบอกวา “แกแลว ใสอะไรก็ไมสวยแลว” แตสําหรับลูกหลาน อา
โผอยากใหสวมเสื้อผาใหมและมีสีสันสดใสทุกคน ซึ่งรุนอายทุี่สองก็เห็นดวยในเรื่องนี้ จึงมกัจะพา
รุนอายทุี่สามไปซื้อเสื้อผาใหมในชวงตรุษจนีเปนประจํา แตมาในระยะหลงัๆ หลานๆ โตกัน
หมดแลว ตางคนตางก็ซื้อเสื้อผากนับอยๆ ธรรมเนียมที่วานีจ้ึงไมไดปฏิบัติอยางเครงครัดแลว 
คงเหลือแตการสวมเสื้อผาสสีดๆ ในชวงตรุษจีนทีย่ังคงตองปฎิบัติอยู ซึ่งวิธกีารสื่อสารที่อาโผใชจะ
ไมไดเปนการบอกโดยตรง แตจะซื้อใหกบัลูก (รุนอายทุี่สอง) ไดสวมใส สวนรุนอายุที่สองนัน้จะ
ส่ือสารกับรุนอายุที่สาม โดยการบอกโดยตรงวาใหสวมเสื้อผาใหมและสีสดๆ ใหถกูตองตามธรรม
เนียม 

 3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 โดยทั่วไป ลักษณะที่บงบอกของบานชาวจีน คือ การมเีจาที ่ซึ่งตามธรรมเนียมของชาวจนี
จะตองมีการไหวเจาทีเ่ปนประจําทกุวนัชิวอิก และวันจบัโหงว (วันตนเดือนและวันที ่ 15 ของเดือน 
นับตามปฏทิินทางจันทรคติของจีน) แตสําหรับครอบครัวนี้ อาโผไมไดเครงครัดกับธรรมเนยีมใน
การไหวเจานกั จึงไมคอยไดมีการสอนใหลูกหลานไดไหวเจา ลูกหลานกช็อบความสะดวกสบาย
มากกวา จึงไมชอบไหวเจาใหมพีิธีรีตองมากนัก จงึไมไดปฏิบัติตามธรรมเนียมนีเ้ลย คงจะไหว
เฉพาะเมื่อมีเทศกาลใหญๆ เทานัน้ เชน ตรุษจีน เช็งเมง เปนตน 

 นอกจากเจาทีแ่ลว ในสวนของการตั้งของประดับที่บงบอกถึงความเปนจีน เชน ฮก ลก ซิ่ว 
ที่บานนีก้็ไมไดมีการตั้ง เพราะอาโผก็ไมไดมีความเชื่อในเรื่องพวกนี้ นอกจากนี ้ สภาพบานยงัไม
เอื้ออํานวยใหสามารถตัง้ของเหลานี้ได เนื่องจากบานมีขนาดคอนขางแคบ การตั้งของตั้งโชว
เหลานี้ตองใชพื้นที่มากจงึไมสามารถตั้งได 

 อยางไรก็ตาม บานหลังนี้ยงัคงรักษาธรรมเนียมการแตงบานแบบจีน โดยการอนุรักษชุด
รับแขกแบบโบราณ และภาพวาดทีม่าจากประเทศจีน หรือแมกระทัง่การติดฮูทีห่นาบาน ส่ิงเหลานี้
ยังคงเปนสิง่สาํคัญที่ครอบครัวนี้ใหความสนใจอยู เพยีงแตไมไดมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดในเรื่องนี้
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ใหกับลูกหลาน ในสวนของรุนอายทุี่สาม (รุนหลาน) ไมไดรูสึกพอใจหรือชอบในลักษณะความเปน
จีนของบานตนเอง อยากจะมีบานเปนแบบเดี่ยวทรงยุโรปมากกวา ตามความคิดของคนรุนใหม แต
ก็ไมใชวาจะละทิ้งความเปนจีนไปเลย โดยใหความเห็นวา ของตั้งโชวแบบจีนพวก ฮก ลก ซิ่ว ก็
ยินดีทีจ่ะใหเขามารวมอาศัยอยูในบานทรงยุโรปได ไมแปลกอะไร ในสวนของเจาทีห่รือฮูตางๆ ก็
สามารถที่จะมไีด เพราะไมไดมีความรูสกึที่อยากจะไมใหใครรูวาบานหลงันีเ้ปนบานของชาวจีน 
โดยอรณีบอกกับผูวิจัยวา “ถาเลือกวาจะตั้งฮก ลก ซิว่ หรือ ติดรูปโมนาลซิาไวในบาน โอ (ชื่อเลน
ของอรณี) เลือกฮก ลก ซิว่ ดกีวา เพราะวามันบงบอกถงึความเปนเราไดดีกวา” 

 จะเหน็ไดวา ถงึแมจะไมมกีารสื่อสารใดๆ เพื่อสืบทอดวฒันธรรมในดานนี้ แตวฒันธรรมใน
ดานนีก้็สามารถดํารงอยูตอไปได เนื่องจาก มนษุยเกดิกระบวนการเรียนรูและสามารถคิดไดเอง
โดยไมจําเปนตองมีคนมาบอกโดยตรง แตเกิดจากการหลอหลอมความเชื่อตางๆ แลวสะสมขึ้นมา
เร่ือยๆ จากครอบครัว ซึ่งผลนี้ไดสอดคลองกับกระบวนการขัดเกลาโดยออม กลาวคือ เปน
กระบวนการทีไ่มไดบอกใหบุคคลรับทราบตรงๆ แตละบุคคลจะไดรับประสบการณหรือประโยชน
จากการสังเกต หรือเรียนรูจากการกระทาํของผูอ่ืน (สุพตัรา สุภาพ,2541:51) ทําใหการสื่อสารเพื่อ
สืบทอดในดานนีย้ังคงดาํรงอยูตอไป  

 3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารักษาโรค 

 ในครอบครัวนี ้ อาโผจะมีความเชื่อถือในดานยาที่มฉีลากเปนภาษาจนีมาก คือไม
จําเปนตองเปนยาจีนแผนโบราณ เปนยาแผนปจจุบันทัว่ๆ ไป ขอเพียงมีฉลากยาทีม่ีเขียนสรรพคุณ
ของยาเปนภาษาจนี อาโผกเ็ชื่อถือแลว แตในสวนของการไปหาหมอจบัเสนหรือหมอแมะ อาโผจะ
ไมไดใหความเชื่อถือมากเทาใดนัก ทัง้นี้อาจจะเปนเพราะ อาโผไมคอยปวยหรือมีโรคภัยไขเจ็บใดๆ 
ที่ตองไปหาหมอก็เปนได จึงชอบซื้อยามารับประทานเองมากกวาไปหาหมอ และยาที่อาโผเลือก
จะตองเปนยาที่มีฉลากยาเปนภาษาจีนกํากับเทานัน้ถงึจะยอมซื้อ อาโผมักจะบอกกับลูกหลานวา 
”ถามหีนงัสือจีนแสดงวายานัน้ดีจริงๆ เพราะคนจีนเหลาซกิ (แปลวา ซือ่สัตย) จะไมหลอกกนั” ใน
สวนของยาจนีที่ใชตมกนินัน้ เนื่องจากอาโผไมคอยปวยจึงไมคอยไดมีการตมยาจีนรับประทานหรอื
ดื่มกันในบานมากนัก 

 สําหรับลูกหลานนั้น เวลาไมสบายก็มกัจะหาหมอแผนปจจุบนัหรอืหมอยาฝรั่งมากกวา
เพราะ การรับประทานยาแผนปจจุบนัจะสะดวกกวา ไมตองเสียเวลาตมนานเหมอืนยาจีนและออก
ผลเร็วกวายาจีน แตก็ไมไดหมายความวาจะไมมีการตมสมุนไพรจนีทานกันเลยในครอบครัวนี้ 
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เพราะครอบครัวนี้มักจะตมเก็กฮวย หลอฮ้ังกวย เหลงเอี๊ยง ดื่มกันเปนประจําอยูแลว เพราะ
สามารถตมไดงายและมีผลในการแกรอนในไดจริง ลูกหลานทุกคนจะไดรับการสื่อสารสั่งสอน
โดยตรง เปนกจิจะลักษณะจากอาโผวา เกก็ฮวย หลอฮ้ังกวย เหลงเอี๊ยง สามารถแกรอนในไดจริงๆ 
และลูกหลานก็ยังคงใหความเชื่อถือในเรื่องนี้กนัมาตลอด ซึ่งในความเปนจริงแลว ลูกหลานก็ไดให
ความเชื่อถือในเรื่องของสมนุไพรจีนตวัอืน่ดวยเหมือนกัน แตสมนุไพรตัวอื่นมีรสชาติขม ไมหวาน
อรอยเหมือน เก็กฮวย หลอฮ้ังกวย เหลงเอีย๊ง จงึทําใหไมอยากจะยอมรบัสมุนไพรตัวอื่น 

 ดังนัน้ ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมดานยารักษาโรคนัน้ ถงึแมวาจะมกีารสื่อสาร
โดยตรง เปนกิจจะลักษณะ แตถารุนอายทุี่สองและรุนอายุที่สามไมยอมรับ ผลของการสื่อสาร คอื
วัฒนธรรมจีนก็ไมสามารถสบืทอดตอไปได 

4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม สามารถแบงปจจัยไดเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน คือ ปจจัยที่เกิดขึ้นภายในครอบครัว เปนตัวแปรที่ทาํใหมกีารสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดวัฒนธรรมตอไปได ซึ่งปจจัยภายในของครอบครัวนี้ คือ 

 1) ความสมัพันธในครอบครัว คือ ความสนทิสนมความอบอุนระหวางอาโผกับรุนอายทุี่
สอง (ลูก) และอาโผกับรุนอายุที่สาม (หลาน) และรุนอายุที่สองกับรุนอายทุี่สาม ซึ่งในครอบครัวนี ้
อาโผคอนขางจะสนทิสนมกบัลูกหลานมาก ทาํใหการสงผานทางวัฒนธรรมสามารถทําไดงาย 

 2) ลักษณะนสัิยของสมาชกิภายในครอบครัว เปนอกีปจจัยหนึ่งที่สาํคัญ อาโผมกัจะเปน
คนที่ชอบเขาหาหลานๆ และพูดคุยกับหลานอยูเสมอ จึงทําใหเกิดการสื่อสารตลอดเวลา ใน
ขณะเดียวกนัลูกหลานกม็ีลักษณะทีย่อมรับฟงคําสัง่สอนของผูใหญ เนื่องจากคําสัง่สอนของอาโผ
ตรงกันกับที่โรงเรียนสอน (ตรงกับกรอบอางอิงที่ตนเองมีอยู) จงึทาํใหเกิดการสื่อสารไดงาย 
นอกจากนี ้ ความสนใจของลูกหลานก็เปนอีกปจจยัหนึง่ทีท่ําใหการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม
สงตอไปได ถาหากวาลกูหลานไมสนใจในสิ่งที่อาโผตองการจะบอกหรือสอน วฒันธรรมที่อาโผ
ตองการจะสงผานนั้นก็ไมมผูีรับชวงตอ 

 3) เวลาในการสื่อสาร เปนอีกปจจัยหนึง่ที่มีความสําคญัมาก ในวยัเด็กลูกหลาน ไมมีธุระ
ในเรื่องการเรียน การงานมาก กจ็ะมีโอกาสไดใกลชดิกับอาโผมาก อาโผก็จะสามารถสั่งสอนใน
เร่ืองตางๆ ได แตเมื่อลูกหลานโตขึ้น มีการงาน การเรียนที่ตองรับผิดชอบมากขึ้น ทําใหเวลาในการ
พูดคุยกับคนแกก็นอยลง ทําใหการสื่อสารเพื่อสืบทอดหยดุชะงัก ไมสามารถสงตอไปได ดงนั้น จงึ
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เปนทีน่าสังเกตวาการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมจะทาํไดดี ไดผลดีกวาถาเริ่มปลูกฝงตั้งแตวยั
เด็ก  

4.2 ปจจัยภายนอก คือ ปจจัยที่เกิดขึ้นจากภายนอกครอบครัว มีดังนี ้

 1) เพื่อนหรือโรงเรียน ในรุนอายุที่สอง (แกว) ไดเรียนในโรงเรียนจนี เพื่อนสวนใหญก็เปน
ชาวจนีเหมือนกัน นอกจากนี้ยังไดไปศึกษาที่ประเทศไตหวนั และยังทํางานที่รานทองฮั่วเซงเฮงที่
เพื่อนรวมงานสวนมากก็เปนชาวจีนเหมือนกนั ทาํใหแนวความคิดในเรื่องของวัฒนธรรมจีนไมได
แตกตางไปจากรุนแรกมากนกั ในขณะที่รุนอายทุี่สาม เรียนอยูในโรงเรียนไทย มีเพือ่นทัง้ที่เปนชาว
ไทยและชาวจนีพอๆ กัน ทําใหการสื่อสารอาจจะไมไดผลเทาใดนกั เพราะวยัรุนมักจะเชื่อเพื่อน
และทําตามเพือ่นมากกวาเชือ่คนแก แตสําหรับครอบครัวนี้ รุนอายทุี่สาม (อรณี) คอนขางจะเชื่อที่
บานมากในเรือ่งการไปเรียนภาษาจนีกลาง โดยในตอนแรกไดเรียนในวันหยุดกอนตามสถานที่สอน
ภาษาจนีกลางตางๆ จนจบการศึกษาปริญญาตรี มีเพื่อนจะไปเรียนภาษาจีนกลางที่ประเทศจนี 
และไดชวนใหอรณีไปเรียนดวยกนั จึงทําใหอรณียอมไปเรียน จึงกลาวไดวาเพื่อนเปนอกีตัวแปร
หนึง่ที่ผลักดันใหอรณีตันสินใจไปเรียนที่ประเทศจีน นอกเหนือไปจากแรงผลักดันจากรุนแรก และ
รุนอายทุี่สอง 

 2) สื่อมวลชน สําหรับครอบครัวนี้ สื่อมวลชนมีผลคอนขางมากพอสมควร ส่ือที่ไดผลดี คือ 
โทรทัศน การเปดรับส่ือของที่บานนีจ้ะเปนการเปดโทรทัศนทิ้งไวเกือบทั้งวัน โดยจะเปดไปทํางาน
ไปดวย เวลาที่มีละครจีน (ตํานานรักดอกเหมย และละครชุดในตอนเย็น) อาโผก็จะมานั่งดทูุกวนั 
บางครั้งหลานเลิกเรียนกลับมาเร็ว กจ็ะมานัง่ดูกับอาโผดวย ซึ่งละครจีนมักจะมภีาษาจนีขึ้นอยู
ดานลาง อาโผก็มกัจะอานออกมาใหหลานฟงและบอกความหมายใหลูกหลานไดรูบาง ทําให
หลานคอยๆ ใหความสนใจไปกับเรือ่งของภาษาและวัฒนธรรมตางๆ ของจีนไปโดยไมรูตัว 
เนื่องจากในละครบางครั้งกจ็ะสะทอนภาพของวฒันธรรมจีนบางอยาง ที่สามารถพลิกผนัเปน
ชองทางใหอาโผสามารถสื่อสารใหหลานไดรับรูและเขาใจในวัฒนธรรมจีนนั้นๆ ได นอกจากนี ้ยังมี
การรับหนังสือพิมพจนีอีกดวย ทําใหในบางครั้งอาโผจะนําหนงัสือพมิพจีนมาสอนใหลูกหลานอาน
และแปลใหฟง ไมวาหลานจะสนใจหรือไม แตอาโผกจ็ะอานและแปลใหฟงไปเรื่อยๆ จนหลานๆ 
ซึมซับเขาไปเอง แตในระยะหลัง อาโผอายุมาก ตาไมดีแลว จึงไมไดรับหนงัสือพิมพจีนอกี จากการ
ที่อาโผปลูกฝงลูกหลานเชนนี้ ทําใหการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมทางดานภาษามีความ
สมบูรณแบบมากยิง่ขึ้นภายในครอบครัวนี ้
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 กลาวโดยสรุป ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี ้ สอดคลองไปตาม
แนวคิดเกี่ยวกบักระบวนการขัดเกลาทางสงัคม ที่มกีระบวนการขัดเกลาโดยตรงและกระบวนการ
ขัดเกลาโดยออม โดยสถาบันที่มหีนาทีห่ลักในการขัดเกลาก็คือ สถาบันครอบครัว กลาวคือ 
ครอบครัวนี้ไดใชรูปแบบการสื่อสารทั้งโดยทางตรงและทางออม ขึน้อยูกับเรื่องที่ตองการจะสื่อสาร
และโอกาสเวลาที่จะอาํนวย โดยปจจยัที่มีความสาํคัญที่กอใหเกดิการสื่อสารภายในครอบครัวนี้
เปนไปตามทฤษฎีการสื่อสารระหวางบุคคลในบริบทที่ตางวัฒนธรรม ทีก่ลาววา ขีดความสามารถ
ของการมีปฏิสัมพันธ ความคลองแคลวในการใชภาษาจนี แรงจูงใจในการผสมกลมกลนืทาง
วัฒนธรรม และชองทางที่ส่ือมวลชนสามารถเขาถงึได กอใหเกิดการสื่อสารระหวางบุคคล และ
พฤติกรรมการเปดรับส่ือ จนนําไปสูการรับรูเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนของสมาชิกภายในครอบครัวนี้ใน
ที่สุด ซึง่ผลการวิจัยพบวา ความสัมพนัธที่ดีภายในครอบครัว ลักษณะนิสยัของสมาชกิภายใน
ครอบครัว เวลาในการสื่อสาร กลุมเพื่อนหรือโรงเรียน และสื่อมวลชน เปนปจจัยที่กอใหเกิดการ
ส่ือสารและการรับรูในวัฒนธรรมจีน โดยสิง่ที่ครอบครัวไดสื่อสารมาทัง้หมดนี้สามารถทําให
วัฒนธรรมจีนยังคงดาํรงอยูและสืบทอดตอไปได โดยถาลูกหลานไดอยูในสิ่งแวดลอมที่ยงัคงสภาพ
ของความเปนจีนไวอยู โอกาสของครอบครัวนี้ในการสืบทอดวัฒนธรรม และดํารงเอกลักษณของ
ชาติตนเองก็จะยังคงมีอยูตอไป และมีความตอเนื่องตอไปไดในอนาคต 

ครอบครัวที่ 2 ครอบครัวชาวจนีแคะยานถนนเจรญิกรุง (ครอบครัวของนางคี่ฟง แซเซ้ีย) 

1. ประวัติตระกูล 

 นางคี่ฟง แซเซี้ย ในวัยเดก็ถูกขายใหครอบครัวของอากุง (ฝุงฟุเหงีย่น) ใหเลี้ยงเปน
ลูกสะใภ จนอาโผอาย ุ10 ป ซึ่งเวลานั้น อากุงอายุ 17 ป อากงุก็มาประเทศไทยเพื่อหาลูทางทาํมา
หากนิในสมัยนั้นประเทศจนียังไมมีปญหาภายใน อยูกนัอยางสงบสุข  อากุงทํางานอยูประมาณ 7-
8 ป กก็ลับไปประเทศจีนเพื่อแตงงานกบัอาโผ ซึง่ในตอนนั้นอาโผมีอายุประมาณ 17-18 ป 
แตงงานกนัไดไมนาน อากงุก็ถูกเพื่อนฝงูชกัชวนกลับไปทํามาหากนิทีป่ระเทศไทยอกี เนื่องจากใน
ตอนนัน้ประเทศจีนประสบปญหาภัยแลง เกิดสงคราม มีคอมมิวนิสตเกิดขึ้น จึงทาํใหอากุง
ตัดสินใจไปประเทศไทยทาํงานหาเงินอกีรอบหนึง่ โดยคดิวาถารวยแลวจะเอาเงนิกลบัประเทศบาน
เกิด ในตอนนัน้ที่อากงุไปประเทศไทยนัน้ อาโผไดตั้งทองลูกชายคนโตแลว อากุงอยูเมืองไทยนาน
ถึง 7 ป ฝกงานเปนชางอยูนาน แตกย็ังไมรวยสักที อาโผและลูกชายคนโต (ฝอเสี่ยง) ก็เปนหวง 
อยากตามมาหาอากุง อาโผในตอนนัน้อยูประเทศจนีกลํ็าบากตองทาํนา เปนลกูจางรับหาบเกลือ 
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มีความเปนอยูที่ลําบากมาก อากงุจึงเขียนจดหมายมาบอกวาที่ประเทศไทยอุดมสมบูรณดี ถา
อยากตามมาก็ตองหาเงนิมาเอง เพราะไมมีปญญาหาเงินคาเดินทางใหสองแมลูกได อาโผจึง
รับจางทํางานอยางหนักและขายทีน่า พาลูกชายคนโตที่ในตอนนัน้อายุ 7 ป นั่งเรือขามน้ําขาม
ทะเลมาประเทศไทย เมื่อมาถึงประเทศไทยก็ไปอยูแถวพระโขนงทํางานรับจาง อยูทีน่ี่ประมาณ 4-
5 ป ก็ยายมาอยูแถวสวนมะลิ อยูที่สวนมะลิประมาณ 15-16 ป ก็เกิดไฟไหม จึงยายมาอยูที่
ปจจุบัน แถวถนนเจริญกรุง (หลังหางแผนเสียงคาเธย) ซึ่งปจจุบนัอยูทีน่ี่มาเปนเวลาประมาณ 36 
ปแลว โดยอาโผเปนแมบานและอากุงเปนชางเงิน ทํางานที่บาน  

 อาโผมีลูกทั้งหมด 5 คน เปนชาย 3 คน และหญิง 2 คน ดังนี ้

1. ฝอเสี่ยง เกดิที่ประเทศจนี ปจจุบันยังใชตางดาว อายุ 62 ป มีอาชพีเปนชางเงิน และชางทอง มี
ลูกสาว 1 คน คือ วงเดือน อายุ 32 ป และลูกชาย 1 คน คือ ธวัชชยั อายุ 29 ป 

2. จุฑามาศ เดนประยูรวงศ อายุ 52 ป มีอาชีพเปนครสูอนภาษาจีนกลาง รับสอนตามบาน สามี
ชื่อสันต เดนประยูรวงศ มีอาชีพขายอุปกรณฮารดแวร มลีูกชาย 1 คน คือ ศักดา อาย ุ 25 ป และ
ลูกสาว 1 คน คือปรัชญา อายุ 20 ป 

3. พิพัฒน พุงแสงธรรม อายุ 50 ป มีอาชีพทาํธุรกิจเกีย่วกับทําทองรปูพรรณ และมีโรงงานนําเขา
สินคาแวนตาจากประเทศจนี ภรรยา ชุติมน มีอาชีพเดียวกัน มีลูกสาว 1 คน คือ พัชรดา อายุ 26 ป 
และลูกชาย 1 คน คือ วานิช อายุ 23 ป เคยเรียนภาษาจีนกลางที่เมืองกวางเจา ประเทศจีน 
ประมาณ 1 ป 

4. วรวทิย พุงแสงธรรม อายุ 46 ป มีอาชีพเปนมัคคุเทศก ภรรยา เนยีน ชวยงานทาํทองของพี่เขย 
(พิพัฒน) มีลูกสาว 2 คน คือ พิกุล อายุ 26 ป และพิรุณ อายุ 22 ป 

5. สุปราณี ชจูรรยา อาย ุ 43 ป มีอาชพีทําทองกับพี่ชาย (พิพฒัน) มีลูกชาย 1 คน ชื่อชาญวทิย 
อายุ 15 ป 

 โดยครอบครัวกลุมตัวอยางที่ทาํการศึกษาในครั้งนี้คือ ครอบครัวของพิพัฒน พุงแสงธรรม 
ลูกคนที่สามของอาโผ ดวยเหตุที่เปนครอบครัวที่อาโผพกัอาศัยอยูดวย และมีคุณสมบัติตรงตาม
วัตถุประสงคของการวิจัยทุกประการ ซึง่ครอบครัวนี้ไดอยูในบานหลังนี้มาเปนเวลากวา 36 ปแลว 
โดยบานที่อาศัยอยูในปจจบุันแบงเปน 2 สวน คือ สวนที่เปนรานสําหรับทาํทองรูปพรรณตางๆ ซึง่



                                                                                                              
                                

63 
 

 
 

เปดทะลุติดกบับานอกีหลงัหนึง่ซึ่งใชเปนที่อยูอาศัยของสมาชกิในครอบครัว โดยบานที่ทาํทองนั้น
เปนบานเดิมของอาโผ สวนบานที่เปนทีพ่กัอาศัยนั้นไดเซงเพิม่เติมในภายหลงั อยางไรก็ดี ลูกชาย 
ของอาโผทกุคนไดซื้อบานอยูในบริเวณเดยีวกับอาโผหมดเลย ยกเวนลูกสาวที่แตงออกไปอยูที่อ่ืน 

 สําหรับ นามสกุล “พุงแสงธรรม” นั้น วรวิทย (ลูกคนที่ส่ีของอาโผ) เปนคนตัง้เอง โดย
พยายามจะใหคลายคลงึกบัแซเดิมของตนเอง (แซฝุง ออกเสียงตามภาษาจนีแคะ) ซึ่งในตอนเดก็ๆ 
นั้น ทุกคนก็จะใชชื่อจีนและแซในการไปเรยีนหนงัสือ สําหรับสาเหตุที่เปลี่ยนนั้น เนื่องจากวาลกูแต
ละคนมองวาการอยูในสงัคมไทยควรจะใชชื่อไทยเพื่อความสะดวกในเรื่องตางๆ จงึเปลี่ยน คงจะมี
แตอาโผและลูกชายคนโตของอาโผเทานัน้ที่ไมเปลี่ยน เพราะพวกเขายังรูสึกวาพวกเขาเปนคนจีน
อยู ซึ่งอยูเมืองไทยก็ไมมีความลําบากอะไรจึงไมยอมเปลีย่น 
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ฟุเหงี่ยน+คี่ฟง 

ฝอเสี่ยง+หยุงฝา วรวิทย+เนียน สุปราณี+บุญยงค พิพัฒน+ชุติมน จุฑามาศ+สันต 

พัชรดา วานิช ลูก 1 คน ลูก 2 คน ลูก 2 คน  ลูก 2 คน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

ครอบครัวของนางคี่ฟง  แซเซี้ย 
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2. ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

 บานของอาโผนั้นอยูในยานที่เปนบานของชาวจนีอยางแทจริง บานทกุหลังในยานนี้ยังคง
ความเปนบานจีนแบบโบราณไวไดอยางคอนขางสมบรูณ ถึงขนาดทีว่าละครชอง 3 หลายเรื่อง เชน 
เสนหนางงิ้ว หรือเยาวราชในพายุฝน ไดใชบานบริเวณนี้เปนสถานทีถ่ายทําละคร เพื่อสะทอนให
เห็นถึงวิถีชวีิตความเปนจนี  แตสําหรับบานของอาโผนัน้ ลักษณะของความเปนจนีเริ่มหายไปบาง
แลว บานประตูที่เคยเปนแผนไมพับไดก็เปลี่ยนเปนประตูร้ัวเหล็กแทน เนื่องจาก ประตูไมเกาไดผุ
และชํารุด พิพฒันจงึไดซอมแซม โดยเปลีย่นเปนประตูเหล็กเพื่อใหคงทนกวาเดิม รวมทัง้ติดประตู
กระจก เพราะตองการจะติดแอรในชั้นลาง ทาํใหรูปลักษณที่เคยเปนจนีมาแตกอนเริม่เปลี่ยนแปลง
ไป แตอยางไรก็ตาม เรากย็ังเห็นวาหนาบานยงัมีติดฮูสีแดง และยังมีเจาที่ ซึ่งสิง่เหลานี้เปนสิ่งทีช่ี้
ใหเราเห็นวาบานนี้ยงัคงเปนบานของครอบครัวชาวจนีอยู 

 บานที่อาโผอาศัยอยูในปจจบุัน แบงออกเปน 2 สวน คือ บานสวนที่เปนรานสาํหรับทํา
ทองรูปพรรณตางๆ ซึง่เปดทะลุติดกับบานอีกหลงัหนึง่ซึ่งใชเปนทีพ่ักอาศัย โดยบานที่ทาํทองนัน้
เปนบานเดิมของอากงุและอาโผ สวนบานที่ใชพักอาศัยนัน้เปนบานที่เซงมาในภายหลังเพื่อใชเปน
ที่พักอาศัยโดยเฉพาะ เนื่องจากบานเดิม ใชพืน้ที่ในการทําทองไปจนหมดและคับแคบเกินกวาจะ
อยูอาศัยกนัไดอีก พิพฒัน จึงไดเซงบานครึ่งตึกครึ่งไม 2 ชั้น อีกหลงัหนึ่งที่อยูติดกันไวเปนบานพัก
สําหรับสมาชกิในครอบครัว 4 คน และอาโผ รวมทัง้หมด 5 คน ที่อาศัยหลับนอนในบานหลงันี้ ซึ่ง
นับเวลาตั้งแตมาอาศัยอยูในบานนี้ได 36 ป 

 ผูวิจัยไดรูจักกบัครอบครัวนี้ เนื่องจากปาสะใภของผูวิจยัเปนลูกสาวของอาโผ ทาํใหผูวิจยั
มีความสัมพนัธเสมือนเปนญาติหางๆ กบัครอบครัวนี้ดวย ในครั้งแรกที่ผูวจิัยไดเขาไปในบานหลงันี ้
ผูวิจัยก็รับรูไดทันทีวาสมาชกิในบานจะตองมีคนที่มีความรูภาษาจีนอยางแนนอน เพราะยงัไมทัน
ไดกาวเขาไปในบาน ก็ไดยนิเสียงภาษาจนีที่มาจากวซีดีีภาพยนตรจนีดังมาถงึหนาบานแลว เมื่อ
เขาไปถึงกพ็บพิพัฒน (รุนลกู) กําลังนอนดูภาพยนตรจนีอยู นอกจากนี้ยงัพบวามพีจนานกุรมแปล
จีนเปนไทยวางอยูและมีซีดีเพลงจนีอยูคอนขางมาก ชี้ใหเหน็วา นาจะยังคงมีคนที่ใหความสําคัญ
กับภาษาจีนกลางอยูภายในบานนี ้

 เมื่อผูวิจัยไดพบกับอาโผ ก็รูวาอาโผพูดไดแตภาษาจีนแคะ ไมสามารถพูดภาษาไทยได แต
พอฟงคํางายๆ เชน กนิขาว อาบน้ํา สวัสดี ไดบาง แตพูดไมไดเลย ตัวผูวิจัยเองกไ็มสามารถพูด
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ภาษาจนีแคะได เพียงแตฟงรูเร่ืองไดคอนขางมาก จงึจําเปนตองใชลามซึ่งก็คือปาสะใภของผูวิจัย 
ที่เปนลกูสาวของอาโผ ใหชวยแปลคําถามภาษาไทยของผูวิจัยใหเปนภาษาจนีแคะ 

 อาโผบอกกับผูวิจัยวา เมื่ออาโผมาอยูเมอืงไทยใหมๆ มีความคิดที่อยากจะกลับไปเมืองจนี
ตลอดเวลา ไมเคยมีความคิดที่อยากจะอยูเมืองไทยอยางถาวรเลย อาโผคิดวารอใหรวยกอน แลว
จึงจะกลบัไปเมืองจนี แตพอเอาเขาจริงๆ ก็ไมรวยซักท ี จึงไมไดกลับไป ประกอบกบัมีลูกหลานที่นี่
แลว และลูกหลานกม็ีธุรกิจการงานที่มัน่คงแลว ถึงตอนนี้ความคิดทีอ่ยากจะกลับไปเมืองจนีก็ไมมี
เหลืออยูในสมองตอไปอีกแลว 

 อีกลักษณะหนึ่งที่ผูวิจยัสามารถสังเกตไดจากครอบครัวนี ้ คือ บานนี้จะไมมีความเงยีบ
เหงาเลย เพราะบานของลูกหลานคนอืน่ๆ ของอาโผก็อาศัยอยูในบริเวณใกลเคียงกนันี ้ โดยอยูถดั
จากอาโผไปไมกี่หลงั และทกุคนก็จะใชบานอาโผเปนศูนยกลาง วนเวยีนกนัมารับประทานอาหารที่
บานอาโผ ญาติพี่นองจะเดินเขาเดินออกกนัทัง้วนั ทาํใหอาโผไมรูสึกเหงา มีลกูหลานผลัดกันมานัง่
คุยเปนเพื่อนเกือบทั้งวนั จากจุดนีจ้ะเห็นไดวา ครอบครัวนี้มีชวงเวลาในการสื่อสารกันระหวางรุน
ตอรุนคอนขางมาก 

 อีกลักษณะหนึ่งที่อาโผเปนเหมือนกับอาโผของครอบครัวแรก ก็คือ ในความคิดของอาโผ 
อาโผไมไดรูสึกวาคนไทยมสีถานภาพที่ต่าํกวาคนจนี แตถาในใจจรงิๆ แลว อาโผอยากไดลูกสะใภ
ที่เปนคนจนีมากกวาคนไทย แตอยางไรก็ตาม อาโผกม็ีลกูสะใภที่เปนคนไทย ถงึ 2 คน ซึง่กอนหนา
นี้ ในตอนแรกที่ลูกชายบอกวาจะแตงงานกับคนไทย อาโผและอากงุกค็ัดคานไมยอมใหแตง เพราะ
มีความเชื่อมาตลอดวา คนไทยขี้เกียจ กลัววาลกูชายแตงไปแลวตองลําบากทํามาหากนิคนเดียว
เลี้ยงทั้งภรรยาและญาติฝายภรรยาดวย แตเมื่ออาโผไดเรียนรูนิสัยวาที่ลูกสะใภทั้ง 2 คนแลว เห็น
วานิสัยดี ไมขี้เกียจจึงยอมรบัใหแตงงานกนัได จะเหน็ไดวา คนจีนมักจะมีภาพของคนไทยที่ไมคอย
ดีอยู มีการประเมินและตัดสินคนไทยกอนที่จะไดทําความรูจักกนั ดวยเหตุนี้คนจนีในรุนแรกจงึไม
ยอมที่จะผสมกลมกลนืไปเปนคนไทยโดยเด็ดขาด และนี่เองก็เปนเหตุผลหนึง่ทีท่ําใหอาโผไม
พยายามที่จะเรียนรูภาษาไทยเลยแมแตนอย เพราะอาโผไมคิดที่จะคบหาสมาคมหรือพูดคุยกับคน
ไทยเลย ในขณะที่รุนลูก (พิพัฒน) ไมไดมีความรูสึกแบงแยกสถานภาพชนชัน้ระหวางไทยจนีมาก
นัก เพราะตนเองก็มีภรรยาเปนคนไทย แตเมื่อถูกถามวาเปนคนจนีหรือคนไทย พพิฒันตอบในทนัที
วาเปนคนจนี และพิพฒันก็เชื่อวาในความเปนจริงแลวการเปนคนจนีดูจะมีสถานภาพที่ดูดีกวาคน
ไทยในสงัคมปจจุบัน และสาํหรับรุนหลานนัน้ วานิชจะตอบวาเปนคนไทยเชื้อสายจีน วานิชบอก
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กับผูวิจัยวา “จริงๆ แลวอยากตอบวาเปนคนจีนมากกวา แตถาตอบไปคงไมมีใครเชื่อ เพราะสีผิว
เราคอนขางคล้ํา เลยตองบอกวาเปนคนไทยเชื้อสายจนี ขนาดบอกอยางนี้ยงัมีคนตกใจเลยวา มี
เชื้อจีนดวยเหรอ ก็เลยพูดภาษาจนีโชวเขาซะเลย จะไดรูวาเราจนีจริง” ซึ่งคําตอบของวานิช ทําให
ผูวิจัยรูสึกไดวาในความคิดของวานิช วานิชเชื่อวาการเปนคนจนีมีสถานภาพที่ดูดีกวาเปนคนไทย 
แตเมื่อผูวิจัยถามวาวานิชรูสึกเชนนั้นหรือไม วานิชกลับไมยอมรับ โดยบอกวาคนไทยหรือคนจีนก็
เปนคนเหมือนกัน สถานภาพดูดีหรือไมอยูที่การวางตวัมากกวา แตการที่ผูวิจยัไดคลุกคลีและ
สังเกตพฤติกรรมของวานิชด ู จึงรูวา พฤติกรรมกับคําพูดมีความขัดแยงกนัอยางเห็นไดชัด ดังนั้น 
จึงอาจสรุปไดวา ดวยรูปแบบการสื่อสารโดยทางออม แบบไมเปนกิจจะลักษณะ ดวยการ
เพาะปลกูความคิดเกี่ยวกับสถานภาพของชาวจีนที่ดูดกีวาชาวไทย ทําใหรุนลูกและรุนหลาน จงึไม
ยอมรับวาตนเองเปนคนไทยโดยสมบูรณ จงึทาํใหไมเกิดการผสมกลมกลืนเปนคนไทยมากนัก 

3. รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวฒันธรรมระหวางรุนตอรุน 

 ในการสื่อสารของครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนีครอบครัวนี ้ อาโผจะใชภาษาจนีแคะใน
การพูดคุยกับลูก โดยลูกจะใชภาษาจนีแคะโตตอบกับอาโผ สวนการพูดคุยกับหลานนั้น อาโผก็
ยังคงพูดภาษาจีนแคะกับหลานอยู โดยไมสนใจวาหลานจะเขาใจหรอืไมเขาใจ สวนหลานก็จะพูด
กับอาโผเปนภาษาไทย ซึง่นาแปลกมากทีพู่ดกันคนละภาษา แตสามารถพูดคุยกนัรูเร่ืองได สวนรุน
อายุที่สอง (พิพัฒน) จะใชภาษาไทยในการพูดคุยกับรุนอายทุี่สามเพียงอยางเดียว ไมไดมีการพูด
ภาษาจนีแคะหรือจีนกลางกบัลูกเลย ทัง้ๆ ที่พพิัฒนมีความรูภาษาจีนกลางคอนขางดี 

3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา เปนดังนี ้

1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือาการสื่อสารโดยตรง เปนการสื่อสารโดยบอกตรงๆ ให
ลูกหลานไดเหน็ดีเหน็งามไปกับประโยชนจากการเรียนภาษาจนีกลาง ซึ่งในครอบครัวนี้อาโผไมได
มีบทบาทในการสื่อสารเรื่องนี้ ผูทีม่ีบทบาทคือพพิัฒน ที่เมื่อเห็นลกูชาย (วานชิ) เรียนจบชัน้
มัธยมศึกษาปที่ 6 แลว และไดเขาไปเรียนในมหาวิทยาลัยแลว แตไมคอยสนใจในการเรียน
เทาที่ควร พิพฒัน จงึไดชี้ชวนแกมบังคับใหวานิชไปเรียนภาษาจีนกลางที่กวางเจา โดยบอกกับวา
นิชวา ถาไมอยากเรียนหนงัสือ ก็ไมตองเรียน ออกมาชวยงานที่บาน แตจะทาํงานไดก็ตองรูจกั
ติดตองานเปน ธุรกิจของครอบครัวตองติดตอกับทางประเทศจนีบอยๆ ถาใชภาษาจนีกลางได ก็จะ
ติดตอการคาไดราบร่ืนมากขึ้น เพราะฉะนัน้ควรจะไปเรยีนภาษาจนีกลาง โดยใหไปเรียนทีก่วางเจา 
และใหมองหาลูทางติดตอธุรกิจที่กวางเจาดวย หลงัจากพิพฒันเกลี้ยกลอมอยูซักพกั วานิชก็ยอม
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ไปเรียนภาษาจีนกลางที่กวางเจา เปนเวลา 1 ปดวยความสมัครใจ จากการไปเรียนที่กวางเจาใน
คร้ังนี้ ทําใหความคิดในดานการเรียนภาษาของวานิชเปลี่ยนไป จากที่เคยจบชั้นมัธยมปลายจาก
โรงเรียนอัสสัมชัญ และคิดวาภาษาองักฤษมีความสําคญัมากมาตลอด ความคิดวาภาษาจนีกลาง
มีความสาํคัญมากกวาก็ไดเขามาแทนที ่ จนถงึปจจบุันนี้ วานิชหันมาใหความสนใจในภาษาจนี
กลางแทนภาษาอังกฤษไปแลว นอกจากนี้ วานชิยังใหความสนใจกบัทุกๆ อยางที่เกี่ยวกับจนี ทั้ง 
เพลงจนี หนังจีน หรือแมกระทั่งประวัติศาสตรจีน จากทีว่านิชเคยฟงเพลงไทย เพลงฝรั่ง ก็หนัมาให
ความสนใจภาษาจนีกลางแทน ทั้งๆ ที่กอนหนานี้ไมเคยสนใจในเรื่องนี้แมแตนอย จะเหน็ไดวา ผล
จากการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมในดานภาษานี ้ ทาํใหสามารถเปลี่ยนความคิดและวิถชีีวิต
ของคนไปไดอยางสิน้เชงิ 

 นอกจากการสบืทอดดานภาษาจนีกลางแลว การสื่อสารโดยตรงก็ยงัคงปรากฏใหเห็นใน
วัฒนธรรมการเรียกนับญาติ กลาวคือ เมือ่ลูกหลานเกิดขึ้นมา ก็จะไดรับการสั่งสอนบอกกลาวให
เรียกญาติผูใหญ ดวยคําเรยีกนับญาติทีแ่ตกตางกนัไป ตามภาษาทองถิน่ของตนเอง นั่นก็คอื
ภาษาจนีแคะ ซึ่งการใชคาํเรียกนับญาติตางๆ ของครอบครัวนี้ก็จะคลายคลึงกับครอบครัวแรกคือ 

 อาโผ แปลวา ยาหรอืยาย   อากุง แปลวา ปูหรือตา   
 อาจี้ แปลวา พี่สาว   อาโมย แปลวา เด็กหญิง (อาหมวย) 
 อาหยี ่แปลวา นา   อาคิว แปลวา ลุง 

 สําหรับครอบครัวนี้การใชคาํเรียกนับญาติทางฝายพอของหลานจะใชคําเรียกนับญาติเปน
ภาษาจนีแคะ แตสําหรับญาติทางฝายแมนั้น จะใชคําเรียกนบัญาติเปนภาษาไทย เนื่องจากแม
เปนคนไทย ถาไปใชคําเรียกแบบจีนก็คงจะไมเหมาะสม  

2) ส่ือสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ  หรือการสื่อสารโดยออม คือเปนการพูดใหไดยินผานหูบอยๆ 
จนทาํใหเกิดการเรียนรู และซึมซับในส่ิงที่ตองการจะสือ่สารไปเอง โดยสิ่งที่อาโผสื่อสารไปนั้นคอื
ภาษาจนีแคะ อาโผไมไดมานัง่สอนใหลูกหลานรูจักเปนคําๆ วา แตละคําหมายความเปน
ภาษาไทยวาอยางไร อาโผไมสามารถสอนไดเพราะอาโผไมสามารถพดูภาษาไทยได ดังนั้น อาโผ
จึงสื่อสารโดยการพูดภาษาจีนแคะไปเรื่อยๆ ประกอบทาทางกับส่ิงที่ตองการจะบอก ทาํให
ลูกหลานเกิดกระบวนการเรียนรูและสามารถเขาใจไดเอง อยางที่รุนอายุที่สอง (พิพฒัน) สามารถ
เขาใจและตอบโตเปนภาษาจีนแคะได หรือแมกระทั่งภรรยาของพพิัฒน (ชุติมน) ที่เปนคนไทย ซึง่
เมื่อตอนแตงงานเขาบานมาแรกๆ ไมสามารถพูดและเขาใจภาษาจนีแคะไดแมแตคําเดียว แต
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ตอนนี้กลับสามารถพูดคุยโตตอบไดอยางไมติดขัด เหมือนเปนคนจนีแคะมาแตกาํเนิดเลยทีเดยีว 
ในขณะที่รุนหลาน (วานิช) เนื่องจากมีผูชวยอยางพอแมอยู จึงทําใหไมยอมเรียนรู หากฟงไมเขาใจ
ก็จะถามพอแมวาแปลวาอะไร หรือไมอยางนั้นก็จะไมฟงเลย แตอยางไรก็ตาม ก็ไมไดหมายความ
วาฟงไมรูเร่ืองเลย กระบวนการสื่อสารโดยออม โดยการพูดซ้ําๆ ทาํใหดูบอยๆ ทาํใหหลานพอจะ
เขาใจคํางายๆ ไดบาง เชน เวลาอาโผพูดวา “เซ็ดฟน” จะทํามือตักขาวเขาปาก หลานๆ ก็สามารถรู
ไดวาคํานี้แปลวาทานขาว หรือแมกระทัง่คําดาวาตางๆ ที่บางครั้งอาโผพูดอยางมอีารมณโมโห 
หลานๆ ก็สามารถจับน้ําเสยีงของอาโผได และรูวากาํลังถูกตาํหนิอยู ถงึแมจะไมรูวาคําๆ นัน้มี
ความหมายอะไร แตก็รูวาจะตองเปนคาํดาวาแนนอน 

 จากตัวอยางขางตน เราจะเห็นไดวา การสื่อสารเพื่อสืบทอดดานภาษาในครอบครัวนี้ ไม
วาจะโดยทางตรงหรือทางออม จะไดผลดีตอรุนอายทุี่สอง เพราะสภาพแวดลอมที่ไมมีคนพูด
ภาษาไทยดวย ผลักดันใหการสื่อสารไดผลดี แตผลตอรุนอายทุี่สามนั้น การสื่อสารโดยตรง จะ
ไดผลดีกวา เพราะมีความพรอมที่จะเปดรับ แตการสือ่สารโดยออมจะไมไดผลเพราะมีปจจัยของ
การที่มีสภาวะแวดลอมที่แตกตางไปจากรุนอายทุี่สองเขามาเกี่ยวของ ทาํใหการสือ่สารไมสัมฤทธิ์
ผล ดังจะกลาวถึงในหวัขอเร่ืองปจจัยตอไป 

3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมดานปจจยั 4 เปนดังนี ้

3.2.1 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร มีรูปแบบในการสื่อสาร 2 รูปแบบ คือ 

1) ส่ือสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง ในครอบครัวนี้ อาโผไดใชการสอน
โดยตรงในเรื่องตอไปนี้ คือ 

 - การทําอาหารจีนแคะ ชาวจีนแคะจะมีอาหารอยูชนิดหนึง่ทีม่ีชื่อเสียงมาก นัน่ก็คอืลูกชิ้น
แคะ ซึ่งสวนประกอบที่สาํคัญของลูกชิ้นแคะ ก็คือ เตาหู อาโผทําเตาหูไดอรอยมาก ในสมยักอน
นอกจากจะทาํรับประทานกนัเองในครอบครัวแลว อาโผยังทาํขายอีกดวย เตาหูของอาโผนัน้ ไมนิ่ม
จนเละและไมแข็งจนเกนิไป แตทานแลวจะนุมล้ิน อรอย และไมเละงาย (ผูวิจัยชมิมาแลว) ในสมัย
ที่หลานๆ ยงัเด็กอยู อาโผไดสอนใหหลานทาํเตาหูบาง (แตอาโผไมไดสอนพิพฒัน เพราะพิพฒันไม
สนใจ) โดยอาโผจะเรียกใหหลานๆ ชวยมาเปนลูกมือ แตหลานชายอยางวานิชไมสนใจ คงมีแต
หลานสาวอยางพัชรดาทีม่าชวยทําบาง จงึทาํใหพอมีความรูในการทาํเตาหูบาง นอกจากนั้นอาโผ
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ยังสอนทาํน้าํเตาหูอีกดวย จนถงึตอนนี้พชัรดาสามารถทําเตาหูและน้าํเตาหูไดดวยตนเอง แตตอง
มีอาโผคอยชวยอยูจึงจะอรอยตามสูตร 

 
ภาพที ่22 เตาหูแคะ 

 - การไมรับประทานเนื้อววั ในสมัยกอนอาโผรับประทานเนื้อวัว แตเลิกรับประทานมา 20 
กวาปแลว เพราะตอนหลงัหนัมารับประทานเจก็เลยไมรับประทานเนื้อวัว อาโผไดบอกลูกไมให
รับประทานเนือ้วัว เพราะวาเปนสัตวใหญ แตพิพัฒนไมเชื่อ โดยใหเหตผุลวา “เนื้อวัวอรอย ไมกินก็
โง” สวนรุนหลานนั้น วานิชเองนานๆ จงึจะรับประทานเนื้อวัวสกัครั้ง ไมไดมีความเชือ่หรือวาสงสาร
ตามอยางที่อาโผบอกแตอยางไร แสดงใหเห็นวา การสื่อสารในเรื่องนี้ไมไดผล วัฒนธรรมความเชือ่
นี้ ไมไดสืบทอดไปสูรุนอายุทีส่องและรุนอายุที่สามเลย 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม เปนการทําซ้ําๆ ใหเหน็บอยๆ จนเกิด
กระบวนการเรยีนรู ทําตามไดเองในที่สุด 

 - การใชตะเกยีบ อาโผไมไดสอนลูกหลานใหใชตะเกียบเลย แตทาํใหดูแลวลูกหลานกห็ัด
ใชกันเอง พพิฒันก็ไมไดสอนใหลูกหัดใชตะเกียบ เปนการเรียนรูของรุนหลานเอง แตวานิชไดบอก
กับผูวิจัยวา “ตอนนี้ถนัดใชชอนสอมมากกวาตะเกียบแลว เพราะชอนสอมจับงายกวา แตเวลากิน
กวยเตี๋ยว ก็ยงัใชตะเกียบอยูแตก็จะใชชอนชวยดวย” 

 - การรับประทานอาหารเจ อาโผจะไมไดสอนลูกหลานโดยตรงวาใหรับประทานเจ แตตัว
อาโผเองจะรับประทานเจทั้งวันในวนัชิวอกิและจับโหงว และจะรับประทานเจทุกวนัในมื้อเชา เมื่อ
อาโผรับประทานเจในมื้อเชา ลูกหลานที่อยูบานเดียวกันก็ตองรับประทานตามไปดวย หรือถึงแมวา
บางครั้งลกูหลานจะไมยอมรับประทานเจไปกับอาโผ แตออกไปซื้อรับประทานเองกต็าม แตอยาง
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นอย ธรรมเนยีมการรับประทานเจ ก็ไดรับการสืบทอดสงผานไปใหรุนอายทุี่สองและรุนอายทุี่สาม 
ไดรับรูไปโดยไมรูตัว 

3.2.2 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

 ลักษณะการแตงกายของอาโผเปนแบบชาวจีนจากแผนดินใหญ กลาวคือ เสื้อมีปกติดกระ
ดุมประมาณ 4-5 เม็ด กับกางเกงผาแพรสีดํา มองภายนอกก็รูวา ตองเปนชาวจนีอยางแนนอน 
นอกจากนี้อาโผยงัใสกาํไลหยก  และแหวนหยกดวย ซึ่งหยก ถือเปนเครื่องประดับของชาวจีนอยาง
แทจริง สาํหรับรุนอายุทีส่องและรุนอายุที่สามนัน้ ลักษณะการแตงกายก็เปนไปตามสมัยนิยม 
ไมไดมีลักษณะแบบจีนแลว แตถาเปนพวกเสื้อคอจีน หรือกระดุมจีน พชัรดากพ็อมีบาง เพราะ
กําลังเปนที่นยิมในขณะนี้ ซึง่การที่ใสเสื้อผาจีนนั้น ไมไดรับการสื่อสารในดานนี้มาจากอาโผเลย อา
โผไมเคยบังคบัใหลูกหลานสวมเสื้อผาแบบจีนๆ ดังนัน้ จึงไมมกีารสือ่สารเพื่อสืบทอดในเรื่องการ
สวมเสื้อผาเครื่องนุงหมแบบจีน สวนเครือ่งประดับแบบจีนนัน้ อาโผชอบใสหยก เพราะวาคนจีนถือ
วาหยกเปนหนินาํโชค ใสตดิตัวไวดี จะชวยใหชวีิตพบเจอแตส่ิงดีๆ ในขณะทีพ่ิพัฒนเองก็ใสแหวน
หยกลอมเพชร แตไมไดมีความเชื่อวาอยูติดตัวแลวดี เปนหนินําโชคแตอยางใด เพียงแตใสเพื่อ
ความสวยงามเทานั้น และอาโผก็ไมเคยไดบอกใหรูถึงความหมายของหยกเลย พอมาถงึรุนอายุที่
สาม เนื่องจากขาดการสื่อสารเพื่อสืบทอด ทาํใหรุนหลานไมนยิมสวมใสหยก โดยเขาใจวาหยกเปน
เครื่องประดับของคนแก เปนวัยรุนอยูใสหยกไมสวย ดังนัน้ จึงไมมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดเรือ่ง
เครื่องประดับหยกเลย 

 สําหรับธรรมเนียมที่วาตรุษจีนตองสวมใสเสื้อผาใหม และสีสดๆ นั้น สําหรับครอบครัวนี้
แลวไมถือวาเปนเรื่องสาํคัญ แตอาโผในตอนสาวๆ นั้น เมื่อถงึตรุษจีนจะนิยมสวมใสเสื้อผาใหม 
เพราะถือวาเปนจุดเริ่มตนใหมของชีวิต แตมาตอนหลังแกแลว อายมุากกเ็ลยไมรูวาจะสวมเสื้อผา
ใหมไปทาํไม อาโผบอกวา “ใสอะไรก็เหมอืนกัน แกแลว” อาโผไมไดบอกธรรมเนียมนี้ใหลกูหลาน
ไดรับรูแตอยางใด และลูกหลานก็ไมไดสนใจที่จะทําดวย พิพฒันเองกไ็มไดบอกธรรมเนียมนี้ใหกบั
ลูกเชนกัน เพราะฉะนั้นการสือ่สารเพื่อสืบทอดในเรื่องนี้จงึไมเกิดขึ้นในครอบครัวนี้ 

 ดังนัน้ จึงสรุปไดวา ครอบครัวนี้ไมไดมีการสื่อสารใดๆ เลยทั้งทางตรงและทางออมเพื่อสืบ
ทอดในเรี่องเสือ้ผาเครื่องนุงหม ปลอยใหทกุอยางเปนไปตามสมัยนิยมเพียงอยางเดยีว 
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3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 เมื่อผูวิจัยไดเขาไปในบานของครอบครัวกลุมตัวอยางครอบครัวนี้ ผูวิจัยรูสึกวาครอบครัวนี้
ไมไดมีความเปนจีนมากนัก เมื่อเปรียบเทียบกับการมองภายนอกโดยยังไมไดเขาไปในบาน เมือ่
คร้ังที่มองอยูภายนอกบาน จะใหความรูสกึวาเปนบานจนีมากกวา ซึง่อาจจะเนื่องมาจากที่ผูวิจยั
รูอยูแลววา บริเวณนีม้ักจะมีละครที่มีเนื้อหาของเรื่องเกี่ยวกับจนีมาถายทาํอยูเสมอ เลยมี
ความรูสึกวายานนี้เปนยานจีนมากๆ แตเมื่อเขาไปในบานแลว ถาไมเห็นฮูสีแดงที่ตดิหนาบานและ
เจาทีท่ี่อยูบริเวณมุมซายของบาน ก็จะไมรูเลยวานี่เปนบานของชาวจนี เนื่องจากพพิัฒนไดจัดบาน
ใหมโดยการเปลี่ยนประตูใหมจากประตูไมเปนประตูเหล็ก และติดวอลเปเปอรภายในบาน รวมถึง
ชุดรับแขกที่เปนโซฟาแบบสมัยใหม ทําใหไมเหลือเคารูปลักษณของความเปนบานจนีแบบเดิม แต
อยางไรก็ตาม ก็ยังมกีารไหวเจาที่เปนปกตอิยู 

 นอกจากฮูสีแดงและเจาที่แลว อีกสิง่หนึ่งที่สะทอนภาพลักษณของความเปนบานจีนคือ 
โตะรับประทานอาหาร ชาวจีนมักจะนยิมนั่งโตะกลม ทีบ่านนี้ก็ยงัคงใชโตะกลมในการรับประทาน
อาหารอยู ในสวนของการตัง้ของตั้งโชวแบบจีน ประเภท ฮก ลก ซิ่ว นั้น ครอบครัวนี้ไมไดซื้อมาตัง้
ไวเลยเพราะไมมีที่ตัง้ และอาโผก็ไมไดนิยมชมชอบของพวกนี้แตอยางใด อาโผบอกวาซื้อมาก็
เสียดายเงิน ดงันัน้การสื่อสารเพื่อสืบทอดในเรื่องนี้จึงไมไดสงตอไปยังรุนที่สองและรุนที่สามเลย 

 นอกจากนี ้ เมือ่ผูวิจัยไดถามรุนอายทุี่สาม (วานิช) วาถามีโอกาสแตงบานเองไดอยากจะ
แตงบานแบบไหน วานิชเลอืกที่จะแตงบานแบบญี่ปุนมากกวา เพราะ แบบญี่ปุนจะดูโลง โปรง
สบาย และไมดูหรูหรา ฟูฟาแบบบานลกัษณะยุโรป แตเมื่อผูวิจัยถามวาจะยงัคงไหวเจาที่อยูใน
บานหรือไม วานิชก็บอกวา “อยางไรก็ตาม เราก็ไดชื่อวาเปนคนจนี ก็ตองมีเจาที่อยูในบานอยาง
แนนอน” จากจุดนี้จะเห็นไดวา ถึงแมวาวานิชจะไมไดรับการสืบทอดในดานนี้มาเลย และพยายาม
จะหนีจากจุดที่เปนอยู (โดยการตอบวา จดับานแบบญีปุ่น) แตทายทีสุ่ดแลว วานิชก็ยอมรับวา ไม
วาจะอยางไรก็แลวแต บานจะตองมีเจาที ่นัน่ก็คือ วานชิไมสามารถหลุดพนจากความเปนจีนไปได 

 จะเหน็ไดวา ครอบครัวนี้ไมไดมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดในดานนี้เลย แตทายที่สุดแลว เมื่อ
มนุษยไดผานกระบวนการเรยีนรูและการขัดเกลาจากสังคมโดยทางออม ถงึแมจะไมมีการสื่อสาร
ใดๆ แตวัฒนธรรมตางๆ ก็สามารถสงผานและสืบทอดตอไปไดในที่สุด 
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3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารักษาโรค 

 สําหรับอาโผนัน้ เมื่อเวลาทีไ่มสบายก็มกัจะซื้อยารับประทานเองกอน โดยสวนมากมักจะ
ซื้อยาจนีจากรานขายยาของคนจีน ถาเปนโรคเล็กๆ นอยๆ แตถาเปนหนักมากกจ็ะไมไปหาหมอจนี 
แตจะไปหาหมอที่โรงพยาบาล เพราะหายเร็วกวาและนาเชื่อถือมากกวา สําหรับรุนอายทุี่สองนั้น 
(พิพัฒน) เวลาที่ไมสบายเลก็ๆ นอยๆ กม็กัจะซื้อยาแผนปจจุบนัรับประทานเองกอน ถาไมหายกจ็ะ
ไปหาหมอ แตถาไมสบายมากกจ็ะไปหาหมอที่โรงพยาบาลเลย พิพฒันไมเชื่อถือในเรื่อง
ประสิทธิภาพการรักษาของหมอจนี ไมเชื่อวาการจับชพีจรของหมอแมะเพียงแคแปบเดียว จะรู
หมดวาคนๆ นั้นเปนอะไร ดังนัน้ จงึไมเคยทานยาจีนเลย แตถาเปนพวกยาดม ยาหมองจากเมอืง
จีนก็ใชบาง เพราะไมไดมีโทษอะไร และอาโผก็ไมเคยบังคับใหทานยาจนีดวย โดยปกติแลวก็เปน
คนแข็งแรงดี ไมตองไปหาหมออยูแลว สําหรับรุนอายทุีส่ามนัน้ วานชิก็เหมือนกับรุนอายทุี่สอง ที่
เมื่อไมสบายเล็กๆ นอยๆ ก็จะซื้อยาจากเภสัชรับประทานเอง แตถาเปนหนักๆ กจ็ะไปหาหมอที่
โรงพยาบาล วานิชไมเคยรบัประทานยาจีนสักครั้งเดียว แมแตเก็กฮวย หลอฮ้ังกวย ที่มีคนบอก
ตอๆ กันมาวาสามารถแกรอนในไดนัน้ วานิชก็ไมรูสึกวาจะชวยแกรอนในไดจริงๆ  

 จะเหน็ไดวา การสื่อสารเพือ่สืบทอดในดานยาจนีนัน้ไมเกิดขึ้น เนื่องจากขนาดอาโผเองยัง
ไมคอยเชื่อถือเลย การที่จะสืบทอดใหลูกหลานเชื่อถือกค็งจะยากไปดวย นอกจากนี้อาโผ ก็ไมได
ส่ือสารใหลูกหลานไดรูดวย ไมวาจะโดยทางตรงหรือทางออม ประกอบกับลูกหลานไดรับความเชื่อ
ใหมๆ เขามาแทนที่ เชื่อมัน่ในวทิยาการแพทยแผนตะวนัตกมากกวา และดวยเหตุผลทางดานเวลา
ที่คนยุคใหมตองทาํงานแขงกับเวลา การมานัง่ตมยาจนีที่ตองรอเปนเวลานาน จงึกลายเปนภาระ
สําหรับคนรุนใหมไป ดังนัน้ จงึสรุปไดวา ในครอบครัวนี ้ ไมไดมีการสื่อสารใดๆ เพื่อสืบทอด
วัฒนธรรมในเรื่องยารักษาโรคเลยแมแตนิดเดียว 

 ถึงแมวา ครอบครัวนี้ดูเหมือนจะไมมกีารสือ่สารในการสบืทอดวัฒนธรรมในหลายๆ เร่ือง 
เชน เครื่องนุงหม ที่อยูอาศยั ยารักษาโรค แตในความเปนจริงแลว สมาชิกในครอบครัวไดรับการ
เรียนรูและขัดเกลาจากสังคมโดยทางออม ทําใหสมาชิกในครอบครัวยังคงรับรูถึงธรรมเนียมและ
วัฒนธธรรมจนีตางๆ เพยีงแตไมไดมีการปฏิบัติตามธรรมเนียมนัน้ๆ  

4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม สามารถแบงปจจัยไดเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน คือ ปจจัยที่เกิดขึน้ภายในครอบครัว มีดังนี้ คือ 
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 1) ความสมัพนัธภายในครอบครัว ถาภายในครอบครัวมีความรัก ความอบอุน การสือ่สาร
ก็จะเกิดไดงาย ครอบครัวนี้ อาโผกับลูกหลานมีความสนิทสนมกนัดี หลานชอบเยาแหยอาโผ ทาํให
การสืบทอดวฒันธรรมสงผานไปไดงายกวา 

 2) ลักษณะนสัิยของสมาชกิในครอบครัว ในครอบครัวนี้ อาโผไมใชคนที่ชางพูดชางสอน
มากนัก ทาํใหหลานไมคอยไดรับการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมในทางตรงเทาใดนกั พิพัฒนเอง
ก็มีนิสยัที่ไมคอยจุกจิกกับลูก ปลอยใหลกูไดมีความคดิเปนอิสระของตนเอง ไมคอยบังคับใหทาํ
อะไร ดังนัน้ การสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมนั้นจงึไมคอยเกิดขึ้นมากนักในครอบครัวนี ้

 3) เวลาในการสื่อสาร ครอบครัวนี ้ มีเวลาในการอยูพรอมกันคอนขางมาก เนื่องจากเปน
การทาํงานในบาน จนเมื่อพิพัฒนเร่ิมทําธุรกิจใหมอีกอยางหนึ่ง และก็ไดสงใหวานชิไปดูแลงานให
แทน ทาํใหวานิชไมคอยไดอยูบาน มีความใกลชิดกับอาโผนอยลงไปอีก กวาวานิชจะเลิกงานกลบั
บาน อาโผกเ็ขานอนไปแลว ในระยะหลงั จึงทําใหความสัมพนัธหางเหินกันออกไป ไมคอยไดมี
เวลาในการคยุกันมากเทาเมื่อกอน รวมถึงการพูดคุยกับพิพฒันดวย เนื่องจากพพิัฒนตองดูงานที่
บาน การสื่อสารระหวางพิพฒันและวานชิ จงึมักจะเปนการสื่อสารผานโทรศพัทซะมากกวา ดงันัน้ 
เมื่อมีเวลาในการสื่อสารกนันอยลง ความสามารถในการสืบทอดหรือการรับรูในเรื่องวัฒนธรรมของ
รุนอายทุี่สามก็จะลดนอยลงตามไปดวย 

4.2 ปจจัยภายนอก ปจจัยที่เกิดจากภายนอกครอบครัวมีดังนี ้

1) เพื่อนหรือโรงเรียน ในรุนอายุที่สอง (พิพัฒน) ไดเรียนในโรงเรียนจนี จึงทําใหในวัยเด็กมี
เพื่อนเปนชาวจีนคอนขางเยอะ แตเมื่อโตขึ้น พิพัฒน ไดเกณฑทหารและไดยายไปประจําอยู
จังหวัดรอยเอด็ ทาํใหกลุมเพื่อนเริ่มมีหลากหลายมากขึน้ เมื่อกลุมเพือ่นไมไดเกาะกลุมอยูแคชาว
จีนแลว ความคิด ความเชื่อตางๆ ก็อาจจะเปลี่ยนแปลงไปไดตามกลุมเพื่อน ทําใหความยึดมั่น ถือ
มั่นในธรรมเนยีมจีนของพพิฒันลดนอยลง ในขณะที่รุนอายทุี่สาม วานชิเรียนในโรงเรียนเอกชน 
(ร.ร.อัสสัมชัญ) มีกลุมเพื่อนทัง้ทีเ่ปนชาวจีนและชาวไทย แตเนื่องจากเปนโรงเรียนเอกชนทีเ่นน
เพาะปลกูความคิดทางตะวนัตก ทําใหการยึดมั่นในธรรมเนียมจีนของวานิชลดลงตามไปดวย 

2) สื่อมวลชน สื่อมวลชนที่มกัจะนําเสนอขาววิทยาการที่กาวหนาของตะวนัตก ทําให
ความคิดของคนในครอบครัวนี้เปลีย่นแปลงไปได อยางทีพ่ิพัฒน ไดบอกกับผูวิจยัวา ”เชื่อยาฝรั่ง
มากกวายาจนี ยาฝรัง่เขาออกขาววา กวาเขาจะคิดคนขึ้นมาได เขาตองใชทดลองมาไมรูตั้งกี่คร้ัง 
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จนไดผลดีกอนถึงจะเอามารักษา แตยาจนีไปตัดตนไมตรงนูนตรงนี้มาแลวกเ็อามาตมใหเรากิน 
บอกวากิน 10 หมอจะหาย กวาเราจะหาย เราอาจจะตายไปกอนก็ได” การนําเสนอวิทยาการใหมๆ  
ของสื่อมวลชนมีผลตอการปรับเปลี่ยนความคิดตอวัฒนธรรมของตนเองพอสมควร หรืออยางเชน 
ในระยะหลังๆ ที่กระแสการเรียนภาษาจนีคอนขางรุนแรง สวนหนึ่งก็ไดมาจากการโปรโมทของสื่อ 
เหมือนอยางทีว่านิชตัดสินใจไปเรียนภาษาจีนกลาง เนื่องจากไดดูรายการตางๆ จากโทรทัศน และ
เห็นพัฒนาการที่ดีขึ้นของจนี แนวโนมของจีนเปนไปในทางที่ดีขึ้น ชวยใหวานิชตดัสินใจไปเรียนที่
ประเทศจีนไดเร็วขึ้น 

กลาวโดยสรุป ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี ้ เปนไปตามแนวคิด
เกี่ยวกับกระบวนการขัดเกลาทางสงัคม ที่มทีั้งกระบวนการขัดเกลาโดยตรงและกระบวนการขัด
เกลาโดยออม ซึ่งครอบครัวนี้ไดใชรูปแบบการสื่อสารทัง้โดยทางตรงและทางออม ขึ้นอยูกับเรื่องที่
ตองการจะสื่อสารและโอกาสเวลาที่จะอาํนวยดวย โดยปจจัยที่มีความสาํคัญที่กอใหเกิดการ
ส่ือสารภายในครอบครัวนี้ ก็เปนไปตามทฤษฎีการสื่อสารระหวางบุคคลในบริบททีต่างวฒันธรรม 
กลาวคือ ความสัมพันธที่ดภีายในครอบครัว ลักษณะนิสัยของสมาชิกภายในครอบครัว เวลาใน
การสื่อสาร กลุมเพื่อนหรือโรงเรียน และสือ่มวลชน กอใหเกิดการรับรูในวัฒนธรรมจนีตางๆ ซึ่งสิง่
ตางๆ ทัง้หมดนี้ถาลูกหลานยงัคงประพฤติปฎิบัติตามก็จะสามารถทาํใหวฒันธรรมจีนยงัคงดาํรง
อยูและสืบทอดตอไปได และยิ่งลูกหลานไดอยูในสิ่งแวดลอมที่ยงัคงสภาพของความเปนจีนเชนนี้
ไวอยู โอกาสของครอบครัวนี้ในการสบืทอดวัฒนธรรมและดํารงเอกลักษณของชาติตนเองก็จะ
ยังคงดาํรงอยูตอไป และมีความตอเนื่องตอไปไดในอนาคต 

ครอบครัวที่ 3 ครอบครัวชาวจนีแคะยานคลองถม (ครอบครัวของนายทวี จองทวีเกยีรติ) 

1. ประวัติตระกูล 

 นายทวี จองทวีเกียรต ิชาวจนีแคะ เกิดที่เมืองไทป ูมณฑลกวางตุง ในวัยเด็กชวยพอแมทํา
นาที่บานเกิดของตนเอง จนอายุ 20 ป คนแถวบานหลายคนเดินทางมาเมืองไทยหางานทาํ คนแถว
บานบอกวาเมอืงไทยดี หางานงายไดเงนิดี อากุงเลยคิดจะมาเมืองไทยทาํงานแลวสงเงินไปใหที่
บานโดยคิดวาจะมาทํางานเพียงแค 5 ปก็จะกลับไป พอครบกําหนด 5 ป ก็คิดวาจะกลับไป แต
ประเทศจีนถึงยุคของเหมาเจอตุง ปดประเทศ ไมใหเขาประเทศเลยกลับไมไดตองอยูตอ แตอากงุก็
ยังมีความคิดจะกลับอยูเร่ือยๆ จนเมื่ออากุงมีครอบครัว มีรานคาและมีงานการทาํแลว ความคิดที่
จะกลับไปเมืองจีนอกีก็เลยหายไปดวย 
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 เมื่ออากงุมาเมืองไทยใหมๆ อากุงมาอาศัยอยูแถววัดเกาะ (วัดสัมพันธวงศในปจจุบัน) 
โดยมาประกอบอาชีพเปนชางไม อากุงบอกวาตอนนัน้คนจีนหางานงาย ใครๆ ก็รับ เปนซินตึง๊มา
ใหมๆ ยอมทาํงานทกุอยาง ทําไดไมนานอากุงก็เกิดอุบัตเิหตุ  โดนกบไสไมไสโดนเสนเอ็น ทาํใหไม
สามารถทํางานหนักหรืองานที่ตองใชแรงมือมากๆ ได อากงุจึงไดไปรับล็อตเตอรี่มาขาย แลวเก็บ
เงินเก็บทอง ในตอนนั้นอากงุไดแตงงานกบัอาโผแลว ซึง่ตอนนั้นอากงุมีอายุ 24 ป โดยอาโผก็เปน
ชาวจนีแคะทีม่าจากบานเดยีวกนั แตมารูจักกันที่เมืองไทย เมื่ออากงุมีเงนิเก็บจาํนวนหนึง่ อากุงก็
ไดไปเชาบานแถววงเวยีน 22 ขายกาแฟ แตหนารานยังมีทีเ่หลือกเ็ลยแบงหนารานใหคนเชาขาย
กวยเตี๋ยว ขาวมันไก และขาวหนาเปดดวย จนลูกๆ เร่ิมโตขึ้น อากุงก็คิดวาถาขายกาแฟและกินคา
เชาเทานี้ อีกหนอยลกูหลานก็จะลาํบาก อากงุจึงคิดจะขยับขยายดวยการไปเซงบานแถวเซียงกง 
เปนบาน 1 หอง ขายตะป ูน็อต อุปกรณฮารดแวรตางๆ ซึ่งบานหลงันั้นคอนขางแคบ อากงุจงึคิด
อยากจะขยับขยายไปหาที่ๆ กวางกวานี ้ ประกอบกับบานหมดสัญญาเซง อากงุจึงไปซื้อบานที่
คลองถม 2 หอง โดยขายอปุกรณฮารดแวรตางๆ เหมือนเดิม และอยูมาจนกระทัง่ทกุวันนี ้เปนเวลา
ประมาณ 33 ปแลว 

 อากุงมีลูกทั้งหมด 5 คน เปนชาย 2 คน และ หญงิ 3 คน ดังนี ้

1. วรรณา อายุ 54 ป แตงงานออกเรือนไปแลว มีลูกชาย 5 คน หญงิ 1 คน 

2. ดารุณี อาย ุ49 ป แตงงานออกเรือนไปแลว มีลูก 4 คน 

3. บัณฑิต จองทวีเกียรติ อายุ 45 ป มีอาชีพขายอุปกรณฮารดแวร ภรรยา สุนนัทา เปนแมบาน มี
ลูกชาย 1 คน คือ บุญเขต อาย ุ17 ป และลูกสาว 2 คน คือ กชกร อาย ุ15 ป และจุฑามาศ อาย ุ12 
ป 

4. นงลักษณ จองทวีเกยีรติ อายุ 44 ป มีอาชีพขายอุปกรณฮารดแวร ไมไดแตงงานออกเรือน 

5. ศักดิ์เกษม จองทวีเกยีรติ อายุ 41 ป มีอาชีพขายอุปกรณฮารดแวร เพิ่งจะแตงงานแตยังไมมีบุตร 

 โดยครอบครัวกลุมตัวอยางที่จะทําการศึกษาคือ ครอบครัวของลูกคนที่ 3 (ลูกชายคนโต) 
คือ บัณฑิต จองทวเีกียรติ  ดวยเหตุที่เปนครอบครัวที่อยูกับอากุง และมีคณุสมบัติตรงตาม
วัตถุประสงคของการวิจัยทุกประการ 
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 ปจจุบันบานของอากงุนีม้ีสมาชิกในบานทั้งหมด 9 คน คือ อากงุและครอบครัวของบัณฑิต 
5 คน นงลักษณและศักดิ์เกษมกับภรรยา โดยอากงุจะนยิมใหลูกแตงงานเขา สวนลกูสาวแตงออก 
สําหรับลูกสาวที่ยังไมไดแตงก็ยังตองอยูปรนนิบัติดูแลอากุงตอไป 

 สําหรับนามสกุล “จองทวเีกียรติ” และชื่อของของอากงุนัน้ อากุงไดใหคนที่อําเภอชวยตั้ง
ให โดยตั้งใหคลายกับแซจนีของตนเอง (ออกเสียงภาษาจีนแคะ วาแซจอง) สําหรับสาเหตทุี่อากงุ
เปลี่ยนมาใชชือ่และนามสกลุไทยนัน้ เนื่องจากวาหลงัจากที่อากงุไมสามารถเปนชางไมไดแลว อา
กุงตองไปทํางานอยางอืน่ โดยอากุงตองการที่จะขายล็อตเตอรร่ีของรัฐบาล แตรัฐบาลไมใหคน
ตางชาติขาย อากงุจึงตองโอนสัญชาติเปนไทย และเปลี่ยนชื่อสกลุเปนไทย เพื่อสะดวกในการ
ทํางานในประเทศไทย 
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ทว ี

วรรณา นงลักษณ ศักดิ์เกษม บัณฑิต+สุนันทา ดารุณี 

ลูก 4  คน บุญเขต จุฑามาศ กชกร ลูก 6 คน 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ครอบครัวของนายทวี  จองทวีเกียรติ 
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2. ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

 บานของอากงุนั้นมีลักษณะของความเปนจีนคอนขางมาก สังเกตไดจากตรงบริเวณ
กําแพงหนาบานของอากงุมแีปะฮูสีแดงใสกรอบอันใหญติดไว อากงุบอกวา จะคอยชวยปกปอง
ไมใหมีส่ิงไมดเีขามาในบาน เมื่อเดินเขาไปในบานก็สังเกตเหน็มีตุยเลี้ยงอยู 1 คู แปลวา ให
ปลอดภัย และใหทกุสิ่งสมปรารถนา ที่แปะเอาไว เพราะมีความหมายดี เมื่อเดนิเขาไปดานในกจ็ะ
เห็นเจาที่ ซึง่ถงึแมวาจะไมไดเปนเจาทีท่ี่ใหญมาก แตกต็กแตงไดอยางสวยงาม บงบอกใหเห็นวาผู
ตั้งมีความใสใจกับเจาที่ ไมใชเพียงแคเอามาวางไวเฉยๆ  

 จากการสังเกตภายในบาน บงบอกไดวาบานนี้มีความเปนจนีมาก เนื่องจากจะเห็น
รูปภาพสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เทพเจาของชาวจนี และฮูสีแดงแปะตามบานไวเยอะมาก นอกจากนีย้ังมี
ปฏิทินจนี และรูปภาพบานของนองชายอากุงที่เมืองจนีประดับบานไวอีกดวย 

 อากุงมักจะเลาเรื่องราวชีวิตของอากงุใหลูกหลานฟงอยูเสมอ ลูกหลานจะรูวาอากุงได
พยายามทาํทกุอยางเพื่อลูกหลานมามากแคไหน ลูกหลานจะไดมีความอดทนและรูจักสูชีวิต ไม
ทอถอยตออุปสรรคงายๆ เหมือนอยางทีอ่ากุงเคยทาํมาแลวได ลูกหลานจะซมึซับเรื่องราวจากอา
กุง และซมึซับความเปนจนีมาจากอากงุดวยเชนกัน ซึ่งถงึแมวาอากุงจะโอนสัญชาติมาเปนไทย
แลว แตก็เปนเพียงแคในนามเทานัน้ ความคิดความอานของอากุงยงัคงเปนจนีทุกอยาง อากงุพดู
ภาษาไทยแทบจะไมไดดวยซ้ําไป ซึง่อากุงเลาใหผูวจิยัฟงวา “เปนเรื่องตลกมาก ที่อากงุมีสิทธิ
เลือกตั้งดวย ทั้งๆ ทีพู่ดภาษาไทยไมชัด อานหนงัสือไทยไมออกสักตวั ตอนไปเลือกตั้งเจาหนาทีย่ัง
งงเลยวา ทําไมจึงมีสทิธ ิอากุงจะใชวิธีจาํหมายเลขผูสมคัรแลวก็เขาไปกา” 

 ลูกหลานของอากุงจะไดรับวัฒนธรรมจากอากงุไปคอนขางมาก เพราะอากุงเปนคนที่
คอนขางจะเครงในธรรมเนียมบางอยางของจีน ธรรมเนียมที่สําคัญมากๆ อากงุก็จะไมเพิกเฉย
เด็ดขาด ทําใหลูกหลานยงัคงความเปนจนีอยูคอนขางมาก อยางไรก็ตาม ก็ไมไดหมายความวาอา
กุงเครงธรรมเนียมจนถงึขั้นหัวโบราณ แตอากุงจะพยายามยืดหยุนใหเหมาะสมกับยคุสมัย 

3. รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวฒันธรรมระหวางรุนตอรุน 

 ในการสื่อสารของครอบครัวนี ้ เนื่องจากอากุงสามารถพูดภาษาไทยไดเพียงเลก็นอย
เทานั้น ดังนั้นภาษาหลักที่ใชในการสื่อสารของครอบครัวนี้คือ ภาษาจีนแคะ ซึ่งอากุงจะพูดกับลูก
เปนภาษาจนีแคะอยางเดียว และจะพดูกับหลานเปนภาษาจีนแคะปนภาษาไทย แตจะเนนพูด
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ภาษาจนีแคะมากกวา สําหรับบัณฑิต (รุนอายทุี่สอง) ก็จะพูดกบัลูก (รุนอายทุี่สาม) เปนภาษาจีน
แคะปนภาษาไทยเชนเดียวกัน ดวยเหตนุี ้ลูกหลานบานนี้จงึสามารถใชภาษาจนีแคะในการสื่อสาร
ไดอยางคลองแคลว 

3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา มี 2 รูปแบบคือ 

1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง อากุงจะใชวิธกีารสอนโดยตรง
คอนขางมาก กลาวคือ อากุงจะสอนใหลูกหลานทุกคนพูดภาษาจนีแคะโดยตรงเลย จะสอนใหรู
เปนคําๆ เลย วาแตละคําหมายถงึอะไร ตองรวมประโยคอยางไรจึงจะมีความหมายและถกูตอง 
โดยจะสอนพดูตั้งแตลูกหลานยงัเล็กอยู จนทําใหลกูหลานที่อยูกบัอากุงทุกคน สามารถฟงพูด
ภาษาจนีแคะไดอยางคลองแคลว 

 นอกจากสอนใหพูดภาษาจนีแคะแลว ยงัสอนใหลูกหลานรูจักการใชคําเรียกนับญาติเปน
ภาษาจนีแคะดวย โดยคาํเรยีกนับญาติที่ใชในบาน เชน 

 อากุง แปลวา ปูหรือตา   อาโผ แปลวา ยาหรือยาย   
 ไทกู แปลวา พีส่าวคนโตของพอ  งี้กู แปลวา พีส่าวคนที่สองของพอ  
 อาจี้ แปลวา พี่สาว   อาโมย แปลวา อาหมวย 

 นอกจากการสอนภาษาจีนแคะแลว อากุงยงัไดปลูกฝงใหลูกหลานอยากเรียนภาษาจีน
กลางดวย โดยอากงุมักจะบอกกับลูกหลานวา “เราเปนลูกหลานคนจีน ตองดูตัวหนงัสือเปนและ
เขาใจความหมาย” ดวยเหตุนี้อากงุจึงใหลูกไปเรียนโรงเรียนจนี คือ โรงเรียนมงักุจิน้เตอะ โรงเรียน
ของชาวจนีแคะ ลูกๆ ของอากุงทุกคนไดเรียนในโรงเรียนนีก้ันหมด พอมาถงึรุนหลาน ในตอนแรก
อากุงก็อยากใหหลานเรยีนโรงเรียนจนีดวยเชนกัน แตลูกๆ ของอากุงคิดวาภาษาจีนยากเกินไป
สําหรับเด็ก ใหเรียนโรงเรียนไทยแลวโตขึ้นคอยไปเรียนภาษาจนีเพิม่เติมทีหลงั อีกเหตุผลหนึง่ที่
บัณฑิต (รุนอายุที่สอง) อยากใหลกู (รุนอายุที่สาม) เรียนโรงเรียนไทยมากกวา เพราะตอนนี้ลกู (รุน
อายุที่สาม) อยูในเมืองไทยแลว ภาษาไทยจึงจาํเปนมากกวาภาษาจนี นอกจากนีภ้าษาอังกฤษของ
โรงเรียนจนียงัไมคอยแข็งสูโรงเรียนไทยไมได กลัววาถาลูกเรียนโรงเรียนจนีจะไดภาษาจนีแตจะ
ไมไดภาษาอังกฤษ เพราะคิดวาในยุคปจจุบันภาษาองักฤษมีความจําเปนในประเทศไทยมากกวา
ภาษาจนี ดงันัน้จึงใหเรียนในโรงเรียนไทย แตในขณะเดยีวกนัก็ไมไดใหลูกทิ้งภาษาจีน โดยบัณฑติ
จะคอยบอกลกูเสมอวาภาษาจีนก็สําคัญ ถามีโอกาสก็ตองเรียน ดวยเหตุนี้รุนอายทุีส่าม (กชกร) 
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จึงตัดสินใจเรยีนภาษาจนีกลาง ตอนนี้เรียนมาได 1 ปแลว และคงจะเรียนตอไปเร่ือยๆ ซึ่งการที่
กชกรตัดสินใจเรียนภาษาจนีกลาง สวนหนึ่งมาจากการเพาะปลกูความคิดวาภาษาจีนสําคัญโดย
อากุงและบัณฑิตคอยพร่ําสอนบอยๆ ทําใหกชกรไปเรียน 

 จะเหน็ไดวาผลของการสื่อสารโดยตรง ในการบอกและสอนทางดานภาษานี้ สามารถทาํ
ใหการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมทางดานภาษาเปนไปไดดวยดี 

2) ส่ือสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม การทีอ่ากงุรับหนงัสอืพิมพจนี และ
มักจะนั่งอานหนงัสือพมิพจนีใหลูกหลานไดเห็น ก็เปนอีกสวนหนึ่งทีท่ําใหลูกหลานอยากที่จะอาน
หนงัสือพมิพไดบาง โดยอากุงจะบอกกับลูกหลานวา “ใครที่อานหนงัสือพิมพจนีแลวเขาใจได ถือ
วาคนนัน้เกงภาษาจนีแลว” จนวนัหนึง่ บณัฑิต (รุนอายุที่สอง) ก็สามารถอานหนงัสือพิมพจนีได 
(บัณฑิตเรียนภาษาจนีกลางมาเปนเวลา 10 ป) บัณฑิตบอกวา “ที่มคีวามพยายามเรียนภาษาจนี
กลางถึง 10 ป เพราะมีแรงบันดาลใจมาจากอากุงที่บอกวาอานหนงัสือพิมพจนีไดจะเกง แลวเหน็
วาอากุงอานไดก็อยากจะอานไดบางก็เลยมุมานะ พยายามเรียนเพื่อสักวันจะสามารถอานได”  นับ
ไดวา อากุงไดสื่อสารโดยออม ทาํใหบัณฑติมีความมานะพยายาม และสนใจในการเรียนภาษาจีน
กลาง 

3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานปจจัย 4 มีดังนี ้

3.2.1 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร  

 ปจจุบันนี้ ครอบครัวนี้ เมื่อเวลาจะรับประทานอาหารเย็น จะตองรอรับประทานพรอมกัน
ทั้งบาน โดยเวลาอาหารเยน็จะประมาณ 19.30 น. หลังจากที่ปดรานเวลา 18.30 น. ลูกหลาน
จะตองนัง่พรอมหนากนัทั้งบานรับประทานอาหารรวมกนั มีเร่ืองจะคุยหรือปรึกษากนั ก็มกัจะใช
เวลาหลังอาหารเย็นนั่งคยุกนั หลังจากนั้นจึงจะแยกยายกันไปเขานอน  

 สําหรับรูปแบบในการสื่อสารของครอบครัวนี ้มี 2 รูปแบบคือ 

1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือส่ือสารโดยตรง ครอบครัวนี้ไดใชวิธีการสื่อสารโดยการบอก
หรือสอนโดยตรง ในเรื่องตอไปนี ้

 - การใชตะเกยีบ ตะเกียบเปนอุปกรณทีส่ําคัญในการรบัประทานอาหารจนี ลูกหลานชาว
จีนทกุคนจาํเปนตองใชตะเกียบเปน ดังนั้นอากงจะตองสอนใหลูกหลานทกุคนใชตะเกียบให
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ถูกตองได ซึ่งในครอบครัวนี ้ เมื่อลูกหลานเริ่มหัดรับประทานอาหารไดเอง อากุงก็จะสอนให
ลูกหลานไดรูจักวิธีการใชและจับตะเกียบอยางถูกตอง โดยทุกคนจะตองสามารถใชตะเกียบเปน 
จนถงึปจจุบนันี้  ในการรับประทานขาวตม ในครอบครัวนี้ ไมวาจะเปนอากงุ รุนอายุที่สอง (รุนลูก) 
หรือรุนอายทุี่สาม (รุนหลาน) ก็จะใชตะเกียบในการรับประทานขาวตมโดยไมใชชอนเลย ซึ่ง
ลูกหลานก็ไมรูสึกวามีความลําบากในการใชตะเกียบแตอยางไร แมแตหลานคนเลก็ จฑุามาศ ซึ่ง
อายุ 12 ป ก็ยงัสามารถใชตะเกียบรับประทานขาวตมไดอยางคลองแคลว ไมมีติดขัด แสดงใหเห็น
วา การสื่อสารโดยตรงเพื่อสืบทอดในเรื่องนี้ไดผลคอนขางด ี

 - การไมรับประทานเนื้อววั ในตอนแรกที่อากุงมาอยูที่ประเทศไทยนัน้ อากุงยังรับประทาน
เนื้อววัอยู ตอนนัน้อากุงไมมีสิทธิ์เลือกกนิ ขอเพียงใหอ่ิมทอง อะไรก็สามารถรับประทานได แต
ในชวงหลงัๆ ไดยินคนบอกตอๆ กันมาวา การรับประทานเนื้อวัวไมดี ซึ่งอากุงก็ไมรูหรอกวาไมดี
อยางไร บางคนบอกวาเปนบาป แตอากุงคิดวาทานสัตวอะไรก็เปนบาปเหมือนกนั แตเมื่อเขาบอก
ตอๆ กันมาวารับประทานแลวไมดีก็เลยไมรับประทาน แลวก็บอกใหลูกหลานไมรับประทานดวย 
ซึ่งลูกหลานก็ไมรับประทานตามอากงุดวยเชนกนั เพราะเมื่ออากงุบอกวาไมดี ก็ไมรับประทาน เชือ่
ฟงอากุง 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือส่ือสารโดยออม ครอบครัวนี้ไดใชวิธีการสื่อสารโดยออม 
ในการสืบทอดเรื่องตอไปนี้ คือ 

 - การรับประทานอาหารเจ อากุงไมไดบอกลูกหลานใหรับประทานเจแตอยางใด แตพอถึง
เทศกาลรับประทานเจ อากงุจะบอกใหลูกสะใภ (สุนันทา) ทําอาหารเจใหอากงุรับประทาน ดังนัน้
เมื่ออากงุรับประทานอาหารเจ สมาชิกในบานคนอืน่ๆ ก็ตองรับประทานตามไปดวยเพื่อความ
สะดวก ดังนัน้ในเทศกาลรับประทานเจของทุกป ครอบครัวนี้จะรับประทานอาหารเจกนัทัง้
ครอบครัว 

 - การดื่มชาจนี เมื่อผูวิจัยไปบานของอากุง เจาของบานไดนํา น้ําชา มาตอนรับผูวจิัยและ
มารดา ซึง่จะเปนชาจนีรอนๆ ตามแบบทีภั่ตตาคารจีนชอบบริการใหแขกไดดื่ม อากุงจะดื่มชาเปน
ประจําทกุวนั ลูกหลานจะตองชงน้ําชาใหอากุงทุกเชา เพราะอากุงจะตองดื่มน้ําชาทุกวนั ที่บานจะ
มีกาน้ําชาแบบจีน ซึง่ลูกหลานกจ็ะรับประทานชาจนีตามอากงุบางเหมือนกนั 
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3.2.2 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

 การแตงกายของอากงุนัน้ จะใสเสื้อเชิ้ตแขนสั้น สีขาว มกีระเปาเสื้อ 2 ขาง และใสกางเกง
สีดํา สวนของลูกหลานนั้น จะแตงกายตามสมัยนยิม 

 สําหรับธรรมเนียมจนีที่วา ตรุษจีนจะตองสวมใสเสื้อผาใหมหรือใสเสื้อผาสีสันสดใส ใน
ปจจุบันนี้อากงุไมไดปฏิบัติแลว อากุงบอกวา “แกแลว ไมรูจะตัดเสื้อผาใหมทุกๆ ปไปทําไม
เยอะแยะ” แตสมัยกอน มกีารปฎิบัติตามธรรมเนียมนี ้ คือ เมื่อถงึตรุษจีนจะตองสวมชุดใหม และ
อากุงก็จะใหลูกๆ สวมชุดใหมดวย โดยจะบอกวา ถงึตรุษจีนตองแตงตัวใหสะอาด ใหสวย ทกุอยาง
ตองใหมหมด ซึ่งลูกๆ ก็ยนิดีปฎิบัติตาม เพราะในสมยักอนจะซื้อเสือ้ผาปละครั้งเทานั้น คือตอน
ตรุษจีน แตพอถึงปจจุบนั ธรรมเนียมนี้ก็ลดความสําคัญลงไปแลว เพราะมาถึงรุนหลานกซ็ื้อเสื้อผา
ใหมกับบอยๆ อยูแลว ธรรมเนียมนี้จงึไมถือวาเปนธรรมเนียมเครงครัดที่ตองทาํ อยางไรก็ตาม รุน
อายุที่สาม (รุนหลาน) ก็ซื้อเสื้อผาใหมกันบอยอยูแลว ธรรมเนยีมนี้จงึไมถือวาเปนธรรมเนียม
เครงครัดที่ตองทาํ อยางไรกต็าม รุนอายุทีส่าม (รุนหลาน) ก็ยงัคงปฎบิัติอยูบาง โดยกชกร (รุนอายุ
ที่สาม) บอกวา ดูในโทรทัศนเขาบอกกันวา คนจีนจะสวมชุดใหมในวนัตรุษจีนเพื่อความโชคดีในป
ตอไป จึงเชื่อและทําตามที่รายการโทรทัศนแนะนาํบาง 

3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 บานของอากงุนั้น อากงุเปนคนจัดเอง มกีารตั้งวางเจาที ่หรือการติดฮูตางๆ ตามบาน โดย 
ตั้งตามตําราฮวงจุย ที่มีคนบอกมาวา การตั้งเจาที่ควรใหเจาที่หนัไปทางหนาบาน โดยไมมีสิง่กดี
ขวาง เมื่อมองตรงมาจากทางหนาบาน จะเหน็เจาทีพ่อดี จึงจะทาํใหบานนัน้อยูแลวเกิดสิริมงคล 
อากุงก็ทาํตามนั้น นอกจากนี้เมื่ออากุงไปไหวเจาตามทีต่างๆ ก็มักจะซื้อฮูตามศาลเจากลับมาแปะ
ที่บาน ดังนั้น บานนี้จึงแปะฮูตางๆ ไวมากมาย ซึง่เปนลักษณะเดนของบานชาวจนีที่จะทาํแบบนี้
กัน แตอากุงไมไดมีการสื่อสารใดๆ เพื่อบอกลูกหลานในเรื่องความสาํคัญของการติดฮูหรือวิธีการ
วางเจาที่ ลกูหลานเองก็ไมไดถามหรือสงสัยในเรื่องนี้ อยางไรก็ตาม เมื่อผูวจิยัไดถามกชกร (รุน
อายุที่สาม) วา อยากจัดบานใหเปนลักษณะแบบใด กชกรตอบวาอยากใหเปนแบบจีนครึ่งหนึง่และ
แบบตะวันตกอีกครึ่งหนึ่ง โดยจะแบงเปนเขตจีนและเขตตะวันตก ซึ่งถาเปนเขตจีนลักษณะก็จะให
เปนจนีหมดเลย และถาเปนเขตตะวนัตกก็จะใหเปนลักษณะแบบตะวันตกหมดเลย โดยที่การ
ตกแตงทั้งสองแบบนี้ จะอยูภายในบานหลังเดียวกัน ซึ่งกชกรบอกวาจะไดเปลี่ยนบรรยากาศเวลาที่
รูสึกเบื่อ ถงึแมวาความคิดของกชกรจะดเูปนจนิตนาการฝนเฟองมากเกินไป แตก็สะทอนความคดิ
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ของเธอไดวาอยางนอยที่สุดก็ยังคงมีความเปนจนีอยูบาง ถึงแมวาจะไมไดรับการสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดโดยตรงกต็าม 

3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารักษาโรค 

 อากุงนัน้เปนคนที่คอนขางจะเชื่อยาจนีมาก ในสมัยกอนเมื่อไมสบายจะไมไปหาหมอทันที 
แตจะซื้อยาจนีมาตมรับประทานเองที่บาน ไมวาจะเปนโรคอะไรก็จะใชยาจนีหมด นอกจากนี้อากุง
ยังไดบอกใหลกูหลานเวลาทีไ่มสบาย ใหรับประทานยาจีน เพราะยาจีนไมมีสารตกคางเหมือนยา
ฝร่ัง ดังนัน้ รุนอายทุี่สอง (บัณฑิต) เองจงึมีความเชื่อถอืในยาจนีพอสมควร ซึ่งบณัฑิตก็ไดสืบทอด
ใหรุนอายุที่สามดวย โดยเวลาที่กชกรไมสบายก็จะไดรับคําบอกกลาวใหทานยาจนีเชนกนั แตใน
ปจจุบันนั้น ความเชื่อเร่ืองยาจีนไดลดลงแลว เพราะลกูหลานไปหาหมอแผนปจจุบนัมากขึ้น     อา
กุงเองก็หาหมอแผนปจจุบันแลว เพราะเดี๋ยวนีห้มอจนีไมเกง อยางไรก็ตาม สําหรับพวกเก็กฮวย 
หลอฮ้ังกวย ก็ยังมีตมด่ืมในบานเปนประจํา อากุงไดบอกกับลูกหลานวาสามารถแกรอนในได ซึ่ง
ลูกหลานกเ็ชื่อ เพราะทานแลวหายจริง ไดพิสูจนดวยตนเองจึงเชื่อ 

4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม แบงไดเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน คือ ปจจยัที่เกิดภายในครอบครัว มีดังนี ้

 1) ความสมัพนัธภายในครอบครัว คือ ความสัมพันธที่ดใีนครอบครัว ทําใหเกิดการสื่อสาร
ไดงาย อากุงกับลูกหลานไมทะเลาะเบาะแวงหรือโกรธกัน ก็จะทาํใหคุยกันเขาใจมากขึ้น อากุงพดู
อะไรลูกหลานก็จะเชื่อฟง 

 2) ลักษณะนสัิยของสมาชกิภายในครอบครัว อากุงเปนคนที่ชอบสอน และจะเครงครัดกับ
เรื่องการรับประทานอาหารพรอมหนากันมาก เพราะอากุงจะไดใชเวลาในชวงนี้ในการสอน
ลูกหลานได ซึง่ลูกหลานก็มนีิสัยในการรับฟงที่ดี และเชือ่ฟง ซึง่ถาลูกหลานไมฟง การสื่อสารก็จะ
ไมประสบผลสัมฤทธิ ์

 3) เวลาในการสื่อสาร สําหรบัครอบครัวนี้ กลาวไดวามีเวลาในการสื่อสารคอนขางมาก คือ 
สามารถใชเวลาในการรับประทานอาหารเย็นพูดคุยกนั นอกจากนี้ในเวลากลางวัน ปกติเมื่อรุนอายุ
ที่สาม (รุนหลาน) กลับจากโรงเรยีน ก็จะนัง่ทําการบานอยูดานลาง ไมไดแยกยายไปตามหอง
ตนเอง ดงันัน้ อากุงกับลูกหลานจงึไดมีโอกาสในการสื่อสารกันตลอดเวลา 
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4.2 ปจจัยภายนอก คือ ปจจัยที่เกิดขึ้นภายนอกครอบครัว มีดังนี ้

 1) เพื่อนหรือโรงเรียน ในยานที่อากุงและครอบครัวอาศัยอยูนั้น มักจะแวดลอมไปดวย
เพื่อนบานที่เปนชาวจีนแตจิว๋ ทาํใหอากงุและรุนอายทุี่สอง (บัณฑิต) สามารถพูดภาษาจนีแตจิ๋วได
ในขั้นที่สามารถใชส่ือสารไดรูเร่ือง นอกจากนี ้ ชาวจนีแตจิ๋วยังมธีรรมเนียมจุกจกิมากกวาชาวจีน
แคะ อยางเชนการไมรับประทานเนื้อวัว อากงุกฟ็งมาจากเพื่อนบานชาวแตจิ๋ว ทําใหอากงุ
ปรับเปลี่ยนพฤติกรรมของตนเอง ไมรับประทานเนื้อวัวบาง และยังบอกใหลูกหลานไมทานตามไป
ดวย เปนตน 

 2) ส่ือมวลชน มีผลกับการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม สําหรับครอบครัวนี้บาง เชน การ
ที่กชกร (รุนอายุที่สาม) ดูรายการโทรทัศนที่เกี่ยวกับเรื่องธรรมเนียมจีนแลว ในรายการไดบอกวา มี
ธรรมเนียมจีนในการใสเสื้อผาชุดใหมในชวงตรุษจนี และกชกรกท็ําตาม ทั้งๆ ทีอ่ากุงและบัณฑิต 
(รุนอายทุี่สอง) ก็ไมไดสอนหรือบอกเรื่องนี้กบักชกร เพราะเหน็วายงัเด็กอยู แตเมื่อกชกรดูจาก
รายการโทรทศัน ก็ไปถามอากงุและพอ (รุนอายทุี่สอง) วาจริงหรือไม แลวจึงปฎิบัติตาม
เชนเดียวกนั จะเหน็ไดวา สื่อมวลชน กเ็ปนสื่อทีม่ีอิทธิพลตอการเปลี่ยนแปลงความคิดอานของ
ลูกหลานเชนเดียวกนั 

กลาวโดยสรุป ในการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี้ เปนไปตาม
กระบวนการขดัเกลาทางสงัคม ที่ครอบครัวนี้ไดใชรูปแบบการสื่อสารทั้งโดยทางตรงและทางออม 
ขึ้นอยูกับเรื่องที่ตองการจะสือ่สารและโอกาสเวลาที่จะอาํนวย ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม
ใหกับลูกหลาน โดยปจจัยที่มีความสําคญัที่กอใหเกิดการสื่อสารภายในครอบครัวนี้ สอดคลองไป
กับทฤษฎีการสื่อสารระหวางบุคคลในบรบิทที่ตางวัฒนธรรม กลาวคือ ความสมัพันธที่ดีภายใน
ครอบครัว ลักษณะนิสัยของสมาชกิภายในครอบครัว เวลาในการสื่อสาร กลุมเพื่อนหรือโรงเรยีน 
และสื่อมวลชน เปนสวนหนึ่งที่กอใหเกิดการสื่อสารระหวางบุคคล และทําใหเกิดการรับรูเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมจีนตามมา โดยสิง่ตางๆ ทั้งหมดนี้สามารถทาํใหวฒันธรรมจีนยงัคงดาํรงอยูและสืบทอด
ถึงความเปนเอกลักษณของครอบครัวชาวจีนตอไปได ซึง่ถาลกูหลานไดอยูในสิง่แวดลอมทีย่ังคง
สภาพของความเปนจีนไวอยู โอกาสของครอบครัวนี้ในการสืบทอดวฒันธรรมใหดาํรงอยูตอไป ก็
จะมีความตอเนื่องตอไปไดในอนาคต 
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ครอบครัวที่ 4 ครอบครัวชาวจนีแตจิ๋วยานถนนเจรญิกรุง (ครอบครัวของนายสวาง อรุณ
เกรียงไกร) 

1. ประวัติตระกูล 

 นายสวาง อรุณเกรียงไกร เปนชาวจนีแตจิ๋ว เกิดที่เมืองซัวเถา ประเทศจีน ในสมัยเด็กๆ มี
ชีวิตที่คอนขางลําบากมาก เนื่องจากเกดิภาวะฝนแลง ทาํนาก็ไมได น้าํในคลองก็แหงหมด ดวย
เหตุนี ้ เมื่ออากงอายุได 12 ป พอของอากงจึงตัดสินใจพาอากงมาเสี่ยงโชคในประเทศไทย ในเวลา
นั้นยังไมเกิดสงครามโลกครัง้ที ่2 ทางประเทศไทยไมใหอากงและพอของอากงเขาประเทศ โดยอาง
วาอากงมีสุขภาพไมดี ไมใหเขาประเทศ อากงจึงตองจําใจกลับไปประเทศจีน เมื่อกลับไปก็เกดิ
สงครามขึ้น ญี่ปุนไดเขามาในประเทศจนี ชวีิตอากงตองระหกระเหนิหนีสงครามขึ้นเขา ไปทาํงาน
บนเขา สงครามกนิเวลาประมาณ 8 ป อากงตองตอสูกับความลาํบากมาก จนสงครามจบสิ้นลง 
อากงจงึไดเดินทางมาประเทศไทยอีกครั้ง ในเวลานัน้ อากงอายุได 20 ปแลว เมื่อมาถึงประเทศไทย 
อากงก็มาเปนลูกจางรานทองแถวเยาวราช และเก็บออมเงิน จนอายุได 23 ป อากงก็สามารถเปน
เถาแกไดเอง โดยเปดรานขายเครื่องประดับเล็กๆ นอยๆ แถวสําเพ็ง และในปเดียวกันนี้ อากงก็ได
แตงงานกับอามา (อนงค ตนัมณ)ี ชาวจนีที่เกิดในประเทศไทย หลงัจากแตงงานกันแลว อากงและ
อามากช็วยกนัคาขายที่สําเพ็ง อากงยังกลาวอกีดวยวา ในตอนนั้น อากงเปนคนแรกในสําเพง็ที่
ริเร่ิมกั้นแผงใหคนเชา ตอมาจึงมีผูทาํตามเรื่อยๆ จนสําเพง็มีสภาพอยางในปจจุบนั อากงบอกวา
ปจจุบันนี้อากงยังคงมีแผงใหผูอ่ืนเชาอยูประมาณ 100 กวาแผง นอกจากนี้รานขายเครื่องประดับก็
ยังคงอยูโดยมลีูกชาย 2 คนเปนผูดูแล 

 อากงมีลูกทั้งหมด 5 คน เปนชาย 3 คน และหญิง 2 คน ดังนี ้

1. ลูกสาวคนโตชื่อเล็ก อายุ 54 ป แตงงานไปกับชาวฮองกงและยายไปอยูทีป่ระเทศฮองกงแลว 
เล็กมีบุตรชาย 5 คน และบุตรสาว 2 คน ปจจุบันนี้ยังคงอาศัยอยูทีป่ระเทศฮองกง 

2. นฤมล กิตติวงศสิริ อายุ 51 ป แตงงานแลวและไดยายไปอยูตางจงัหวัดกับสาม ีมีลกูชาย 2 คน 

3. สมชาย ตนัมณี อายุ 48 ป ปจจุบันชวยงานครอบครัวที่รานขายเครื่องประดับ มบีุตรชาย 3 คน
และหญิง 2 คน  



                                                                                                              
                                

87 
 

 
 

4. สมนึก อรุณเกรียงไกร อายุ 47 ป แตงงานและแยกครอบครัวออกไปอยูตางหาก มีบุตรชาย 1 
คน และหญิง 3 คน 

5. เอกพจน อรุณเกรียงไกร อายุ 45 ป ปจจุบันชวยงานครอบครัวที่รานขายเครื่องประดับ ภรรยา 
นันทันช เปนแมบาน และชวยงานสามีที่ราน มีบุตรชาย 2 คน คือ กวชีิต อาย ุ 17 ป และ สุวชิชา 
อายุ 7 ป ลูกสาว 2 คน คือ โอชษิตา อายุ 19 ป และ ปยพร อาย ุ15 ป 

 โดยครอบครัวกลุมตัวอยางที่ทาํการศึกษาในครั้งนี้ คือ ครอบครัวของเอกพจน อรุณเกรียง
ไกร (ในตอนแรก ผูวิจัยตองการที่จะศึกษาครอบครัวของสมชาย แตเนื่องจากเวลาไมลงตัวจงึตอง
เปลี่ยนเปนเอกพจนแทน) ดวยเหตทุี่เปนครอบครัวที่มีอากงอามาอาศัยอยูดวย และมีคุณสมบัติ
ตรงตามวัตถปุระสงคของการวิจัยทุกประการ 

 ปจจุบันบานทีอ่ากงอาศัยอยูนี้นัน้ อยูในยานเจริญกรงุ (ขางวัดเลงเนยยี)่ เปนบานที่ใช
สําหรับพกัผอนอยางเดียว ไมไดใชทําการคาเลย (บานที่ทาํการคาอยูบริเวณสําเพ็ง) โดยอากง
อาศัยอยูทีน่ี่มาเปนเวลากวา 30 ปแลวโดยมีครอบครัวของสมชายและเอกพจนอยูรวมกันกับอากง
อามาดวย จึงอาจกลาวไดวาครอบครัวนี้เปนครอบครัวใหญมากทีเดียว ลูกหลานเมือ่เลิกงานหรือ
เลิกเรียนก็จะกลับมาพักผอนที่บานนี ้

 สําหรับนามสกุลของสมาชกิในครอบครัวนี้ จะเหน็ไดวามีการใชนามสกุลที่หลากหลาย
มาก กลาวคอื สมชาย จะใชนามสกุลของอามาคือ “ตันมณ”ี เนื่องจากอามามีสัญชาติไทยจงึมี
นามสกุลมาต้ังแตเกิด ในขณะที่อากงไดเปลี่ยนนามสกลุและโอนสัญชาติในภายหลัง โดยใหคนที่
อําเภอชวยตั้งนามสกุลให และตั้งชือ่ไทยเอง ซึ่งหลงัจากที่อากงเปลี่ยนชื่อสกุลเปนไทยแลว 
เอกพจนที่แตเดิมใชนามสกลุของอามา กไ็ปเปลี่ยนนามสกุลตามอากงไปดวย ซึง่กค็ือ “อรุณเกรียง
ไกร” ทําใหบานนี้จะมีการใชนามสกุลที่คอนขางจะหลากหลาย 

 

 

 

 



88 

สวาง+อนงค 

เล็ก สมนึก เอกพจน+นันทันช สมชาย นฤมล 

ลูก 7 คน ลูก 2 คน ลูก 5 คน ลูก 4 คน โอชษิตา กวีชิต ปยพร สุวิชชา 

 
 
 
 

ครอบครัวของนายสวาง  อรุณเกรียงไกร 
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2. ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

 บานของอากงนั้น เปนบานทีย่ายออกมาจากบานยานสําเพ็ง โดยยายมาอยูทีด่านขาง
วัดเลงเนยยี ่ ซึ่งเปนบานที่อากงซื้อมาใหม สวนสาเหตทุี่ยายนัน้เปนเพราะบานเดิมคับแคบเกินไป 
จึงยายไปอยูทีใ่หมที่ใหญและกวางกวา เพือ่ลูกหลานจะไดอยูรวมกนัเปนครอบครัวใหญได โดยใน
ปจจุบันนี้ บานของอากง นอกจากมีอากงกับอามาแลว ยังมีครอบครัวของลูกชาย 2 คน อยูรวมใน
บานเดียวกนัดวย โดยบานของอากงแบงออกเปน 6 ชั้น ชัน้ลางไวสําหรับจอดรถ ชั้นสองเปน
หองครัวและหองรับแขก ชัน้สามเปนชัน้ของอากงและอามา ชัน้สี่เปนของครอบครัวลูกชายคนโต
ของอากง คือ สมชาย ตันมณี ภรรยาและลูกๆ 5 คน ชัน้หาเปนของครอบครัวเอกพจน อรุณเกรียง
ไกร ที่อยูอาศยักับภรรยา และลูกอีก 4 คน สวนชั้นบนสุดเปนชัน้ดาดฟา เปนลานเอนกประสงค 
รวมแลว มีสมาชิกภายในบานนี้ถงึ 15 คน ซึ่งถือวาเปนครอบครัวที่ใหญมาก โดยลูกชายมักจะ
ยังคงอาศัยอยูรวมกับบิดามารดา (อากงอามา) 

 สําหรับลักษณะความเปนจนีภายในบานของอากง เมื่อเขาไปภายในบานจะสงัเกตเห็นเจา
ที่อยูภายในบาน ซึ่งเปนลักษณะหนึ่งที่สําคัญของบานชาวจนีทกุหลงั ที่จะตองมีเจาที่ เมื่อข้ึนไปชัน้
บน ซึง่เปนหองรับแขกและหองครัว เมื่อเขาไปภายในหองรับแขก ส่ิงทีส่ะดุดตาจนสามารถสงัเกต
ได คือ ฮก ลก ซิว่ ที่มีขนาดใหญมาก และภาพวาดของฮก ลก ซิ่ว ซึง่อากงบอกวา ลูกสาวของอา
กงคนที่แตงงานกับชาวฮองกงและไปอยูทีป่ระเทศฮองกงสงมาให 

 อากงบอกกับผูวิจัยวา อากงมักจะเลาเรื่องราวเมื่อครั้งอากงมาจากเมืองจนีใหลูกๆ ฟง
บอยๆ เพราะอยากใหลูกๆ มีความพยายามแบบอากงและไมข้ีเกียจ แตพอมาถงึรุนอายทุี่สาม (รุน
หลาน) อากงไมคอยไดเลาใหฟงแลว เพราะหลานๆ ไมคอยจะสนใจฟงเทาไรนกั อากงบอกกบั
ผูวิจัยวา “เขาบอกวา อากงลําบากก็เปนเรื่องของอากง ตอนนี้เขาสบายแลวก็เปนเรือ่งของเขา เขา
ไมอยากจะมานั่งฟงเรื่องลําบากของอากง เพราะไมมีประโยชน” อากงจึงไมคอยไดเลาใหหลานฟง
เทาใดนัก นอกจากนี้ อากงก็คิดวายุคสมัยเปลี่ยนไปแลว บางครั้งเรือ่งเกาๆ ก็ไมไดเปนตัวอยาง
ใหกับลูกหลานไดเสมอไป อากงจงึไมไดยดึติดกับเรื่องเกาๆ มากนัก 

 กิจวัตรประจําวันของอากง โดยปกติมักจะไมคอยอยูบานเทาใดนัก จะชอบออกไปเลนไพ
นกกระจอกกบักลุมเพื่อนฝงูที่อยูยานเยาวราช สําเพง็ จะมกี็แตอามาเทานั้นที่จะคอยอยูเฝาบาน
เปนประจาํ ดงันัน้ ลูกหลานจึงมักจะสนทิกับอามามากกวา ซึง่ถงึแมวาอามาจะเกดิในประเทศไทย 
แตความคิดของอามาก็จะคอนมาทางจนีเปนอยางมาก สวนหนึง่อาจเปนเพราะอามาไดรับอิทธิพล
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จากอากง และอีกสวนหนึ่งมาจากการที่อามาอยูในสภาพแวดลอมทีเ่ปนจีนมาตัง้แตเกิด ดวยเหตนุี้ 
อากงอามาจึงมักจะสอนใหลูกหลานไดตระหนกัถงึความเปนลูกหลานชาวจีนที่ด ี โดยอากงอามา
จะสอนใหลกูหลานรูจักความกตัญู เชือ่ฟงพอแม และใหขยัน ซึง่คุณธรรมสามขอนี้ เปนสิ่ง
สําคัญที่อากงและอามาเนนสอนลูกหลานทุกคนในครอบครัว มีอยูครั้งหนึง่ที่กวชีิต (ลูกชายของ
เอกพจน) ไปเจาะหมูา อากงก็เห็นวาไมถกูตองที่ผูชายมาเจาะหเูหมอืนผูหญงิ อากงจงึไดเขาไปคุย
กับกวีชิตและสอนกวชีิตดีๆ วาตามตําราโหงวเฮงที่อากงรูมา ผูชายเจาะหูแลวจะไมดี การเจาะหูจะ
ไวเฉพาะผูหญงิเทานัน้ ผูชายเจาะหูก็จะไมเหมือนลูกผูชายแลว และอากงกับอามาก็ชวยกันเกลี้ย
กลอมใหกวีชติเอาตุมหูออก ซึง่กวชีิตก็เชื่อฟงและปฎิบัตติามคําสั่งสอนของอากงอามา อีกครั้งหนึง่
ที่หลานอกีคนหนึง่คือ กราฟชวิญ (ลูกชายของสมชาย) ไปเจาะคิ้วมา อากงอามาก็จะเรียกกราฟช
วิญมาคุยดวย แลวสั่งสอนใหรูวา การทําแบบนี้อาจเปนอันตรายได และไมนามองดวย อากงบอก
กับกราฟชวิญวา “การเจาะคิ้ว สาํหรับตอนนี ้ กราฟชวิญเปนวัยรุนอยูอาจจะคิดวาเท ทาํแลวมี
ผูหญิงมอง อากงก็เขาใจเพราะอากงก็เคยเปนวัยรุนมากอน ก็เคยอยากทาํตัวใหผูหญงิสนใจ
เหมือนกนั แตเราใชวิธีอ่ืนไดไมตองไปเจาะคิ้วใหตัวเองเจ็บและเสียบุคลิกดวย อีกหนอยไปทาํงาน 
ถาเจานายเหน็รอยเคยเจาะหู เจาะคิ้วมาแลว เขาก็จะตองคิดวาเราเปนพวกเกเร อาจจะไมรับเรา
ทํางานก็ได” อากงยังสอนอีกวา “ถาอยากใหผูหญงิสนใจ ก็ตองแตงตัวดีๆ ทําตัวสุภาพ ใครๆ ก็จะ
รักเรากันเอง” ซึ่งหลงัจากทีก่ราฟชวิญไดกลับไปคิดตามคําสอนของอากง กราฟชวิญก็เลยตัดสินใจ
ไปถอดที่เจาะคิ้วไวออก 

 จะเหน็ไดวา อากงอามาของครอบครัวนี้ จะเอาใจใสในเร่ืองของลูกหลานมาก ถงึแมจะดู
เหมือนไมคอยไดพูดคุยกับลูกหลานเทาใดนัก แตเมื่อหลานทําในสิ่งทีอ่ากงอามาคิดวาไมดี อากง
อามากม็ักจะรีบตักเตือนใหลกูหลานไดเดินไปในทางทีถู่ก ที่ควร 

3. รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวฒันธรรมระหวางรุนตอรุน 

 ในการสื่อสารของครอบครัวนี้ เนื่องจากอากงอามาสามารถพูดภาษาไทยได ถงึแมวาอา
กงจะพูดไดไมคอยชัดก็ตาม แตก็สามารถสื่อสารไดรูเร่ือง ดงันัน้ อากงอามา จึงมกัจะใชภาษาจีน
แตจิ๋วปนภาษาไทยในการพดูคุยกับรุนอายุที่สอง (รุนลกู) และจะใชภาษาไทยในการพูดคุยกับรุน
อายุที่สาม (รุนหลาน) 

3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา ในครอบครัวนี้
จะใชรูปแบบในการสื่อสาร 2 รูปแบบ คือ 
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1) ส่ือสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง ครอบครัวนี ้ อากงอามาไดมีการสื่อสาร
โดยตรงเพื่อสอนลูกหลานในเรื่องการเรียนภาษาจีนกลาง โดยอากงจะแนะนําใหลูกชายไปเรยีน
ภาษาจนีกลางตามสถานทีส่อนตามบาน ซึ่งอากงจะแนะนําวาการใชภาษาจนีกลางไดสําคญั
สําหรับลูกหลานชาวจนีที่จะตองทําการคา อากงมักจะบอกกับลูกชายเสมอวา ถาเรารูภาษาจีนเรา
ก็สามารถติดตอกับคนไดมากขึ้น ธุรกิจก็จะขยายไดเร็วขึ้น ดังนัน้เอกพจนจึงไดไปเรียนภาษาจีน
กลางประมาณ 2 ป เพื่อใหพอพูด ฟง และสื่อสารไดรูเร่ือง แตในระดับอานเขียน เอกพจนยังไม
คอยมีความสามารถในดานนี้มากเทาใดนกั  ดวยเหตุที่ธุรกิจของครอบครัวนี้ มกัจะตองนําเขา
สินคาจากฮองกง ดังนั้น ความสามารถทางดานภาษาจนีจะเอื้อประโยชนตอการทาํงานมาก อากง
บอกกับผูวิจยัวา ลูกๆ ของอากงนัน้ พอเริ่มโตเปนหนุมจะไดมีโอกาสตามอากงไปติดตองานใน
ตางประเทศบอยๆ จงึทาํใหลูกๆ เกือบทุกคนมีโอกาสใชภาษาจนีกลาง อยางไรก็ตาม พอมาถึงรุน
อายุที่สาม (รุนหลาน) อากงก็เคยบอกใหหลานไปเรียนภาษาจีนกลางบาง แตหลานไมชอบ 
เอกพจนเองกไ็มไดบังคับหรือแนะนาํสั่งสอนใหลูกไป เพราะคดิวาเด็กไมสนใจเรียนไปก็เสยีเงนิ
เปลา อยากใหเรียนภาษาองักฤษใหเกงกอน อีกหนอยถาลูกโตขึน้และมีความคิดอยากจะเรียนเอง
ก็จะสนับสนนุ 

 นอกจากการสืบทอดทางดานภาษาจีนกลางแลว ครอบครัวนี้ยงัมีการสืบทอดในเรือ่งการ
ใชคําเรียกนบัญาติเปนภาษาจีนแตจิ๋ว ซึง่คําเรียกนบัญาติที่ใชในบาน มีดังนี้ เชน 

 อากง แปลวา ปูหรือตา   อามา แปลวา ยาหรือยาย  
 ตั่วโกว แปลวา พี่สาวหรือนองสาวคนโตของพอ     
 หยี่โกว แปลวา พี่สาวหรือนองสาวคนที่สองของพอ     
 ตั่วแปะ แปลวา พีช่ายคนโตของพอ โซยเจก แปลวา นองชายคนเล็กของพอ 

 นอกจากนี ้ ยงัไดสอนใหลูกหลานเมือ่พบคนจนีดวยกัน ก็ใหใชคําเรียกนับญาติเปน
ภาษาจนี ครอบครัวนี้ไดใชวิธีการสอนโดยตรงในเรื่องการนับญาติเทานัน้ นอกเหนือจากนี้แลวก็
ไมไดใชวิธีการสื่อสารเพื่อสืบทอดโดยตรงเลย 

2) ส่ือสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม ในครอบครัวนี้ไดใชการสื่อสารโดย
ออมเพื่อสืบทอดภาษาทองถิ่นของตนเอง ซึ่งก็คือ ภาษาจนีแตจิ๋ว กลาวคือ อากงไมไดสอน
ลูกหลานใหพดูภาษาจนีแตจิ๋วโดยตรง แตอากงมกัจะพูดภาษาจนีแตจิ๋วปนไทย ใหลูกหลานไดฟง 
บางครั้งพูดภาษาจนีจบ กพ็ดูเปนภาษาไทยอีกรอบเพื่อใหลูกหลานไดรูความหมาย ทําใหรุนอายุที่
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สอง (เอกพจน) ที่มีความใกลชิดกับอากงคอนขางมาก สามารถเรยีนรูภาษาจีนแตจิ๋วไดดวยตนเอง 
ในขณะที่รุนอายุที่สาม (รุนหลาน) ไมคอยไดเขามาใกลชิดอากงมากเทาไรนัก จึงไมไดเรียนรู
ภาษาจนีแตจิ๋วมากนกั แตจะรูเพียงคํางายๆ ที่ใชในชีวติประจําวนั เชน เจยีะปง (แปลวา ทานขาว) 
เจียะมวย (แปลวา ทานขาวตม) จั่งเอก (แปลวา อาบน้าํ) ซึ่งหลานๆ กจ็ะรูเพียงแคนี้ และหลานเอง
ก็ไมไดมีความคิดอยากจะเรยีนรูเองเพิ่มเตมิดวย ทาํใหการสื่อสารโดยออมในเรื่องนี้มาสูรุนอายทุี่
สาม (รุนหลาน) นั้นไมไดผล เนื่องจากหลานไมยอมเปดรับในส่ิงที่อากงพยายามจะสื่อสารให 

3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานปจจัย 4 เปนดงันี ้

3.2.1 การสือ่สารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร สําหรับในครอบครัวนี ้ อาหารที่นยิม
รับประทานในบาน คืออาหารจนี โดยอามาจะเปนคนทาํดวยตนเอง แลวลูกหลานทุกคนก็จะ
กลับมารับประทานอาหารเย็นพรอมกันกบัอากงอามา โดยขาวสารที่ใชรับประทานภายใน
ครอบครัวนี้จะเปนขาวสารทีน่ําเขามาจากฮองกง ทีอ่ากงอามานัง่เครื่องบินไปซือ้ที่ฮองกงดวย
ตนเอง หรือบางครั้งก็ใหลูกสาวที่อยูฮองกงสงมาให อามาบอกวา “ขาวของฮองกงอรอยกวาขาว
ไทย หงุแลวจะนุมกวา” ดังนั้นที่บานนี้จึงนิยมทานขาวจากฮองกง โดยลูกหลานทุกคนจะรูวาถาใคร
ไปฮองกง อามาจะไมอยากไดของฝากอะไรเลยนอกจากขาวสารฮองกง สาํหรับการสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดเรื่องอาหารใหแกลูกหลานในครอบครัวนีน้ั้น  มีการสื่อสารเพียงรูปแบบเดียว คือ การสื่อสาร
โดยออม หรือการสื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ โดยอากงอามาไดใชวิธีการสื่อสารโดยออมใน
เร่ืองตางๆ ดงันี ้

 - การใชตะเกยีบ ในครอบครัวนี้ อากงอามาไมไดสอนใหลูกหลานใชตะเกียบเลย ตางคน
ตางเรียนรูกันเองตั้งแตในวยัเด็ก รุนอายทุีส่อง (เอกพจน) และรุนอายุที่สาม (กวีชติ) จําไมไดดวย
ซ้ําวาเริ่มหัดใชตะเกียบตั้งแตเมื่อใด เทาที่จําความได ก็ใชตะเกียบเปนแลว อากงบอกกับผูวิจยัวา 
“ของอยางนี้ไมจําเปนตองสอน เด็กๆ ทุกคนชอบอยากลอง ตอนเด็กๆ เห็นอากงอามาทําอยางไรก็
มักจะทําตาม เพราะอยากเปนเหมือนผูใหญบาง” กวชีิตบอกกับผูวจิัยวา ตนเองนั้นจะใชตะเกยีบ
เฉพาะเวลาที่รับประทานอาหารจนีและรับประทานกวยเตี๋ยวเทานัน้ ถาทานอาหารฝรั่งที่เปนเสน 
อยางพวกสปาเก็ตตี้ ก็จะใชชอนสอมรับประทาน เพราะใชตะเกยีบดูจะไมเขากันกับการทาน
อาหารฝรัง่เทาใดนัก แตสําหรับอากงอามาแลว เวลาที่หลานซื้ออาหารฝรั่งจําพวกนี้มาที่บาน อากง
อามากม็ักจะขอชิมดวย โดยจะใชตะเกยีบในการรับประทาน ซึ่งกวีชติดูแลวก็รูสึกวาตลกมาก จะ
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เห็นไดวา การใชตะเกียบเปนวัฒนธรรมทีส่ืบทอดกันมาระหวางรุนตอรุน ถึงแมจะไมมีการสอนแต
ลูกหลานก็สามารถใชตะเกยีบกันไดทกุคน 

 - การดื่มชาจนี ในระหวางที่ผูวิจยัไดพูดคุยกับอากงนัน้ สังเกตเหน็ไดวา อากงจะพูดคุยไป
จิบน้ําชาไปตลอดเวลา อากงบอกวา อากงไมเคยสอนใหลูกหลานดื่มน้ําชาแบบอากง แตลูกหลาน
เห็นกันเอง และรุนอายทุี่สอง (รุนลูก) ก็ดื่มตามอากง เพราะรูวาอากงชอบทานของดี ทุกครั้งทีไ่ป
ฮองกง นอกจากจะซื้อขาวสารแลว ก็ยังมีชาจีนอีกอยางหนึ่งที่อากงอามาจะตองซื้อกลบัมา
เมืองไทย อากงจะเปนคนทีค่อนขางติดน้าํชามาก และจะตองดื่มรอนๆ ตลอดเวลา ในขณะที่รุนที่
สองจะรอใหอุนกอนแลวคอยดื่ม ในขณะที่รุนอายุที่สาม (รุนหลาน) นานๆ จึงจะดืม่ที ถาอากงบอก
วาเปนของดีและแพงกจ็ะยอมดื่ม โดยสวนมากจะใสน้าํแข็งดื่มแบบเย็น แตอากงก็มักจะบอกวา
ดื่มรอนๆ จะไดรสชาติกวา ลูกหลานในครอบครัวนี้ดื่มน้ําชาไดทุกคน ไมมีใครรูสึกวาชาจนีขม แต
รุนอายทุี่สามจะไมชอบเทาไรนัก เพราะรูสึกวาเปนเครือ่งดื่มสําหรับคนแก แตถาอากงบอกวาแพงก็
ลองชิมดูได 

 สําหรับการรับประทานอาหารเจ และการไมรับประทานเนื้อววั เนื่องจากอากงอามาไมมี
ความเชื่อถือและปฏิบัติตามธรรมเนียมนี ้ จึงไมไดมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดในเรื่องนี้แตอยางใด 
ลูกหลานในครอบครัวนี้ จึงไมรับประทานเจและรับประทานเนื้อวัวกันหมด อากงบอกกับผูวิจยัวา 
สมัยกอนมีความเปนอยูคอนขางลาํบาก เคยอดๆ อยากๆ มามากแลว ตอนนี้มีเงินแลวก็ตอง
รับประทานทกุอยางเพื่อชดเชยที่เคยลําบากมากอน 

3.2.2 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

 ในเทศกาลตรุษจีนที่มธีรรมเนียมตองสวมเสื้อผาใหมหรือสีสดนั้น สําหรับครอบครัวนี้ อา
กงไมไดถือวาเปนเรื่องสาํคัญเทาใดนกั อากงบอกวาเปนของสมัยเกาแลว คนเกาแกบอกวาทาํแลว
ปใหมจะไดเฮงๆ แตอากงสมัยใหมแลว ไมถือเร่ืองนี้เทาไรนัก แตก็มบีอกใหลูกหลานไดรูถึงธรรม
เนียมนี ้แตไมไดบังคับวาจะตองทําตามแตอยางใด ตามใจเขา แตในทางปฎิบัติแลว ในชวงตรุษจีน 
อากงมักจะสวมเสื้อผาใหม อากงบอกวา “เพราะอากงชอบแตงตัวอยูแลว ไมชอบใหตัวเองดูขี้ร้ิว” 
ดังนัน้ จึงมักจะแตงตัวดีอยูตลอดเวลา สําหรับรุนอายทุีส่อง (เอกพจน) นัน้ก็เคยไดยินธรรมเนียม
เชนนีม้าจากอากงอามา (รุนแรก) เชนกนั แตไมไดปฎิบัติตามเพราะรูสึกเฉยๆ และเปนผูชายดวย 
เลยไมคอยพิถพีิถันกับเรื่องแตงตัวเทาใดนกั สวนรุนอายทุี่สาม (กวีชิต) นั้น ในตอนที่เด็กๆ แมของ
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กวีชิตจะซื้อเสือ้ผาใหมใหกวชีิตสวมใสในชวงตรุษจนีเชนกัน แตในระยะหลงัก็ไมคอยไดทําแลว 
เพราะรูสึกวาไมจําเปน การจะโชคดีหรือโชครายไมไดเกี่ยวกับการสวมเสื้อผาใหมในวันตรุษจนี 

 ดังนัน้ จะเห็นไดวาครอบครัวนี้ มีการสื่อสารโดยตรงเพื่อสืบทอดในเรื่องนี ้ แตไมได
เครงครัดในการปฎิบัติมากนกั เพราะยุคสมัยเปลี่ยนไป ความคิดอานของลูกหลานก็เปลี่ยนไปดวย 

3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 สําหรับครอบครัวนี้ เนื่องจากอากงสามารถดูฮวงจุยและโหงวเฮงไดดวยตนเอง จงึไมตอง
ใหซินแสมาดฮูวงจุยใหที่บาน อากงจงึใชความรูที่ตนเองมีมาดูฮวงจุยใหบานตนเอง โดยอากงบอก
กับผูวิจัยวา “การตั้งเจาทีห่รือของตั้งโชวแตละอยาง ไมใชคิดจะวางซี้ซั้วตรงไหนกไ็ด ตองดูทั้ง 4 
ทิศกอน และดูทิศของบานตนเอง แตละบานจะใชตําแหนงเดียวกันไมได” ซึ่งในบานนี้นอกจากจะ
มีเจาที่แลว ในหองรับแขกยังมีรูปปน ฮก ลก ซิ่ว ภาพฮก ลก ซิว่แปะที่ผนัง และมีเจาแมกวนอิม
ดวย อากงบอกวานอกจากการดูทิศแลว การนาํเอาของแตละอยางมาตั้งหรือการติดรูปภาพนัน้ ก็
ไมใชทําเพื่อความสวยงามเทานั้น แตวาของแตละอยางมีความหมายในตัวเองซึ่งเปนความหมายที่
ดี ดูแลวสามารถเตือนตัวเองได อยางที่อากงตั้งฮก ลก ซิ่ว แลวยงัติดภาพ ฮก ลก ซิ่วอีก เพราะวา 
บนภาพฮก ลก ซิว่ มีตวัหนงัสือจีนเขียนอยูหลายตัว มีความหมายวา เทพเจาจะชวยคุมครองใหทกุ
คนในบานปลอดภัย ดังนัน้ อากงจงึนํามาแปะไว เพื่อใหเทพเจาชวยคุมครองสมาชกิทุกคนในบาน 

 
ภาพที ่23 อากง อามา และรูปปน ฮก ลก ซิ่ว 

 สําหรับเรื่องการจัดแตงบานตามหลกัฮวงจุยนัน้ อากงไมไดสอนลูกหลานเลย เพราะ
ลูกหลานไมไดสนใจ หาวาเปนเรื่องโบราณ สมัยเกา สมัยนี้ไมตองดแูลว พวกลกูหลานเองก็ไมชอบ
ของโชวแบบนีซ้ักเทาไรนัก เปนยุคใหมกนัแลว เลยไมไดบอกหรือสอนอะไร ลูกหลานเองก็ไมได
ถามดวย เอกพจนบอกวา หนาที่ในการจัดแตงบาน สวนใหญเปนหนาที่ของอากง เพราะบานนี้อยู
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กันหลายครอบครัวแลยไมไดมีโอกาสจัดแตงเอง ตามใจอากงอามา (รุนแรก) วาอยากจะวางหรือ
ตั้งอะไรตรงไหน แตถามีโอกาสไดจัดบานเอง ก็คงจะจัดบานแบบเดียวกันกับที่อากงจัด แตคงจะไม
ถึงกับตองดูฮวงจุยกอนจะวาง คงจะเลือกวางตามความเหมาะสมของพื้นที่ในบานมากกวา 

 สําหรับรุนหลานนั้น (กวีชติ) ถามโีอกาสแตงบานไดเอง อยากจะแตงบานใหเปนแบบ
ตะวันตก เพราะดูมีรสนยิมมากกวาบานแบบจีน แตอยางไรก็ตาม สําหรับของตั้งโชวแบบจีนนัน้ 
ถาตั้งแลวเขากับบาน ดูแลวสวย ก็จะนํามาตั้ง สวนเจาทีน่ั้น คงจะไมตั้งเพราะขี้เกยีจไหว คงจะตั้ง
เปนพระพทุธแทนเจาที่เนื่องจากพระพทุธ ก็สามารถปกปองคุมครองไดเหมือนกัน 

 จะเหน็ไดวา อากงไมไดมีการสืบทอดในเรื่องนีโ้ดยตรง จึงทําใหลูกหลานไมไดใหความ
สนใจในเรื่องนี้มากนกั ยิง่ไปกวานัน้ การรับเอาความคดิสมัยใหมมา ทําใหมาถึงรุนอายทุี่สาม (รุน
หลาน) จึงมคีวามคิดสมัยใหมมากขึ้น อยากไดบานแบบตะวนัตก และจัดบานแบบตะวันตก 
อยางไรก็ตาม รุนอายุที่สามก็ยังเลือกรับเอาวัฒนธรรมจีนบางอยาง โดยจะเลือกสิง่ที่เหมาะสมกับ
ตนเอง ดงัเชนที่ กวีชิตยงัอาจจะตั้งฮก ลก ซิ่วไวในบาน แตไมตั้งเจาที ่เปนตน  

3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารักษาโรค 

 สําหรับอากงนัน้ ไมวาจะเปนหมอจีน หรือหมอยาฝรั่ง อากงก็ไมไดมีความเชื่อถือในหมอ
มากนัก เพราะอากงไมคอยที่จะไมสบาย แตถาไมสบายก็ไปหาหมอยาฝรั่งมากกวา สวนหมอจีน
จะเปนพวกยาโปว ยาบํารุง มากกวาจึงจะไปหา ไมใชเพราะเปนโรคจึงไปหา อากงบอกวาทั้งยาจนี
และยาฝรั่ง ตางกม็ีขอดี ขอเสียของมนัเอง เชื่อมากไมได ยาจนีจะออกผลชา รับประทานไปหลาย
หมอยงัไมคอยไดผลเลย ในขณะที่ยาฝร่ังรับประทานแลวหายเร็ว แตไมดีกับรางกาย เพราะยาฝรั่ง
เปนเคม ี ดังนัน้ อากงจึงพยายามรักษารางกายของตนเองใหแข็งแรงอยูเสมอ จะไดไมตองไปหา
หมอ 

 สําหรับการสื่อสารเพื่อสืบทอดในเรื่องยาจนีนัน้ เนื่องจากอากงเองก็ไมนิยมรับประทานอยู
แลว จงึไมไดสอนใหลูกหลานไดรับรูในเรื่องนี้เลย ตามใจลกูหลานวาจะเชือ่หมอหรือยาอะไร
มากกวาก็ไมเปนไร รับประทานแลวหายก็พอ แตสําหรบัเครื่องดื่ม พวกเกก็ฮวย ทีส่ามารถชวยแก
รอนในได ก็มบีอกลูกหลานใหดื่มบาง เพราะสามารถแกรอนในได คนโบราณบอกตอๆ กันมาแลว 
ซึ่งลูกหลานเอง ก็เชื่อและรับรูวาเกก็ฮวยแกรอนในได แตสําหรับยาจนีประเภทอืน่ๆ ลูกหลานจะไม
ยอมทานเลย คงจะดื่มแตเกก็ฮวยเทานัน้ เพราะรสชาติอรอย ไมขม จะเห็นไดวา การสืบทอดจะไม
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ไดผล ถาอากงไมมีความเชือ่ถือกอน เพราะเมื่ออากงไมเชื่อ อากงก็ไมสอนลูกหลาน ลูกหลานกจ็ะ
ยิ่งไมเชื่อเขาไปใหญ 

4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม แบงเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน คือ ปจจยัที่เกิดภายในครอบครัว มีดังนี ้คือ 

 1) ความสัมพนัธภายในครอบครัว ความสมัพันธภายในครอบครัวนี้คอนขางอบอุนดี อากง
อามาสนิทสนมกับลูกหลาน สามารถใหคาํปรึกษาในเรือ่งตางๆ ได มีความคิดทันสมัยาและเขาใจ
หลานๆ นอกจากนี้ ความสมัพันธภายในครอบครัวของสมนึกก็อบอุนดี พอแมลูกอยูพรอมหนากนั
ตลอดเวลา ถาเปนครอบครัวของสมชาย จะไมอบอุนเทากับครอบครัวของเอกพจน เพราะสมชาย
มักไมคอยอยูบาน ชอบไปตีกอลฟ สวนภรรยาของสมชายก็ชอบออกงานสงัคม ลูกๆ ก็กลับบานกนั
ดึกๆ จนมีหลายครั้งที่กราฟชวิญจะบนวาเหงา และอิจฉาครอบครัวของกวีชิต ที่พอแมลูกอยูพรอม
หนารับประทานอาหารรวมกนัเปนประจํา 

 2) ลักษณะนสิัยของสมาชกิภายในครอบครัว อากงอามาของบานนี ้ โดยปกติจะไมชอบ
จุนจานกับเร่ืองของหลานๆ มากนัก เพราะอยากใหพอแมเขาดูแลกันเอง แตถารูวาหลานทาํอะไรที่
ไมดี อากงอามาก็จะคอยชวยพอแมตักเตือนหลานๆ เหมือนอยางทีก่วีชิตไปเจาะหูและกราฟชวญิ
ไปเจาะคิ้วมา ซึ่งหลานเองปกติก็ไมคอยสุงสิงกับอากงอามามากนกั แตเมื่ออากงอามาตักเตอืน
หรือสอนอะไร ก็จะเชื่อฟง ดงันัน้ จากการที่สมาชิกในบานมนีิสัยเชนวานี ้ทาํใหการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรงในครอบครัวนี้จะไดผลมากกวาการสื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม เนือ่งจากลกูหลานจะเชื่อฟงในสิ่งที่อากงอามาพูดหรือสอน
มากกวาการทีอ่ากงอามาทาํใหเหน็แลว ลกูหลานคิดจะประพฤติปฎิบตัิตามเอง 

 3) เวลาในการสื่อสาร เวลาที่ครอบครัวนี้ มักจะไดอยูพดูคุย คือเวลาอาหารเย็น ซึ่งมักจะ
อยูกันพรอมหนาพรอมตา ดังนัน้ อากงอามาจงึมักจะใชชวงเวลารับประทานอาหารเย็นในการสั่ง
สอนหรือพูดคยุ ถามทุกขสุขของลูกหลาน แตในชวงหลังๆ บางครั้งหลานเลกิเรียนที่โรงเรียน ก็ตอง
ไปเรียนพิเศษตอกวาจะกลบับานก็ดึก อากงอามาก็รอทานขาวดวยไมไหว ก็ตองทานไปกอน พอ
ลูกหลานกลับมา อากงอามากห็ลับไปแลวจึงไมคอยไดพูดคุยกันมากนัก ทําใหมชีวงเวลาในการ
สื่อสารเพื่อสืบทอดเรื่องราวเกี่ยวกบัวัฒนธรรมจีนตางๆ นอยลง 

4.2 ปจจัยภายนอก เปนปจจัยที่เกิดขึ้นจากภายนอกครอบครัว มีดังนี ้
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 1) เพื่อนหรือโรงเรียน เพือ่นมีผลตอความคิดอานของหลานในครอบครัวนี้มาก เพราะ
กําลังอยูในชวงวัยรุน มักจะชอบทําตามกลุม เพราะกลวัวาเพื่อนจะไมยอมรับ อยางที่กวีชิตไปเจาะ
หู เพราะเพื่อนทัง้กลุมของกวีชิตเจาะห ู กวีชิตจึงทาํตามดวย นอกจากนี ้ ในขณะที่ความคิดของ
หลานเกีย่วกับเร่ืองการอยากมีบานแบบตะวันตก กม็าจากการเพาะปลูกความคิดจากสังคมที่
แวดลอม สวนทางรุนอายุที่สอง (เอกพจน) นั้นเนื่องจากอยูในสิ่งแวดลอมที่มีความเปนจีนมากกวา 
ทําใหความคิดยังคงมีความเปนจนีมากกวากวีชิต (รุนหลาน) 

กลาวโดยสรุป ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี ้ สอดคลองไปตาม
กระบวนการขดัเกลาทางสงัคม โดยใชรูปแบบการสื่อสารทั้งโดยทางตรงและทางออม ข้ึนอยูกับ
เร่ืองที่ตองการจะสื่อสารและโอกาสเวลาทีจ่ะอํานวย โดยปจจัยทีม่ีความสาํคัญทีท่าํใหการสื่อสาร
ภายในครอบครัวนี้ประสบผลสําเร็จ กเ็ปนไปตามทฤษฎีการสื่อสารระหวางบุคคลในบริบทที่ตาง
วัฒนธรรม กลาวคือ ขีดความสามารถของการมีปฎิสมัพันธ ความคลองแคลวในการใชภาษาจนี 
แรงจูงใจในการผสมกลมกลนืทางวัฒนธรรม และชองทางที่ส่ือมวลชนสามารถเขาถึงได กอใหเกดิ
การสื่อสารระหวางบุคคล และพฤติกรรมการเปดรับส่ือภายในครอบครัว จนเกิดการรับรู
เกี่ยวกับวัมนธรรมจีน ซึง่ปจจัยนี้เกิดจากความสมัพนัธที่ดีภายในครอบครัว ลักษณะนิสัยของ
สมาชิกภายในครอบครัว เวลาในการสื่อสาร กลุมเพื่อนหรือโรงเรียน และสื่อมวลชน ซึง่สิ่งตางๆ 
ทั้งหมดนี้สามารถทาํใหวัฒนธรรมจีนยังคงดํารงอยูและสืบทอดตอไปได โดยถาลกูหลานไดอยูใน
ส่ิงแวดลอมทีย่ังคงสภาพของความเปนจนีไวอยู โอกาสของครอบครัวนี้ในการสืบทอดวัฒนธรรม
และการดํารงเอกลักษณของชาติตนเองก็จะดํารงอยูตอไป และมีความตอเนื่องตอไปไดในอนาคต 

ครอบครัวที่ 5 ครอบครัวชาวจนีแตจิ๋วยานตลาดนอย (ครอบครัวของนายเต็กซง แซฉ่ัว) 

1. ประวัติตระกูล 

 นายเต็กซง แซฉั่ว เปนชาวจีนแตจิ๋ว เกิดที่เมืองซัวเถา ประเทศจนี ในวัยเดก็ทางบานมี
ฐานะยากจนมาก ตองรับจางทํางานตั้งแตยังเด็ก แตไดเงินคาจางคอนขางนอย ไมพอประทงัชวีิต
อยูได จนอากงอายุได 14 ป อากงจงึตัดสินใจที่จะมาแสวงโชคในประเทศไทย เพราะมนีายหนาที่
ประเทศจีนบอกวา ประเทศไทยดี อุดมสมบูรณทุกอยาง จึงไดตัดสินใจมาประเทศไทย โดยในตอน
นั้น ไดมาอาศัยอยูทีว่ัดพลบัพลาชยั แลวมาเปนลูกจางทีว่ัด ชวยงานตางๆ ในวัด ตอมาก็ไปเปน
จับกังแบกหาม ทําไดไมนาน ก็ไปสมัครเปนลูกมือชวยงานครัวในภัตตาคารแถวเยาวราช ฝกงาน
ครัวไปเรื่อยๆ จนพอมฝีมือทาํกับขาวบาง แลวก็ไดเปลี่ยนไปเปนพอครัวใหกับรานทองแถวเยาวราช 
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จนอากงอายุได 27 ป จึงไดแตงงานกับอามา (นางสาย อ้ึงไพบูลย) ชาวจีนที่เกดิในประเทศไทย 
หลังจากที่แตงงานกนัแลว อากงจงึคิดที่จะเปดรานกวยเตี๋ยวเอง โดยไดยึดทําเลแถวตลาดนอยเพื่อ
เปนบานอยูอาศัยดวยและขายกวยเตี๋ยวดวย โดยในตอนแรกอากงไปรับลูกชิ้นปลาจากที่อ่ืนมา
ขาย แตอากงรูสึกวาลูกชิ้นไมคอยอรอยเทาที่ควร อากงและอามาเลยชวยกนัคิดสูตรทําลูกชิน้ปลา
ขึ้นมาเอง โดยในตอนแรกยงัไมเขาทีก่็ไมคอยอรอยนัก จงึไดปรับปรุงสูตรไปเร่ือยๆ จนในที่สุดกล็ง
ตัว และไดทําขายมาเรื่อยๆ จวบจนกระทัง่ปจจุบนันี้ สบืทอดเปนมรดกใหกับลูกหลานไดประกอบ
อาชีพกนัตอไป จนกระทั่งทกุวันนี ้รานกวยเตี๋ยวกบับานไดแยกออกจากกันแลว กลาวคือ เมื่ออากง
มีเงนิเก็บมากขึ้น อากงก็ไดซื้อบานเพิ่มอีกหลังหนึ่งจตางหาก แตไมไกลจากรานมากนกั เพือ่ให
เพียงพอกับจํานวนลูกหลานที่เพิม่มากขึ้น 

อากงมีลูกทั้งหมด 5 คน เปนชาย 1 คน และหญิง 4 คน ดังนี ้

1) ผกา แซฉัว่ ปจจุบันเสยีชีวติไปแลว 

2) นิตยา แซฉัว่ อายุ 58 ป ทาํกิจการรานกวยเตี๋ยวของทีบ่าน มีลูกชาย 1 คน คือ เบิ้ม อาย ุ23 ป 

3) เพ็ญศรี เทยีนชัยอนนัต อาย ุ56 ป แตงงานแยกครอบครัวออกไปแลว มีลูกชาย 2 คน และหญงิ 
2 คน 

4) นิพนธ ธรรมวานิชกุล อายุ 54 ป ทํากจิการรานกวยเตี๋ยวของที่บาน มีลกูชาย 1 คน คือ นิรัตติ 
อาย ุ18 ป  ลูกสาว 3 คน คอื สิรินภา อายุ 24 ป นิรนา (เปนฝาแฝดกับนิรัตติ) อายุ 18 ป และเกร็ด
แกว อายุ 16 ป 

5) เสาวลักษณ แซฉั่ว อายุ 47 ป ทํากิจการรานกวยเตีย๋วของที่บาน ไมไดแตงงานออกเรือนไป 

โดยครอบครัวกลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาครั้งนี้คือ ครอบครัวของนิพนธ ธรรมวานิชกุล 
เนื่องจากเปนครอบครับที่อากงอาศัยอยูดวย และมีคุณสมบัติตรงตามวัตถุประสงคของการวิจยัทุก
ประการ 

สําหรับนามสกุล ”ธรรมวานิชกุล” จะมีเพียงครอบครัวของนิพนธเทานั้น ที่ใชนามสกุลนี ้
โดยเพิง่เปลี่ยนมาเปนนามสกุลเมื่อ 2-3 ปที่แลวนี้เอง โดยเมื่อกอนนัน้จะใชแซฉั่วมาตลอด สําหรบั
นิพนธนั้น ในวยัเด็กจะใชชื่อจีนตลอด จนอายุประมาณ 17-18 ป จงึเปลี่ยนมาใชชือ่ไทยรวมกับแซ 
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โดยสาเหตุที่เปลี่ยนมาเปนชื่อไทยนัน้เพราะเปลี่ยนตามสังคมทีน่ิยมใชชื่อไทยกนัแลว สวน
นามสกุลนัน้ทีเ่ปลี่ยนเพราะลูกๆ เรียกรองอยากเปลีย่น โดยสิรินภา (รุนอายทุี่สาม) บอกวาสาเหตุ
หลักที่เปลี่ยนมาใชนามสกลุ เนื่องจากสงัคมตอนนี้เปลี่ยนแปลงไปแลว ไมมีคนใชแซกันแลว จึง
อยากเปลีย่นเพื่อเวลาติดตองานอะไรจะดูงายกวา แตอีกเหตุผลหนึง่ที่แฝงไวก็คอืกลัววานองๆ จะ
อายถาใชแซ เนื่องจากตนเองมีแซฉั่ว เพื่อนๆ มกัจะลอเปนแซชั่ว ทาํใหเกิดความอับอาย แตจริงๆ 
แลวถาเพื่อนไมลอ ก็คิดอยากจะเปลี่ยนมาใชนามสกุลอยูแลว อยางไรก็ตาม ลูกๆ ของอากงคนอื่น 
ไมไดเปลี่ยนมาใชนามสกุลตามครอบครัวของนิพนธไปดวย ยงัคงใชแซอยู 
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เต็กซง 

ผกา นิตยา เพ็ญศรี นิพนธ เสาวลักษณ 

สิรินภา นิรัตติ นิรนา เกร็ดแกว ลูก 1 คน ลูก 4 คน 

 
 

ครอบครัวของนายเต็กซง  แซฉั่ว 
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2. ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

บานของอากงนั้น เมื่อผูวิจยัไดไปถึง ก็สังเกตเห็นไดวา ดานหนาบานมีติดตัวหนงัสอืจีนสี
แดงเขียนวา สุย (ออกเสียงในภาษาจีนกลาง แปลวา น้ํา) บนกระจก ซึ่งในตอนแรกผูวิจัยเขาใจวา 
เปนชื่อรานเพราะติดไวในตาํแหนงเดียวกบัชื่อราน หรือยี่หอลูกชิน้ (ครอบครัวนี้ทําลกูชิ้นขาย และ
มีรานกวยเตีย๋ว) แตเมื่อไดสอบถามแลว ก็ไดรับคําตอบจากสิรินภา (รุนอายทุี่สาม) วา เปนเคล็ด
อยางหนึ่งที่มซีินแสแนะนําใหทาํ เนื่องจาก ตรงขามบานเปนรานอาหารซึง่หนัปลองไฟมาตรงกนั
กับบาน ทาํใหคนในบานไมสบายบอย ซนิแสจึงแนะนาํวาใหเขียนคาํวา ”น้ํา” แปะไวที่กระจก ติด
ไวหนาบาน เพื่อจะใหกระจกสะทอนเอาน้าํไปดับไฟจากรานอาหารฝงตรงขาม ซึง่หลังจากที่ปฎิบตัิ
ตามเคล็ดนี้แลว สมาชิกในบานก็แขง็แรงกันดี ไมมีใครเจ็บไขไดปวยออดๆ แอดๆ กันอีก เมื่อเขาไป
ในบานก็ไดยินเสียงเพลงภาษาจนีกลางของ F4 เปดคอนขางดงัมาก ซึ่งเกร็ดแกว (รุนอายทุี่สาม) 
กําลังนัง่ฟงเพลงภาษาจีนกลางอยู อากงอยูในชุดลําลองสบายๆ นัง่ดูโทรทัศนชอง CCTV อยู ส่ิงที่
ผูวิจัยสงัเกตถงึความเปนจีนของครอบครัวนี้ได ก็คือ การมีเจาที่และยังมีปนุเถากงและปุนเถามา
อยูในบานดวย สะทอนใหเหน็วา ทีบ่านนี้มีการนบัถือเทพเจาของชาวจีน บงบอกไดวาเปน
ครอบครัวชาวจีนอยางแทจริง นอกจากนี้ ยังสงัเกตเห็นโคมแบบจนี ซึ่งเปนของประดับบานที่
สวยงามของบานหลังนี้ บงบอกถึงรสนิยมของคนแตงบานวา ยงัมีความชื่นชอบในรูปแบบของบาน
ชาวจนีอยู 

 
ภาพที ่24 ลักษณะฮวงจุยของครอบครัวที ่5 

ผูวิจัยตองใชเสียงดังมากๆ ในการสนทนากับอากง เพราะอากงอายุ 90 ปแลว ทําใหหูตงึ 
ฟงอะไรไมคอยไดยิน ตองพูดเสียงดงัมากๆ จึงจะไดยิน อากงบอกกับผูวิจยัวา เมื่ออากงมา
เมืองไทยแลว อากงไมมีความคิดทีจ่ะกลับเมืองจนีเลย เพราะชีวิตที่เมืองจีนคอนขางลําบากกวา
เมืองไทยมากนัก ดังนัน้ อากงจงึมักจะเลาใหลูกหลานฟงอยูเสมอวาความลาํบากเปนอยางไร โดย
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หวงัจะใหลูกหลานรูจักอดทน มองอากงเปนตัวอยาง ซึ่งสิรินภาและเกร็ดแกว (รุนอายทุี่สาม) ก็
บอกวา ฟงอากงเลามาหลายรอบจนสามารถเลาไดถูกเหมือนกับเปนเรื่องของตนเองทีเดียว อากง
มักจะสอนใหลูกหลานรูจักมีความอดทน ขยันขันแข็งและกตัญู ซึ่งถือเปนคาํสั่งสอนที่ชาวจีน
มักจะนิยมอบรมสั่งสอนลูกหลานใหประพฤติปฎิบัติตามนี้ทัง้สิน้ 

อีกลักษณะหนึ่งที่อากงเปนก็คือ จะมีลักษณะที่ชืน่ชมคนจีน โดยอากงบอกวา คนจีนไปอยู
ที่ไหนก็ไมมีอดอยาก เพราะคนจีนมีหวัคดิดี เกงและขยัน จะเหน็ไดวา อากงจะยกยองชนชาติของ
ตนเองคอนขางมาก นอกจากนี้ จากการไดพูดคุยกบัอากงทําใหผูวิจัยรูสึกวา อากงจะมอง
สถานภาพของคนจนีวาดูดีกวาชนชาติอ่ืนๆ แตอากงกไ็มไดมีการรังเกียจคนชาติอ่ืนๆ แตอยางใดก็
ตาม อากงจะชอบใหลูกหลานคบกับเพื่อนที่เปนคนจีนดวยกนัมากกวา แตสําหรับนิพนธ (รุนอายุที่
สอง) นั้น ไมไดมีความรูสึกวาเปนคนจนีดีกวาเปนคนไทย แตถาตองใหเลือกระหวางการมีลกูเขย 
ลูกสะใภเปนคนไทยหรือจีน ก็ชอบคนจนีมากกวา เพราะคนจีนขยันกวาคนไทย จะเหน็ไดวา 
อยางไรก็แลวแต นิพนธกย็งัมีความคิดวาชนชาติของตนเองดีกวาชนชาติอ่ืนๆ ในขณะที่ เมื่อผูวิจยั
ถามสิรินภา (รุนอายทุี่สาม) วา “ถามีคนถามวาเปนคนจีนหรือคนไทย จะตอบเชนไร” สิรินภาจะ
ตอบวาเปนคนไทยเชื้อสายจีน เพราะถอืวาตนเองนั้นเกิดในประเทศไทยแลว ก็เรียกไดวาเปนคน
ไทย แตในความคิดของสิรินภา มองวาคนจีนดูมีสถานภาพที่ดูดีกวาคนไทยในหลายๆ เร่ือง เชน 
สถานภาพทางสังคมและเศรษฐกิจของคนจีนจะดูดีกวา ทาํใหสิรินภาตอบวามีเชื้อสายจีนดวย ซึ่ง
การที่สิรินภามคีวามรูสึกเชนนี้ นาจะเกดิจากกระบวนการสื่อสารบางอยางที่อากงไดสืบทอดสง
ตอมาใหกับลูกหลาน 

3. รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวฒันธรรมระหวางรุนตอรุน 

ในการสื่อสารของครอบครัวนี้นัน้ เนื่องจากอากงสามารถพูดภาษาไทยไดนอยมาก ทําให
เวลาอากงตองสื่อสารกับลูกหลาน กจ็ะใชภาษาจนีแตจิ๋วเปนหลัก โดยลูก (นิพนธ) จะสามารถพดู
โตตอบกับอากงเปนภาษาจนีแตจิ๋วได ในขณะที่รุนหลาน สามารถฟงอากงออก แตไมสามารถพูด
ภาษาจนีตอบกลับอากงได จึงตองใชภาษาไทยแทน ซึ่งอากงก็สามารถฟงภาษาไทยไดรูเร่ืองดี 
ในขณะที่รุนอายุที่สองและรุนอายทุี่สาม จะใชภาษาไทย ในการสื่อสารระหวางกันเพียงอยางเดียว 
จะไมมีการใชภาษาจนีเลยแมแตนอย ดวยเหตุนีท้ําใหรุนอายทุี่สามไมสามารถพูดภาษาจนีแตจิ๋ว
ได แตฟงไดเพยีงแคเล็กนอยเทานั้น 
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3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจีนในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา มีรูปแบบใน
การสื่อสาร 2 รูปแบบคือ 

1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง เปนการสื่อสารเพือ่สอนภาษาจีน
โดยตรง หรือการสั่งสอนใหลูกหลานรูจักตวัหนังสือจีนโดยตรงเลย อยางไรก็ตามอากงไดมีการสอน
ใหลูกหลานเหน็ประโยชนและความสาํคัญของภาษาจนีกลาง และไดบอกหลานๆ อยูเสมอใหไป
เรียนภาษาจนีกลางแตหลานไมสนใจ โดยสิรินภาไดบอกกับผูวิจยัวา คิดวาภาษาอังกฤษสาํคัญ
มากกวา จงึอยากเรียนภาษาอังกฤษใหเกงกอน แตอยางไรก็ตาม จากกระแสสื่อมวลชนและ
กระแส F4 ทําใหเกร็ดแกว (รุนหลาน) หันมาใหความสนใจกับเรื่องการเรียนภาษาจนีกลาง โดย
เกร็ดแกวบอกกับผูวิจัยวา “ถาเกิด F4 มาทัวรคอนเสิรตที่ประเทศไทย จะไดพูดคุยกบั F4 ไดรูเร่ือง” 
ทั้งๆ ที่กอนหนานี้อากงและนิพนธ (รุนอายุที่สอง) เคยพยายามบอกใหเรียน แตเกร็ดแกวก็ไมได
สนใจเลย แตตอนนี้กลับใหความสนใจเปนอยางมาก ถงึขนาดใหผูวิจัยชวยแนะนําสถานที่เรียน
ภาษาจนีกลางให 

 นอกจากการสืบทอดวัฒนธรรมทางดานการเรียนภาษจนีกลางแลว ครอบครัวนี้ยังไดสืบ
ทอดเรื่องวัฒนธรรมการเรียกนับญาติเปนภาษาแตจิ๋วดวย ซึง่คําเรียกนับญาติที่ครอบครัวนี้ใช เชน 

 อากง แปลวา ปูหรือตา  หยี่โกว แปลวา พี่สาวหรือนองสาวของพอคนที่สอง 
 ซาโกว แปลวา พี่สาวหรือนองสาวของพอคนที่สาม     
 โซยโกว แปลวา พี่สาวหรือนองสาวคนเล็กของพอ 

 จะเหน็ไดวา ไมวาจะอยางไรก็ตาม ครอบครัวชาวจนีโดยทั่วไปมกัจะมีการสื่อสารในเรื่อง
วัฒนธรรมการนับญาติใหกับลูกหลานไดรับรูโดยตรง ทาํใหบรรยากาศในครอบครัวยังคงหลงเหลอื
ความเปนจนีอยู 

2) ส่ือสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม ในครอบครัวนี้อากงไดใชวิธีการ
ส่ือสารโดยออมกับลูกชาย (นิพนธ) โดยใหนพินธไดไปเรียนภาษาจีนกลางตามบาน ถึงแมจะไมได
สงใหเรียนโรงเรียนจีน แตอากงกพ็าไปหาทีเ่รียนตามบานใหกับนพินธ ซึ่งนพินธไดเรียนอยูเพียงแค 
1 ป เนื่องจากตองชวยงานทางบานทําใหไมคอยมีเวลาวางไปเรียน นอกจากนี้ ยังมกีารสื่อสารโดย
ออมในเรื่องของการใชภาษาแตจิ๋วภายในครอบครัว โดยอากงไมไดสอนใหลูกพูดภาษาจนีแตจิ๋ว
เลย แตนิพนธอาศัยกระบวนการเรยีนรูดวยตนเองจากการสื่อสารโดยออมที่อากงมักจะพูด
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ภาษาจนีแตจิ๋วดวย ทาํใหนพินธสามารถ ฟง พูด ภาษาจนีแตจิ๋วไดดี สําหรับรุนอายุที่สาม (รุน
หลาน) นัน้ เนือ่งจากการสื่อสารภายในบานเริ่มเปลี่ยนมาใชภาษาไทยมากขึ้น โดยรุนอายทุี่สองจะ
พูดกับรุนอายทุี่สามเปนภาษาไทยหมด จึงทาํใหรุนอายุที่สาม ไมสามารถพูดภาษาจีนแตจิ๋วไดเลย 
แตสามารถฟงไดเล็กนอยเทานัน้ เวลาที่ไดยนิอากงคุยกับพอแม หรือบางครั้งอากงคยุเปน
ภาษาจนีแตจิ๋วดวย หลานกฟ็งออกแตจะตอบอากงเปนภาษาไทย ซึง่อากงก็พอจะฟงภาษาไทยได
บาง จึงทําใหสามารถสื่อสารกันไดรูเร่ืองและเขาใจกนั 

3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานปจจัย 4 เปนดงันี ้

3.2.1 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร มีรูปแบบในการสื่อสาร 2 รูปแบบ คือ 

1) สื่อสารแบบเปนกจิจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง ในครอบครัวนี้ไดใชการสอนโดยตรง ใน
เร่ืองตอไปนี้ 

 - การทาํลูกชิน้ปลาและหื่อกวย เนื่องจากอาชีพหลักของครอบครัวนี้ คือ การขายกวยเตี๋ยว
ลูกชิ้นปลาทาํเอง ดังนั้น จึงมีการสื่อสารในการสอนทาํลูกชิ้นโดยตรง โดยมีความตัง้ใจที่จะสอนให
ลูกหลานสามารถทาํไดเอง เพื่อสืบทอดกิจการของครอบครัวได โดยอากงเปนผูคิดคนสูตร
ลูกชิ้นปลาเอง โดยทดลองทําอยูหลายครั้งหลายครา จนในที่สุดก็อรอยจนเปนที่ติดปากของคน
ทั่วๆ ไป อากงไมอยากใหสตูรนี้หายไป จงึสอนใหลูกๆ ทุกคนและลกูสะใภสามารถทําลูกชิ้นปลา
และหื่อกวยได รวมถงึสูตรการตมน้าํแกงของกวยเตี๋ยว ซึ่งทําใหลูกไดยึดอาชีพตามแบบอากงมา
จนถงึทกุวนันี ้ในขณะที่รุนอายุที่สาม (รุนหลาน) ก็เคยชวยมองชวยทาํบางในตอนเด็กๆ แตรุนอายุ
ที่สามจะไมไดสนใจมากนกั เพราะไมคิดจะยึดเปนอาชพีในอนาคต ดังนัน้ จงึเพยีงแครูกรรมวิธีการ
ทํา แตไมสามารถทาํเพยีงคนเดียวใหเหมอืนกับที่อากงและพอแมทาํได 

2) ส่ือสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม คือไมไดมีการบอกหรือสอนโดยตรง 
ซึ่งครอบครัวนีไ้ดใชการสื่อสารโดยออมในเรื่องตอไปนี้คือ 

 - การใชตะเกียบ อากงไมไดสอนลูกหลาน ถงึวธิกีารที่ถกูตองในการใชตะเกยีบเลย 
ลูกหลานใชวิธกีารสังเกตและหัดจับตามเอง อากงบอกวา “ของอยางนี้ไมตองสอน คนจีนทุกคน
เกิดมาก็ตองจบัตะเกียบเปน”  สําหรับรุนอายุที่สาม สิรินภาบอกวา เธอสามารถใชตะเกียบได แต
คิดวาคงจะจบัไดไมถูกวิธีนกั ทาํใหบางครั้งไมสามารถคีบอาหารไดคลองนัก เธอจึงถนัดที่จะใช
ชอนสอมมากกวาเพราะสามารถใชไดคลองแคลวมากกวา 
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 สําหรับการรับประทานอาหารเจ และการรับประทานเนือ้วัวนัน้ เนื่องจากในครอบครัวนี้ 
อากงก็ไมรับประทานเจและไมรับประทานเนื้อววั จึงไมไดมีการสื่อสารใดๆ เพื่อสืบทอดวัฒนธรรม
ความเชื่อของชาวจนีในเรื่องนี้ ทําใหรุนอายุที่สองและรุนอายุที่สาม ก็ยงัคงรับประทานเนื้อวัว และ
ไมรับประทานเจเหมือนอากง 

3.2.2 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

 ในสมัยกอนนัน้ เมื่อถึงวันตรุษจีน ตามธรรมเนียมจนี จะตองมีการสวมเสื้อผาใหมในวนั
แรกของป เพือ่ใหเปนการเริม่ตนปที่ด ี แตสําหรับครอบครัวนี้ อากงไมไดปฏิบัติตามธรรมเนียมเลย 
เพราะสมยักอนยากจนมาก ไมมีเงนิซื้อเสื้อผาใหม ถึงมีเงินก็จะเกบ็เงินไว ไมนํามาซื้อของให
สิ้นเปลือง ดังนัน้อากงจงึไมคอยเครงในธรรมเนยีมนีเ้ทาใดนัก ทัง้นี้อาจจะเปนเพราะอากงเปน
ผูชาย จงึไมคอยไดใสใจกับเรื่องเสื้อผาเครื่องนุงหมเทาใดนักก็เปนได ในขณะที่อามา กลับเหน็วา
เร่ืองนี้เปนเรื่องสําคัญ ดังนัน้อามาจะซื้อเสื้อผาใหมใหกบัลูกๆ สวมใสในวนัตรุษจีนเปนประจํา โดย
ใชวิธีการสื่อสารโดยตรงคือการบอกใหลูกไดรับรูถึงธรรมเนียมนี้โดยตรง และบอกใหลูกปฎิบัติตาม 
จนมาถึงรุนอายุที่สอง ซึง่ในชวงกอน นพินธก็ไดบอกใหลูกๆ (รุนอายทุี่สาม) สวมเสื้อผาใหมบาง 
ซึ่งลูกๆ ก็ปฎิบัติตาม เพราะตื่นเตนกับวนัตรุษจีน เนื่องจากจะไดเงนิแตะเอียกัน ดงันัน้ พอแมบอก
ใหทาํอะไรก็ทาํ แตปจจุบนันี้ธรรมเนยีมไดลดความเครงครัดไปแลว เนื่องจากลกูมักจะซื้อเสื้อผา
ใหมเปนประจาํอยูแลว ดังนั้นการสวมเสือ้ผาใหมในวนัตรุษจีนก็ไมใชเร่ืองที่ตองบอก ตองสอนกนั
อีกตอไป เพราะลูกๆ เมื่อออกไปนอกบานก็จะสวมเสื้อผาใหมๆ ไมสวมเสื้อผาเกาอยูแลว ซึง่สิริ
นภาก็รูสึกวาธรรมเนียมนี้ไมไดสําคัญอะไรมากนักในยุคปจจุบันนี้จึงไมคอยไดปฎิบัติตามหรือเครง
ในธรรมเนยีมนี้เทาใดนัก 

 
ภาพที ่25 ลักษณะการแตงกายของอากง 



                                                                                                              
                                

106 
 

 
 

3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 ในดานที่อยูอาศัย ส่ิงที่สงัเกตเห็นไดชัดในครอบครัวนี้ คือ มีเจาที่และปุนเถากงปุนเถามา 
ซึ่งบานชาวจนีโดยทั่วไปมกัจะมีเพยีงแคเจาที่เทานัน้ แตสําหรับบานนี้ มีปนุเถากงและปุนเถามา
คุมครองดวย โดยอากงเปนผูเอามาตั้งไว และไดบอกใหลูกๆ ไดรูถึงความสําคญัวาปนุเถากงปุน
เถามาเปนเหมือนตัวแทนของบรรพบุรุษที่เปนอากงอามาของคนจีนทั่วประเทศ ตองกราบไหว
เพื่อใหมีสิริมงคลแกตนเอง พอมาถึงรุนอายุที่สอง (นิพนธ) นิพนธไมไดสอนหรือบอกลูกๆ ถึง
ความหมายหรือความสําคญัของปุนเถากง ปนุเถามาเลย ทาํใหลูกๆ ของนิพนธไมรูวา ปนุเถากง 
ปุนเถามามีความสําคัญตอชาวจนีอยางไร ในขณะที่รุนหลานยงัคงรับรูวาเจาทีเ่ปนผูดูแลบาน  
ดูแลครอบครัวใหรมเยน็ 

    
ภาพที ่26 ศาลเจาที่ของครอบครัวที่ 5  ภาพที ่27 ภาพศาลเจาปงเถากง ปงเถามา 

 อยางไรก็ตาม ครอบครัวนี้ดูจากลักษณะการแตงบานแลว จะคอนขางเปนบานแบบจีนที่
ประยุกตเปนแบบจีนสมยัใหม กลาวคือจะไมเนนความเปนจนีมาก แตจัดโดยเนนตามการใชสอย
มากกวา นอกจากนี้ ยงัมกีารประดับบานดวยภาพถายของลูกๆ นพินธทัง้ 4 คน ที่ไดใสชุดแบบ
ญี่ปุนและชุดราตรีถานในสตดูิโอมาใสกรอบประดับไวทีบ่าน บงบอกถึงความเปนบานแบบใหม 
นอกจากรูปถายแลว ยงัมกีารติดโคมหอยแบบจีน ซึง่ทาํไดอยางสวยงาม ชวยแตงใหบานดมูี
ลักษณะประยกุตมากขึน้ นอกจากนี ้ในบานยังมีการตั้ง ฮก ลก ซิว่ ที่ชัน้บนของบาน ซึ่งเปนการตั้ง
โชวเพื่อความสวยงามมากกวา การตั้งเพือ่นึกถงึความหมายที่ด ี ที่ซอนอยูในแตละตัว โดยการตั้ง
ของตั้งโชวเหลานี ้ในครอบครัวนี้ไมไดมีการสื่อสารใดๆ เพื่อสืบทอดในเรื่องนี้เลย 
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 อยางไรก็ตาม ครอบครัวนีค้อนขางที่จะใหความเชื่อถือในเรื่องฮวงจุย สังเกตไดจากการ
แปะคําวาน้ําไวทีห่นาบานเพื่อแกเคล็ด โดยสิรินภาบอกวา ในตอนแรกไมไดเชื่อถือในเรื่องนีม้าก
นักแตตนเองเปนคนที่ไมสบายบอย และหลังจากที่ฝงตรงขามหนัปลองไฟมาทางหนาบาน ก็ยิง่ทํา
ใหตนเองไมสบายบอยขึน้ ดวยเหตนุี้แมของสิรินภาจงึตองไปปรึกษาซนิแสใหชวยแกเคล็ดให แลว
หลังจากที่ทาํแลว อาการเจ็บปวยกท็ุเลาลงไป ทําใหคอนขางที่จะเชือ่ เพราะรูสึกวาการทาํเชนนี้
ไมไดทําความเสียหายหรือความเดือดรอนอะไร จึงเชื่อและทําตาม 

 จะเหน็ไดวา ในครอบครัวนีจ้ะไมไดมีการสื่อสารโดยตรงเปนกิจจะลกัษณะเพื่อสืบทอดใน
เร่ืองนี้มากนัก จะใหลูกหลานไดสังเกตดู และซึมซับความเปนจนีเขาไปเอง 

3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารกัษาโรค 

 อากงเปนคนทีแ่ข็งแรงมาก (ตอนนี้อายุ 90 ปแลว แตยังแข็งแรง เดินไปไหนเองไดไมตอง
ใหคนจงู) อากงไมคอยจะเจบ็ไขไดปวย แตถาเกิดไมสบายเล็กๆ นอยๆ อากงก็จะซือ้ยารับประทาน
เองกอน ถาไมหายจึงคอยไปหาหมอ ซึ่งในปจจุบนันี้อากงใหความเชื่อถือในหมอยาฝรั่งมากกวา 
เพราะประสทิธิภาพในการรกัษาดีกวา ยาก็ทานไดงายกวา สะดวกกวา ไมตองเสยีเวลาตมนานๆ 
แตในสมัยกอนนัน้ อากงคอนขางจะเชื่อในประสิทธิภาพของหมอจีน ไมวาจะเปนหนกัหรือเปนเบา
ก็จะไปหาหมอจีน เนื่องจากหมอจนีในสมัยกอนมีฝมือดี แตในสมัยนี ้หมอจีนไมคอยเกงแลว จงึไม
ไปหาอีก อากงไดมีการบอกลูกหลานถึงสรรพคุณของยาจนีบาง เฉพาะประเภททีรั่บประทานแลว
ไดผลดี และรับประทานงาย ไมขม เชน เก็กฮวย เหลงเอี๊ยง ซึ่งจะบอกกับลูกหลานวาสามารถแก
รอนในได ซึง่ลูกหลานกจ็ะใหความเชื่อถือในเรื่องนี ้ เพราะไมไดรูสึกลําบากในการรับประทานแต
อยางใด ซี่งในครอบครัวนีจ้ะมีการตมเกก็ฮวยและเหลงเอี๊ยงทานในบานบอยมาก รุนอายุที่สอง 
(นิพนธ) เองกม็ีความเชื่อถือในเรื่องยาแกรอนในประเภทนี้ จึงไดบอกใหลูก (รุนอายทุี่สาม) ทาน
เสมอๆ แตสําหรับยาจีนอืน่ๆ ไมไดบอกถึงสรรพคุณเลย เพราะเพยีงแคลกูๆ ไดกลิ่นก็ไมยอม
รับประทานแลว สาํหรับสิรินภาเปนคนหนึ่งที่ไดรับการบอกกลาวเรื่องยาจนีมาจากอากงและพอแม
คอนขางเยอะ เพราะสิรินภาไมสบายบอย มีโรคประจาํตัวเกีย่วกับกระเพาะ ก็เลยเชื่อหมอจนีบาง 
แตก็ไมไดหมายความวาจะเชื่อหมอจนีมากกวาแพทยแผนปจจุบนั แตจะรักษาทั้ง 2 แบบ เพราะ
อะไรที่ทําใหหายจากอาการปวยได กจ็ะรักษาอยางนัน้ ดงันัน้ การสื่อสารเพื่อสืบทอดดานยารักษา
โรคของครอบครัวนี้จึงมักจะเปนการสื่อสารเพื่อสืบทอดโดยตรงมากกวาโดยออม 
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4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม แบงปจจัยไดเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน คือ ปจจัยที่เกิดขึน้ภายในครอบครัว มีดังนี้ คือ 

 1) ความสัมพนัธภายในครอบครัว  ในครอบครัวนี้ อากงกับลูกหลานมกัจะมีความสมัพันธ
ที่สนทิสนมกนั สามารถพูดคุยกันไดทกุเรื่อง ลูกหลานมีเร่ืองอะไรก็มาปรึกษากับอากงและพอแม 
แมกระทัง่เรื่องความรัก หลานก็สามารถปรกึษาอากงได 

 2) ลักษณะนิสัยของสมาชิกในครอบครัว โดยในครอบครัวนี้ อากงมักจะเขาหาคุยกับ
ลูกหลานบอย ชอบสอนและชอบพูดเรื่องตางๆ ใหลกูหลานฟง ในขณะที่ลูกหลานก็ออนนอมเช่ือ
ฟงคําสัง่สอนของอากง ทางดานหลานเองกม็ักจะขี้ออนอากง ทําใหอากงและหลานมี
ความสัมพันธที่แนนแฟนกันมากขึ้น กอใหเกิดการสื่อสารไดงายขึ้น อากงจะคอนขางสนินสมมกบั
เกร็ดแกว เพราะเกร็ดแกวเปนหลานคนเลก็และขี้ออนมากที่สุด ถงึแมวาจะพูดกนัคนละภาษา แต
อากงก็รูถึงความหวงใยของเกร็ดแกวที่มกัจะถามอากงเมื่อเจอหนาเสมอวา “อากงลือ้เจียะรึยัง” ทํา
ใหอากงรักและเอ็นดูหลานคนนี้มาก 

 3) เวลาในการสื่อสาร อากงกับลูกมกัจะมีเวลาอยูดวยกนัคอนขางมาก ทําใหอากง
สามารถสืบทอดเรื่องตางๆ ใหลูกไดงายขึ้น ในขณะที่อากงกับหลานนั้น จะเจอกนัสวนมากในตอน
เยน็หลังจากหลานเลกิเรียนกลับมาบาน ซึ่งหลานบางคนพอกลับบานก็ไปทาํการบานในหอง
ตนเอง ไมไดคุยกับอากงเทาใดนัก อยางสิรินภาเอง เลกิงานกวาจะกลับถึงบานก็ดกึ จึงไมคอยได
คุยกับอากงและพอแมเทาใดนัก 

4.2 ปจจัยภายนอก เปนปจจัยที่เกิดขึ้นจากภายนอกครอบครัว มีดังนี ้

 1) เพื่อนหรือโรงเรียน นิพนธ (รุนอายทุี่สอง) นัน้ ตั้งแตเล็กจนโต จะอยูในสิ่งแวดลอมและ
กลุมเพื่อนฝูงที่เปนชาวจีนมากกวามากนกั ทาํใหไดรับความคิดอานทางดานวฒันธรรมจนีจาก
เพื่อนมาพอสมควร ใขณะทีรุ่นอายทุี่สาม ที่ถึงแมจะอยูในสภาพแวดลอมจีน อยูในยานไชนาทาวน 
แตในสังคมเพือ่นฝูง จะมีเพื่อนที่เปนชาวไทยเชื้อสายจีนเยอะ ซึ่งการรับวัฒธรรมของกลุมเพื่อนก็
ไมไดเปนวัฒนธรรมจีนแบบเครงครัดแลว จะคอนขางโอนเอียงมาทางวัฒนธรรมไทยแลว จงึทําให
ความคิดของสิรินภาจะคอนมาทางเปนไทยมากกวาจนี แตอยางไรก็ตามกย็ังคงมีความเปนจนีอยู
บาง 
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 2) สื่อมวลชน เปนปจจัยทีม่ีผลเหน็ชัดมากสําหรับครอบครัวนี้ โดยอากงเองกม็ักจะดูขาว
จากชอง CCTV ของจีน ทาํใหลูกหลานไดฟงไปดวย นอกจากนี้ จากกระแสละครซีร่ีสจากประเทศ
ไตหวัน ก็มีผลทําใหรุนอายุทีส่าม (เกร็ดแกว) สนใจเรียนภาษาจนีกลางมาก ทําใหปจจุบันนี้เมื่ออา
กงหรือพอแมอนุญาติใหเกร็ดแกวไปเรียนภาษาจนีกลางได เกร็ดแกวจึงหาวนัวางไปเรียนทันท ี

กลาวโดยสรุป ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี ้ เปนไปตามแนวคิด
เกี่ยวกับกระบวนการขัดเกลาทางสงัคม ซึ่งครอบครัวนีไ้ดใชรูปแบบการสื่อสารทัง้โดยทางตรงและ
ทางออม ขึน้อยูกับเรื่องที่ตองการจะสื่อสาร โอกาสและเวลาที่จะอํานวย โดยปจจัยทีม่ีความสาํคัญ
ที่กอใหเกิดการสื่อสารภายในครอบครัวนีค้ือ ความสัมพันธที่ดีภายในครอบครัว ลักษณะนิสยัของ
สมาชิกภายในครอบครัว เวลาในการสือ่สาร กลุมเพื่อนหรือโรงเรยีน และสื่อมวลชน สิง่ตางๆ 
ทั้งหมดนี้สอดคลองกับทฤษฎีการสื่อสารระหวางบุคคลในบริบทที่ตางวัฒนธรรม ซึง่สามารถทาํให
เกิดการรับรูในวัฒนธรรมจีนและทําใหวัฒนธรรมจีนยังคงดํารงอยูและสืบทอดตอไปได โดยถา
ลูกหลานไดอยูในสิ่งแวดลอมที่ยงัคงสภาพของความเปนจีนไวอยู โอกาสของครอบครัวนี้ในการสบื
ทอดวัฒนธรรมและการดํารงเอกลักษณของครอบครัวชาวจนีก็จะยังคงอยูตอไป และมีความ
ตอเนื่องตอไปไดในอนาคต 

ครอบครัวที่ 6 ครอบครัวชาวจนีแตจิ๋วยานสําเพง็ (ครอบครัวของนางจางฮุย แซเฮง) 

1. ประวัติตระกูล 

 นางจางฮุย แซเฮง เปนชาวจีนแตจิ๋ว เกิดที่เมืองเทงไฮ ประเทศจีน  ชวีิตในวยัเด็กคอนขาง
ลําบาก ตองทาํงานหนกัมาก ไดรูจักกับอากง (ตอเมงเซง) ที่ประเทศจีน โดยเมื่อตอนที่อากงอายุ 
15 ป ไดเดินทางมาที่ประเทศไทยทาํงานกอน โดยมาเปนลูกจางที่รานขายของชําแถวสําเพ็ง ทําได
สักพัก ประมาณ 2-3 ป อากงก็กลับไปที่ประเทศจีนเพื่อแตงงานกับอามา โดยในตอนนัน้อามาอายุ 
ได 17 ป หลงัจากที่แตงงานแลว อากงกไ็ดกลับมาที่ประเทศไทยอีกครั้งหนึง่ โดยในครั้งนี้อากงได
กลับมาเปนหลงจู (ผูจัดการ) ที่รานขายของชํา จนพอมเีงินเก็บจํานวนหนึ่ง อากงกไ็ดใหอามาและ
ครอบครัว (พอแมของอากง) เดินทางมาทีป่ระเทศไทยดวย ในตอนนัน้อามาอายุได 21 ป เมื่อมาที่
ประเทศไทยอามาก็ไดเขามาอยูกับอากงที่สําเพ็ง โดยในตอนนัน้อากงไดเชารานทีส่ําเพง็ขายองชํา 
เชน ผาขนหน ูยาสีฟน แปรงสีฟน อามาก็มาเปนแมบานให 
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 อามามีลูกชายอยูเพยีงแค 1 คน คือ อุทยั ตอปยะธรรม อาย ุ 54 ป ปจจุบันรับชวงของ
กิจการของอากงตอ แตเปลีย่นจากขายของชํา เปนขายกิฟทช็อปแทน อุทัยมีลูกชาย 1 คน คือ ป
ยะภัทร อาย ุ 23 ป และ ลูกสาว 4 คน คือ ดวงพร อายุ 27 ป ปจจุบันทํางานอยูที่ประเทศ
สหรัฐอเมริกา ลินดา อาย ุ25 ป ชวยงานกจิการครอบครัวที่สําเพง็ อุไรพร อายุ 17 ป และอลิศ อายุ 
12 ป 

 สําหรับนามสกุล “ตอปยะธรรม” นั้น อากงเปนคนตั้ง เนื่องจากในตอนนัน้อากงไดแปลง
สัญชาติเปนไทย เพื่อสะดวกในการทําการคาขาย และซื้อที่ดิน โดยการตั้งนามสกุลนี้นัน้ อากงเปน
คนตั้งเอง โดยพยายามจะตั้งใหสอดคลองกับแซจนี (แซตอ) แตอามาไมไดแปลงสัญชาติเปนไทย
ตามไปดวย แตอุทัยในวัยเด็กนั้นไดใชชื่อจีนมาตลอด จนเมื่อเร่ิมโตขึ้นและอากงไดเปลี่ยนเปน
นามสกุลไทย จึงตั้งชื่อไทยใหอุทัยดวย ซึง่ชีวิตในวยัเด็กของอุทัย อยูแวดลอมไปดวยชาวจีน ทําให
อุทัยในวัยเด็ก ไมสามารถพดูภาษาไทยไดเลย จนกระทัง่อยูชัน้ประถมปที ่3 ที่โรงเรียนมีการศึกษา
ภาคบังคับใหเรียนภาษาไทย อุทัยจงึสามารถพูดภาษาไทยไดในตอนนั้น และเนื่องจากอทุัยเปน
ลูกโทน จึงทาํใหไดรับการศึกษาจนถงึระดับ ป.ว.ช โดยเมื่อเรียนจบก็ไดเขามารบัชวงกิจการของ
ครอบครัวตอจากอากง 
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ครอบครัวของนางจางฮุย  แซเฮง 
 

 
 

จางฮุย 

อุทัย + วิไล 

ดวงพร จินดา ปยะภัทร อุไรพร อลิศ 
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2.ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

 บานของอามานั้น เมื่อไดกาวเขาไปก็รูไดทนัทวีาเปนบานของชาวจนี เพราะนอกจากจะมี
เจาที่แลว ยังมกีารตั้งไฉซิงเอีย๊ (เทพเจาแหงโชคลาภ) หิง้บูชาบรรพบุรุษ นาฬิกาตั้งพื้น (แบบที่บาน
ของชาวจนีนิยมตั้งกนั) ตูโชววาง ฮก ลก ซิว่ บงบอกไดวานี่เปนบานของชาวจีนอยางแทจริง 

 ผูวิจัยไดเขาไปนั่งสนทนากบัอามาที่โตะอาหาร ซึ่งตอนที่ไปถงึนัน้อามาเพิ่งจะรับประทาน
อาหารเย็นเสรจ็ จึงไดเหน็วา อาหารทุกอยางที่อามาทานจะใสไวในชาม อาหารที่อามารับประทาน 
สวนมากจะเปนอาหารจนีทีม่ีรสชาติจืด (ชวงที่ผูวิจยัไปเก็บขอมูลนัน้ เปนชวงหลังตรุษจีน ทําให
อาหารบนโตะสวนมากจะเปนจําพวกเปด ไก) เครื่องแตงกายทีอ่ามาสวมใส ก็บงบอกได
เชนเดียวกนัวาเปนคนจีน โดยอามาจะสวมเสื้อมีปก มกีระเปา 2 ขาง ดานลาง และใสกางเกงผา
แพรสีดํา 

 บานหลังนี ้ อามาและลกูหลานไดยายออกมาจากสําเพ็งมาอยูที่นี่ประมาณ 20 ปแลว 
สาเหตทุี่แยกออกมาเพราะรานที่สําเพ็งเลก็มาก ประกอบกับตองไวสินคา และสมาชิกในครอบครัว
ก็มีจํานวนมากขึ้น ทาํใหอุทยั (รุนอายทุี่สอง) ยายออกมาจากสําเพ็งมาอยูแถวพระราม 4 (สะพาน
เหลือง) แตปจจุบันนี้ ทุกวนัอุทัยและภรรยา ยังตองออกไปทํางานที่สาํเพง็อยู โดยใหอามาอยูคอย
ดูแลบานและหลานๆ ดังนัน้ เมื่อหลานๆ เลิกเรียนก็มกัจะกลับมาทีบ่านเลย ไมไดไปชวยที่ราน คง
จะมีแตเพียงวนัเสารและวนัอาทิตยเทานัน้ ที่รุนอายทุี่สามจะไดไปชวยอุทัยดูแลงาน เฝารานบาง 

 อามาเปนคนที่คอนขางดุ และเขมงวดมาก บางครั้งก็คอนขางเจาอารมณ (ขนาดผูวจิัย ยงั
โดนอามาดุมาแลว วาถามอะไรจุกจิ๊ก นารําคาญ ผูวิจยัจึงตองรอใหอามาอารมณดีกอนแลวคอย
มาคุยใหมในวนัหลงั) ทําใหลูกหลานไมคอยกลาเขามาสุงสิงพูดคุยดวย แตในตอนทีห่ลานๆ ยงั
เด็ก อามาเคยเลาเรื่องราวของอามาที่ใชชีวิตในประเทศจีนและยายมาประเทศไทยใหหลานๆฟง
อยูบอยๆ แตหลานไมสนใจมากนกั 

 อีกลักษณะหนึ่งที่อามาเปน คือ ยกยองเชิดชูชาติเกิดของตนเอง ในความคิดของอามา 
ชาวจนีเปนคนเกง มีลูกสะใภก็อยากไดคนจีนเหมือนกนั เพราะคนจนีขยันและสูงาน ในสวนของ
อุทัยก็เหน็ดวยเชนกันที่วาคนจีนดูจะมีสถานภาพทางเศรษฐกิจสูงกวาคนไทย อุทยัในวยัเด็กนั้นมี
ความเปนจนีมากถงึขนาดที่วา ไมสามารถพูดภาษาไทยไดแมแตคําเดียว ซึง่ในตอนเด็กๆ อุทยัไม
คิดที่จะหัดเรียนภาษาไทยดวยซ้ํา เพราะคิดวาไมจําเปนตองใช เนื่องจากเรียนโรงเรียนจีน เพื่อนที่
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โรงเรียนก็พูดภาษาจนีดวย และมีเพื่อนบานกพ็ูดแตภาษาจนีแตจิ๋วดวยกนั จึงทาํใหคิดวาไมตอง
หัดภาษาไทยก็สามารถอยูได จนกระทัง่ที่โรงเรียนมีการสอนภาษาไทยเปนวิชาบังคับ จึงทาํให
สามารถใชภาษาไทยไดในเวลานั้น นอกจากนี้เมื่อผูวจิยัถามวา ถามีคนถามวาเปนคนจนีหรือคน
ไทย อุทยัจะตอบทันทีวาเปนคนจนี เพราะรูสึกวาถึงแมวาจะเกิดในประเทศไทย แตเชื้อสายกเ็ปน
ชาวจนีแทๆ จึงรูสึกวาเปนคนจนีทีเ่กดิในประเทศไทยเทานั้น ในขณะที่เมื่อผูวิจัยถามคําถาม
เดียวกนันีก้ับอุไรพร (รุนอายุที่สาม) อุไรพรตอบวา เปนคนไทยเชื้อสายจนี เพราะอุไรพรรูสึกวา
ตนเองเกิดในประเทศไทย แตไมสามารถใชภาษาจนีไดเลย จึงไมนาจะนับวาเปนคนจีน เพียงแตมี
เชื้อสายเทานัน้ ในความคดิของอุไรพรไมไดมีความรูสกึวาสถานภาพของชาวจนีจะสูงกวาชาวไทย
แตอยางใด แตยอมรับวาในความเปนจริง คนจีนมีสถานภาพทางเศรษฐกิจสูงกวา ดงันัน้ จะเหน็ได
วา ไมวาจะอยางไรก็ตาม ชาวจนีไมวาจะรุนไหน ก็ยงัมีความรูสึกวาชนชาติของตนเอง มีอํานาจ
ทางเศรษฐกิจสูงกวาชนชาตอ่ืินๆ ในประเทศไทย 

3. รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวฒันธรรมระหวางรุนตอรุน 

 ในการสื่อสารของครอบครัวนี้ อามาจะใชภาษาจนีแตจิ๋วเปนสวนใหญในการสื่อสารกับลูก
และหลาน เพราะอามาสามารถพูดภาษาไทยไดนอยมาก อามาบอกผูวิจัยวา ภาษาไทยที่อามาพดู
ได สวนมากจะเปนคําดาทัง้นั้น เพราะวาคนรับใชไมสามารถฟงภาษาจีนรูเร่ืองได อามาจงึตองหดั
ไวนิดหนอยจะไดวาคนรับใชเวลาที่ทาํงานไมถูกใจได ในขณะที่รุนอายทุี่สอง (รุนลูก) จะใชแต
ภาษาไทยอยางเดียวในการพูดคุยกับรุนอายุที่สาม (รุนหลาน) สวนรุนอายทุี่สามนัน้ ไมสามารถ
พูดภาษาจนีแตจิ๋วไดเลย แตพอฟงออกบางนิดหนอย เพราะฟงจากเวลาที่อามาพดูคุยกับพอแม 
แตในสวนตัวเองแลว ไมคอยไดคุยกับอามา จึงไมไดหดัใชภาษาแตจิ๋ว หรือถาจําเปนตองคุยจริงๆ 
ก็จะพูดภาษาไทย ซึง่อามาก็พอจะจับใจความไดเอง 

3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา ม ี 2 รูปแบบ 
คือ 

1) ส่ือสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง คือ เปนการพูดหรอืสอนโดยตรงให
ลูกหลานไดสนใจเรียนภาษาจีนกลาง ซึ่งในครอบครัวนีอ้ามาไมไดมีการสื่อสารโดยตรงเพื่อบอกให
ลูกหลานไดสนใจเรียนภาษาจีนกลางแตอยางใด อยางไรก็ตาม ในรุนที่สอง อุทัยไดแนะนําใหรุน
อายุที่สาม (อุไรพร) ไดไปเรียนภาษาจนีกลาง โดยพยายามจะหวานลอมใหอุไรพรไดเห็นประโยชน
ของการเรียน ซึ่งอุไรพรก็เชื่อและไดไปเรียนภาษาจีนกลางมาเปนเวลา 3 ป จนเพิ่งจะหยุดเรียนไป
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เมื่อไมนานมานี้ เนื่องจากขึ้นเรียนชั้นมธัยมปลาย แลวเรียนหนัก ทําใหตองไปเรียนพิเศษอยางอืน่ 
คิดวาถาเขามหาวิทยาลัยคงจะกลับไปเรียนภาษาจีนตอ เพราะพอจะบอกเสมอวาถามีโอกาสเรียน
ไดก็ควรจะเรียน อีกหนอยจะเปนประโยชนตอตนเอง ถงึแมวาจะเห็นภาษาอังกฤษสําคัญกวา แตก็
ไมใหทิง้จีน 

 นอกจากวฒันธรรมทางดานการเรียนภาษาจีนกลางแลว วัฒนธรรมการเรียกนับญาติใน
ครอบครวัก็ไดมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดโดยตรงดวย โดยในตอนเด็กๆ อามาจะสอนลูกใหใชคําเรยีก
นับญาติตามแบบจีนแตจิ๋ว และเมื่อมาถึงรุนอายทุี่สอง (รุนลูก) อุทัยกไ็ดสอนลูกๆ ใหรูจักการใชคํา
เรียกนับญาติแบบจีนเชนเดียวกนั ซึง่คําเรยีกนับญาติที่ใชภายในครอบครัวนี้ มีดงันี ้เชน 

 อามา แปลวา ยาหรือยาย  ปาปา แปลวา พอ   
 หมามา แปลวา แม   แจ แปลวา พีส่าว 

 เปนทีน่าสังเกตวา การสื่อสารของครอบครัวนี้จะเปนรูปแบบที่อามาสอนรุนอายุที่สอง (รุน
ลูก) และรุนอายุที่สอง (รุนลูก) ก็สอนรุนอายุที่สาม (รุนหลาน) ตอ จะไมใชอามาสอนทัง้ลูกและ
หลาน หรืออามาสอนหลานโดยตรง ซึง่ปาของผูวิจยัเปนเพื่อนบานกบัครอบครัวนี้ ไดบอกวาอามา
กับหลานบานนี้จะไมคอยถกูกัน เพราะบานนี้มีปญหาเรื่องแมสามีกบัลูกสะใภ และเปนธรรมดาที่
หลานๆ มกัจะเขาขางแมของตนเองมากกวาอามา 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม คือ ไมไดเปนการพูดหรือสอนโดยตรง 
แตทําซ้ําๆ ซากๆ จนเกิดการเรียนรูดวยตนเอง ซึ่งครอบครัวนี้ไดมีการสื่อสารโดยออมคือ การที่
อามาสงใหอุทยัไปเรียนที่โรงเรียนเผยองิ และใชภาษาจนีพูดคุยดวยตลอด จนทาํใหอุทัยไม
สามารถพูดภาษาไทยไดในวัยเด็ก นอกจากนี ้การที่อามาพูดภาษาจนีแตจิ๋วกับหลานๆ ทัง้ๆ ไมรูวา
หลานฟงรูเร่ืองหรือไม สนใจฟงหรือไม นั่นก็ถือเปนการสื่อสารเพื่อสืบทอดเรือ่งนี้โดยทางออม
เชนเดียวกนั ซึง่รุนอายุที่สาม (รุนหลาน) กถ็ือไดวา ไดรับการสืบทอดมาบางเหมือนกนั ถึงแมจะฟง
ไดเพียงคําที่งายๆ เลก็ๆ นอยๆ เทานัน้ 

3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานปจจัย 4 มีดังนี ้

3.2.1 การสือ่สารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร ในครอบครัวนี้ ปกติแลวครอบครัวของ
อุทัย จะรอรับประทานอาหารเยน็พรอมกันที่ชั้นบนของบาน แตสําหรับอามานัน้ จะรับประทาน
กอนทีช่ั้นลางของบานคนเดยีว ซึง่ครอบครัวนี้ไดใชรูปแบบในการสื่อสาร 2 รูปแบบ คือ 
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1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง คือการสอนโดยการพูดเพื่อบอกโดยตรง 
ซึ่งครอบครัวนีไ้ดใชวิธีการสอนโดยตรงในเรื่องตางๆ ดงันี ้

 - การรับประทานอาหารเจ ทุกปในชวงเทศกาลรับประทานเจ ทีบ่านนี้จะรับประทานเจกนั
หมด โดยอามาจะบอกลูกหลานวารับประทานเจแลวด ี จะไดบุญไดกุศล แตลูกหลานก็ไมคอยได
เชื่อมากนัก แตคนที่มีอิทธิพลในเรื่องนีม้ากกวาอามา กค็ือ วิไล (ภรรยาของอทุัย) ที่จะคอยบอกให
ลูกๆ รับประทานเจ ซึง่ลูกๆ ก็มกัจะเชื่อแมมากกวา ในสวนของอทุัยนั้น ไมไดมีความเชื่อเร่ืองการ
รับประทานเจแตอยางใด แตในเมื่อทุกคนในบานรับประทานกนัหมด อุทัยก็อยูในภาวะจํายอม
รับประทานตามไปดวย 

 - การไมรับประทานเนื้อวัว อามาจะบอกลูกหลานเสมอๆ วารับประทานเนื้อววัไมดี เปน
บาป คนรับประทานเจ หามรับประทานเนื้อววั แตน้ําหนักการใหความเชื่อถือของลูกหลานไม
เทากับวิไล เพราะทัง้อุทยัและลูกๆ (รุนอายุที่สาม) จะเชื่อวิไลมากกวาอามา วิไลจะหามไมให ลูก
รับประทานเนือ้วัว เพราะไมอยากใหรับประทานสัตวใหญ สวนอทุัยกม็ีเหตุผลสวนตัววา เนื้อวัว มี
เชื้อโรคเยอะ (เชื้อแอนแทรกซ) จึงไมรับประทานเพื่อหลกีเลี่ยงเชื้อโรค 

 จะเหน็ไดวา ถึงแมครอบครัวนี้จะมีการสื่อสารโดยตรงเพือ่สืบทอดวัฒนธรรมในดานนี้ แต
จะเหน็ไดวา รูปแบบการสื่อสารที่สงจากรุนแรกผานไปสูรุนอายุที่สองไปจนถงึรุนอายุที่สามจะไม
ไดผล แตการสื่อสารที่ไดผลของครอบครัวนี้คือ สงจากรุนอายทุี่สองไปสูรุนอายทุี่สาม ซึ่งรูปแบบนี้
คอนขางจะไดผลมากเพราะรุนหลานมีความเคารพเชื่อฟงพอแมมากกวาเชื่อฟงอามา 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม คือ ไมไดมีการสอนโดยใชคําพูด
อยางตรงๆ แตจะเปนการปฎิบัติใหเห็นบอยๆ และรุนอายทุี่สองและสามเกิดกระบวนการเรียนรู
และทําตามเอง 

 - การใชตะเกยีบ อามาไมไดสอนใหลูกหลานใชตะเกยีบเลย ลูกหดัเอง อุทัยและวิไลก็
ไมไดสอนใหลูกๆ ใชตะเกียบ ลูกๆ จับเปนกนัเองตัง้แตเด็ก ไมตองมคีนสอน เหน็ผูใหญทําบอยๆ ก็
ทําตามเปนเอง 
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3.2.2 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

  สําหรับธรรมเนียมที่ตองสวมชุดใหมและสีสดๆ ในชวงตรุษจีนของครอบครัวนี้ ในรุนแรก
และรุนอายทุีส่อง จะไมคอยเนนมากนกั เพราะสมยักอนอามามฐีานะยากจนอยู ไมมีเงนิมาตัด
เสื้อผาใหมทุกๆ ป ตองสวมใสจนกวาเสื้อผาจะเกากอน จึงจะเปลีย่นได นอกจากนี้อามายังเปนคน
ไมชอบแตงตัวเลยไมไดใหความยึดถือและใหความสําคญักับธรรมเนยีมนี้มาก แตก็ไดมีการบอก
ใหอุทัยไดรับรูบาง แตอุทัยก็ไมไดสนใจมากนกัเพราะเปนผูชาย ไมคอยสนใจเรื่องการแตงตัวอยู
แลว มีอะไรก็สวมใสไดทั้งนัน้ ในขณะทีม่าถงึรุนอายุทีส่าม (รุนหลาน) วิไลซึง่เปนลูกสะใภของ
อามามีความเครงในธรรมเนยีมนี้มาก ทุกๆ ตรุษจีน วิไลจะซื้อเสื้อผาใหม สีสนัสดใส ใหกับลูกๆ ทุก
คน และบอกกับลูกๆ วาเปนธรรมเนยีมทีสํ่าคัญที่ลูกๆ ทุกคนควรทําเพื่อความโชคดีของตนเอง จึง
ทําใหอุไรพรคอนขางเชื่อในเรื่องนี้และยงัคงปฎิบัติมาจนกระทั่งทุกวนันี ้ จะเหน็ไดวา การสื่อสารใน
ดานเครื่องนุงหมของครอบครัวนี้ จะเปนการสื่อสารโดยตรงจากรุนอายุที่สองไปยงัรุนอายทุี่สาม ซึ่ง
จะไดผลคอนขางมาก 

3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 ภายในบานของครอบครัวนี ้ คอนขางจะมีเอกลักษณของบานชาวจนีเปนอยางมาก 
กลาวคือ มีเจาที ่ ไฉซิงเอี๊ย (เทพเจาแหงโชคลาภ) นาฬิกาแบบจนี หิ้งบูชาบรรพบุรุษ ของตัง้โชว
ตางๆ ทีม่าจากประเทศจนี เชน ฮก ลก ซิ่ว โตะอาหารที่เปนโตะกลมและเกาอี้ลายจีน บงบอกได
ทันทีวาเปนบานของชาวจีน ซึ่งทัง้หมดนี ้ เปนฝมือการจัดแตงบานของอามา ซึ่งลูกและหลานก็
ไมไดเดือดรอน หรือรูสึกรําคาญกับสภาพความเปนจนีของบานตนเองแตอยางใด อยางไรก็ตาม 
เมื่อผูวิจัยไดถามอุไรพรวาถามีโอกาสไดแตงบานเอง อยากจะแตงใหเปนแบบใด อุไรพรตอบวา 
อยากไดลักษณะที่ดูหรูหราแบบยุโรปมากกวา ไมชอบแบบจีนเพราะดูอึดอัดและแคบไป แตจะ
ยังคงใหมีเจาที่อยูในบาน เพราะถือวาเปนเทพเจาที่คอยปกปองบาน ก็เหมือนกับที่บานคนไทย
ตองมีศาลพระภูมิ จะเหน็ไดวา ถงึแมจะไมมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดเรื่องนี้โดยตรงจากอามาและ
บิดามารดา แตอุไรพรก็สามารถรับวฒันธรรมทางดานนี้ไปได โดยอาศัยจากการสังเกตภายใน
ครอบครัวของตนเอง และการปลูกฝงความคิดเกี่ยวกับเร่ืองการตั้งเจาที่สะสมมาตัง้แตเด็กวาเปน
เจาหรือเทพที่ไมสามารถลบหลูได 
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ภาพที ่28 ศาลเจาที่ของครอบครัวที่ 6  ภาพที ่29 ของตั้งโชวแบบจนีภายในบาน 

3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารักษาโรค 

 เวลาที่อามารูสึกไมสบาย ไมวาจะเล็กนอยหรือเปนมากก็จะไปหาหมอ โดยถาเปน
เล็กนอย เชน ขาไมมีแรง ปวดเมื่อยตามรางกาย ก็จะไปหาหมอจีน ใหหมอจัดยามาใหแลวตม
รับประทานเองที่บาน แตถาเปนมากก็จะไปรักษาที่โรงพยาบาล ซึง่เมื่อตอนที่อุทยัเด็กๆ และไม
สบายอามาจะพาไปหาหมอจีน และตมยาจนีใหรับประทานเปนประจํา ซึ่งวิธีการที่อามาใชก็คือ
การสื่อสารโดยออม เพราะอามาไมไดบอกเลยวายานี้รับประทานแกอะไร ตมใหรับประทานอยาง
เดียวเลย ตอนที่เปนเด็กอยูก็ตองทําตาม ถึงแมจะขมแคไหนก็ตองฝนใจรับประทาน แตจนถึง
ปจจุบันนี้ไมคอยรับประทานยาจีนแลว เพราะประสิทธิภาพของยาจนีออกฤทธิ์ชา แลวตอง
เสียเวลาในการตมนานมาก อุทัยก็ไมเคยบอกใหลูกรับประทานยาจนีเลย สวนมากถาลูกไมสบาย
ก็จะหายาสามัญประจําบานใหรับประทานกอน ไมหายคอยไปหาหมอที่คลินิค อามาเองก็ไมได
บอกหลานในเรื่องของสรรพคุณยาจีน อามาจะตมยาจนีบอย แตอามาจะรับประทานเองคนเดียว 
เพราะลกูหลานไมยอมรับประทาน แตถาเปนเก็กฮวย ลูกหลานจะยอมดื่ม อามาจะบอกวา
สามารถแกรอนในได ดื่มแลวดี ซึง่ถาเปนพวกเก็กฮวย ลูกหลานจะยอมทาน เพราะมีรสชาติหวาน 
และดื่มงาย อีกทั้งลกูหลานไดพิสูจนแลววามีประสิทธภิาพดี สามารถรักษาอาการรอนในไดผลดี 
ดังนัน้ การสื่อสารเพื่อสืบทอดดานยารักษาโรคของครอบครัวนี้มีทั้งการสื่อสารโดยทางตรงและ
ทางออม 

4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม แบงไดเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน คือ ปจจัยที่เกิดขึน้ภายในครอบครัว มีดังนี ้
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1) ความสมัพันธภายในครอบครัว ในครอบครัวนี้ มคีวามสัมพันธภายในครอบครัวที่ไมคอยดีนัก 
กลาวคือ อามาจะมปีญหากับลูกสะใภและจะไมคอยคยุกัน รุนอายทุี่สามเองกม็ักจะมีความคิด
โอนเอียงมาทางมารดาของตน ทําใหรุนหลานก็ไมคอยไดคุยกับอามาดวยเชนกัน ดังนั้น จึงทาํให
การสื่อสารระหวางอามากับรุนอายทุี่สาม (หลาน) มีอุปสรรคไมสามารถดําเนนิไปไดดวยดี 

2) ลักษณะนสิัยของสมาชกิภายในครอบครัว เนื่องจากอามาเปนคนที่คอนขางเจาอารมณ และ
จุกจิกจูจี ้ จงึทําใหลูกหลานเขาหายาก และไมอยากทีจ่ะเขาหา จึงทําใหเกิดปญหาในการสื่อสาร 
ทําใหการสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี้เกิดอุปสรรค 

3) เวลาในการสื่อสาร เวลาที่ลูกหลานไดสื่อสารกับอามาคอนขางนอยมาก เนื่องจากเมื่อลูกหลาน
กลับมาถึงบาน ก็ไดแตเพยีงทักวา “อามาหวัดดี” แลวตางคนก็ข้ึนขางบนแยกยายเขาหองของ
ตนเองไป ในขณะที่อามาจะเจอกับลูกแตตอนกอนลูกจะออกไปทํางานและตอนเลกิงานเพียงแค
แปบเดียวเทานั้น จึงทําใหการสื่อสารภายในครอบครัวเกิดอุปสรรค ในขณะที่อุทัยและวิไล จะได
พูดคุยกับลูกเปนประจําทุกวันในขณะรับประทานอาหารเย็นรวมกัน โดยที่อามาไมไดรับประทาน
ดวยกนั ดวยเหตุนี ้ จึงทําใหรูปแบบการสื่อสารของครอบครัวนี้จะเปนการสื่อสารจากรุนอายทุี่สอง
ไปสูรุนอายุที่สามเปนสวนใหญ 

4.2 ปจจัยภายนอก คือ ปจจัยที่เกิดขึ้นจากนอกครอบครัว มีดังนี ้

1) เพื่อนหรือโรงเรียน ในรุนอายุที่สอง อุทยัไดเรียนในโรงเรียนจีน และมีเพื่อนบานเปนชาวจนีเปน
สวนมาก ทาํใหอุทัยมีความคิดไปทางจนี การสื่อสารเพือ่สืบทอดวัฒนธรรมจีนก็ทาํไดมากในสมยัที่
อุทัยยงัเด็ก จนเม่ืออุทัยไดเขาเรียนในระดับพาณิชย เพื่อนๆ สวนมากหลงัจากจบพาณิชย ก็ไป
เรียนตอที่ตางประเทศ อุทยัอยากไปมาก แตไมมีโอกาสไดไป และความคิดนี้ก็ฝงใจอุทัยมาก จนใน
ที่สุดก็สงลกูสาวใหไปเรียนที่อเมริกา จนถึงตอนนี้ลูกสาวไดงานที่อเมริกาจงึอยูตอไปเรื่อยๆ จะเห็น
ไดวาเพื่อนมีสวนทําใหความคิดของอุทัยเปลี่ยนแปลงไป ดังนั้น แทนที่อุทยัจะโนมนาวใหลูกไป
เรียนภาษาที่ประเทศจีน จงึเปลี่ยนคานิยมใหไปอเมริกาแทน ยิง่ไปกวานัน้ อุทัยยังไดสงใหลกูๆ 
ของตนเองทุกคนเรียนโรงเรยีนเอกชน (อัสสัมชัญคอนแวนต) แทนที่จะสงเรียนโรงเรียนจีนเหมอืน
ตนเอง เพราะคิดวาภาษาอังกฤษนาจะเปนประโยชนและจําเปนกับลูกๆ มากกวาภาษาจนี ซึง่ผล
จากการเรียนโรงเรียนคอนแวนตของอุไรพรนั้น ทําใหอุไรพรมีความคิดคอนมาทางตะวนัตก
เล็กนอย สังเกตจากการอยากแตงบานใหมีลักษณะแบบยุโรป 
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2) ส่ือมวลชน ในสมัยที่อุทยัยังเดก็นัน้ อามามกัจะเปดวิทยุคลืน่ทีม่ีภาษาจนีกลางฟงอยูเสมอ ทาํ
ใหอุทัยซึมซับและไดเรียนรูภาษาจนีจากการฟงวทิยุมาก นอกจากนี ้ยังมีการรับหนงัสือพิมพจนีอีก
ดวย ซึง่อากงเปนคนอาน ทาํใหอุทยัไดศึกษาตัวหนงัสือจีนบางตัวจากหนงัสือพมิพไปดวย อุทัยได
ซึมซับความเปนจีนจากสื่อวทิยุและหนงัสอืพิมพไปโดยไมรูตัว ทีละเล็กทีละนอย จนถงึปจจุบนันี้ 
คลี่นวทิยุภาษาจีนก็ไมมีแลว และที่บานกไ็มไดรับหนังสอืพิมพจนีตั้งแตอากงเสยีชีวติไป ทําใหรุน
หลานไไมมีโอกาสไดเรียนรูภาษาและวฒันธรรมจีนผานสื่ออีกตอไป 

กลาวโดยสรุป ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี ้ เปนไปตามแนวคิด
เกี่ยวกับกระบวนการขัดเกลาทางสงัคมที่ไดใชรูปแบบการสื่อสารทัง้โดยทางตรงและทางออม ซึ่ง
ขึ้นอยูกับเรื่องที่ตองการจะสือ่สารและโอกาสเวลาที่จะอาํนวย โดยปจจัยทีม่ีความสําคัญที่
กอใหเกิดการสื่อสารภายในครอบครับนี้คือ ความสัมพนัธที่ดีภายในครอบครัว ลักษณะนิสัยของ
สมาชิกภายในครอบครัว เวลาในการสื่อสาร กลุมเพื่อนหรือโรงเรียน และสื่อมวลชน โดยสิ่งตางๆ 
ทั้งหมดนีเ้ปนไปตามทฤษฎีการสื่อสารระหวางบุคคลภายในบริบทที่ตางวฒันธรรม ซึ่งสามารถทํา
ใหเกิดการเรียนรูทางวฒันธรรมจีนทาํใหวฒันธรรมจนียงัคงดํารงอยูและสืบทอดตอไปได โดยถา
ลูกหลานไดอยูในสิ่งแวดลอมที่ยงัคงสภาพของความเปนจีนไวอยู โอกาสของครอบครัวนี้ในการสบื
ทอดวัฒนธรรมและดํารงเอกลักษณของครอบครัวชาวจนีจะยงัคงอยูตอไป และมีความตอเนื่อง
ตอไปไดในอนาคต 

ครอบครัวที่ 7 ครอบครัวชาวจนีแตจิ๋วยานแปลงนาม (ครอบครัวของนางไสอิม แซเอี๊ย) 

1. ประวัติตระกูล 

 นางไสอิม แซเอี๊ย เปนชาวจีนแตจิ๋ว เกิดที่เมืองเกกเอี๊ย ในวยัเด็กคอนขางลาํบากตอง
ทํางานบานทกุอยาง มีความเปนอยูที่ลําบากมาก โดยครอบครัวของอามาและอากง (ตัง้เจียฮวด) 
ไดรูจักสนิทสนมกนัมานานแลว เมื่ออากงอายุได 15 ป อากงเดนิทางมาเมืองไทยเพื่อเสีย่งโชค 
เนื่องจากที่เมอืงจีนคอนขางแหงแลง อยูตอไปก็มีแตอดอยาก จึงทดลองมาเสีย่งในเมืองไทยด ู จน
อากงอายุได 28 ป ก็กลบัไปเมืองจีนเพื่อแตงงานกบัอามา ซึง่ในตอนนั้นอามาอายุได 24 ป 
หลังจากแตงงานแลว ทัง้อากงและอามากไ็ดอพยพครอบครัวมาอยูทีป่ระเทศไทย โดยในตอนแรก
ไดไปอาศัยอยูที่บานของพี่ชายอากงกอน โดยอากงประกอบอาชพีขายปลาที่ตลาดเกา อามาเปน
แมบาน จนพอมีเงินเก็บอากงก็ขยับขยายครอบครัวออกมาอาศยัอยูที่บานยานแปลงนาม โดยใน
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ตอนแรกไดเชาอาศัยอยู จนในที่สุดก็สามารถซื้อบานเปนของตนเองไดสําเร็จ นับจนถึงตอนนี ้บาน
หลังนี้ก็เปนทีก่ันแดดกันฝนใหกับสมาชิกภายในบานมาเปนเวลา 60 กวาปแลว 

 อามามีลูกทัง้หมด 2 คน เปนชายทัง้ 2 คน ดังนี ้

1. เกรียง วิมลมงคลลาภ อายุ 60 ป ภรรยา วริษฐา ไตรศุภมงคล อายุ 52 ป เมื่อแตงงานแลว 
เกรียงก็แยกครอบครัวออกไปตางหาก มีลกูชาย 2คน คอื สกุล อายุ 34 ป และชุมพล อาย ุ 30 ป 
ลูกสาว 4 คน คือ สุมาล ีอายุ 32 ป สุวิมล อาย ุ29 ป ธุมาวด ีอายุ 26 ป และธุมาวณี อาย ุ26 ป 
(ฝาแฝด) 

2) ชาญยทุธ ไตรลักษณากร อาย ุ 51 ป ประกอบอาชพีรับจาง ภรรยา จนัทรเพ็ญ ลิมปประภากลุ 
อายุ 52 ป มีลกูสาว 2 คน คอื วิภาดา อาย ุ25 ป และพงิพร อาย ุ22 ป 

 โดยครอบครัวกลุมตัวอยางที่ทาํการศึกษาในครั้งนี้ คือ ครอบครัวของชาญยทุธ ดวยเหตุที่
เปนครอบครัวที่อามาไดพักอาศัยอยูดวย และมีคุณสมบัติตรงตามวัตถุประสงคของการวิจยัทุก
ประการ 

 สําหรับนามสกุล “ไตรลักษณากร” นัน้ เปนนามสกุลทีเ่พิ่งมาเปลีย่นในตอนหลงั โดยใน
ตอนแรกนั้น ไดใชแซ คือแซตั้ง หลังจากทีลู่กของอามาแตงงานออกไปกันแลว ตางคน ตางก็ไปขอ
นามสกุลกนัเอง ดวยเหตนุี ้ ลูกของอามาทั้ง 2 คน จงึมีนามสกุลที่แตกตางกนัไป สําหรับสาเหตทุี่
ชาญยุทธเปลีย่นจากแซมาเปนนามสกุลนัน้ เพราะยุคสมัยเปลี่ยนไปแลว คนทั่วไปเลิกใชแซกันไป
หมดแลว ชาญยุทธจงึไปเปลี่ยน เมื่อตอนที่ลูกคนโต (วิภาดา) เร่ิมเขาเรียนชัน้ประถมศึกษา 
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เจียฮวด + ไสอิม 

เกรียง + วริษฐา 

ลูก 6 คน 

ชาญยุทธ + จันทรเพ็ญ 

วิภาดา พิงพร 

ครอบครัวของนางไสอิม  แซเอี๊ย 
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2. ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

 บานของอามานั้น เปนบานทีอ่าศัยกนัเกาแกมานานกวา 60 ปแลว เมื่อผูจัยไปถึงบานของ
อามาก็คอนขางแปลใจมาก เพราะมีกลุมอากงอามานัง่คุยกันอยูหนาบานเยอะมาก ประมาณ 5-6 
คน จงึทาํใหมีความรูสึกแปลกใจวาคนไหนที่เปนเจาของบานกนัแน ซึ่งหลงัจากที่ไดแนะนาํตัวกัน
เรียบรอยแลว อามากบ็อกกบัผูวิจัยวา ที่เห็นคนแกเยอะแยะนัน้เปนเพือ่นบานเกา ทีแ่ตกอนเคยอยู
แถวนี ้แตไดยายออกไปแลว ดังนัน้จงึไดนดัเจอกันสัปดาหละครั้ง เพือ่มานัง่คุยกนั ดูงิ้วดวยกนั (ดู
งิ้วจากแผนวีซดีี) เพื่อตางคนตางจะไดแกเหงากนัไปดวย จึงทําใหผูวจิัยไดเห็นภาพอากงอามา นัง่
เกาอี้หวายคุยกันอยางสนุกสนานอยูหนาบาน เมื่อเขาไปในบานก็ไดเห็นหิง้บูชาบรรพบุรุษ เจาที่
และรูปถายของเหลากง (พอของอากง) เหลามา (แมของอากง) และอากง แขวนไวบนฝาผนังเปน
การติดรูปภาพเพื่อใหลูกหลาน ไดระลึกถึงบรรพบุรุษของตนเอง ดวยเหตุนี้จงึทาํใหบานของอามาดู
เปนบานของชาวจนีอยางแทจริง 

 บานหลังนี ้ นอกจากจะมีอามาที่มาจากประเทศจีนแลว ยังมีเหลาโกวซึ่งเปนนองสาวของ
อากงที่มาจากประเทศจีนดวยกันอยูในบานหลงันี้ดวย ทําใหบรรยากาศภายในบาน ลูกหลานจะ
แวดลอมไปดวยการสั่งสอนจากอามาและเหลาโกวตลอดเวลา โดยอามาและเหลาโกวมักจะเลา
เร่ืองราวชวีิตในอดีตใหลูกหลานฟงเสมอ วาเคยลําบากและตองพยายามตอสูชวีิตมามากแคไหน 
และอยากใหลกูหลานมีความอดทน ความขยัน เหมือนคนรุนอามาเชนเดียวกัน อามามกัจะบอก
ลูกหลานวา คนจีนตองขยัน อดทนและรูจกัเก็บออม คนรุนอามาทาํแบบนี้ทกุคน ตอนนี้คนจีนถึงได
รวย ไมเหมือนคนไทยทาํเทาไรก็ใชเทานัน้ ทาํอยางไรก็ไมมีทางรวย จงึอยากใหลูกหลานเอาอยาง
นิสัยคนจีน อยาเอาอยางคนไทย จากจุดนีจ้ะเหน็ไดวาอามามีความคิดที่แบงชนชาติไทยจีน
พอสมควร และมองวาคนจนีเกงและมีความสามารถมากกวาคนไทย จึงเปนเหตุใหอามาไมยอม
ผสมกลมกลนืเปนคนไทยและอามาก็ไมมีความคิดทีจ่ะหดัภาษาไทยดวย เพราะคิดวาไม
จําเปนตองใช ไมไดคุยกับคนไทยอยูแลว สวนมากอยูแตกับคนจีน ภาษาไทยจงึไมมีประโยชน
สําหรับอามาเทาใดนกั แตอามาก็พอจะพดูภาษาไทยไดบางจากการทีอ่ามาเคยไปขายของที่ตลาด 
ทําใหพอฟงและพูดภาษาไทยไดบางเล็กๆ นอยๆ เทานัน้ 

 สําหรับรุนลกูหลานนัน้ เนือ่งจากไดรับแนวความคิดขางตนจากอามามาบาง ทาํใหเมื่อ
ถามรุนอายทุีส่อง (รุนลกู) ชาญยทุธวาเปนคนไทยหรือคนจีน ก็จะไดรับคําตอบวาเปนคนจีน 
ในขณะที่รุนหลาน วิภาดาจะตอบวาเปนลูกครึ่ง เพราะรูปรางลักษณะของวิภาดาจะคอนมาทาง
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ไทย เนื่องจากมีสีผิวคล้ํา ถาบอกวาเปนคนจีนคงจะไมมีใครเชื่อ แตถาจะบอกวาเปนไทยเลยก็
ไมได เพราะเชื้อสายเปนคนจีนและสามารถพูดภาษาจีนแตจิ๋วไดคลองแคลว จงึไมอยากบอกวา
ตนเองเปนคนไทย วิภาดาไดเลาใหผูวจิัยฟงอีกวา คนทัว่ไปมักจะมองวาเธอเปนคนไทย แมกระทัง่
เธอพูดภาษาจนีได คนอืน่กย็ังแปลกใจวาทําไมคนไทยถงึพูดภาษาจนีเปน เธอตองอธิบายใหคน
ทั่วไปฟงทุกครั้งวาเธอเปนคนจีนมาจากครอบครัวจีนอยางแทจริง จากจุดนี ้ จะเห็นไดวา ความคดิ
เร่ืองการมองสถานภาพของชนชาติจนีวาดีกวาไทยนัน้ ยังคงสบืทอดผานมาถึงรุนอายทุี่สองและ
สามดวย โดยไมมีการตั้งใจจะสื่อสาร แตจะเปนวธิีการ ที่ใหลูกหลานคอยๆ ซมึซับจนเกิดเปน
ความรูสึก และความเคยชินของลูกหลาน 

3. รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมระวางรุนตอรุน 

 ในการสื่อสารของครอบครัวนี้ เนื่องจากอามาและเหลาโกว สามารถพูดภาษาไทยไดไม
มาก จงึทาํใหการสื่อสารภายในบานระหวางอามากับลูกหลาน จะเปนการใชภาษาจนีแตจิ๋ว 
สําหรับหลานเวลาพูดกับอามาสวนใหญจะใชภาษาจนีแตจิ๋ว แตถามีคําไหนที่ไมรูวาภาษาจนีพดู
อยางไร ก็จะใชภาษาไทยแทน ซึ่งอามากพ็อจะเขาใจไดบาง สาํหรับรุนอายทุี่สอง (รุนลูก) นัน้ ชาญ
ยุทธ สวนมากจะใชภาษาไทยพูดคุยกับรุนอายุที่สาม (รุนหลาน) มากกวาภาษาจนีแตจิ๋ว 

3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา มี 2 รูปแบบคอื 

1) ส่ือสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง ในครอบครัวนี้ อากงอามา ไดใชวิธกีาร
ส่ือสารโดยตรงโดยบอกใหลกูหลานเห็นความสําคัญของภาษาจนีกลาง และบอกใหไปเรียน แต
ลูกหลานตอนที่ยังเด็กก็ไมสนใจเทาใดนัก อากงอามา จงึตองใชวิธีการสื่อสารโดยออม
ประกอบดวย ซึ่งจะกลาวในหัวขอตอไป 

 นอกจากการสื่อสารวัฒนธรรมทางดานการเรียนภาษาจนีกลางแลว วฒันธรรมการเรียก
นับญาติในครอบครัวก็มีการสื่อสารโดยตรงดวยเชนกนั โดยคําเรียกนับญาตทิี่อากงอามาสอนให
ใชในบาน เชน 

 อากง แปลวา ปูหรือตา    อามา แปลวา ยาหรือยาย  
 เหลาโกว แปลวา นองสาวของอากง ปาปา แปลวา พอ    
 หมามา แปลวา แม    อาแปะ แปลวา พีช่ายของพอ 
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 ลูกหลานในครอบครัวนี้จะสามารถใชคาํเรียกนับญาติไดถูกตองทุกคน รวมถึงการไปเจอ
ผูใหญคนอื่นๆ ที่ไมใชญาต ิ โดยเฉพาะคนที่เปนชาวจนี ลูกหลานก็จะถูกสั่งสอนใหใชคําเรียกนับ
ญาติเปนภาษาจีนแตจิ๋ว 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม ในครอบครัวนี้จะใชรูปแบบการ
สื่อสารโดยออมคอนขางเยอะมาก โดยในวัยเด็กของชาญยุทธ (รุนอายุที่สอง) และวิภาดา (รุนอายุ
ที่สาม) อากงอามาจะสงใหไปเรียนในโรงเรียนเผยอิงซึ่งเปนโรงเรียนจีน โดยชาญยุทธเรียนที่
โรงเรียนเผยองิจนถึงชัน้ประถมปที ่ 4 วิภาดาเองก็เรียนจนถงึชั้นประถมปที ่ 3  ซึง่อากงอามาจะ
บังคับใหไปเรียนโรงเรียนจนี เนื่องจากไดบอกถึงความสําคัญของการเรียนไปบางแลว แตลูกหลาน
ยังเด็กก็ไมสนใจ จึงจับสงไปเรียนเปนการทําใหสนใจในทางออมไป ซึ่งจากการเรียนในครั้งนั้นทํา
ใหชาญยทุธ มีความรูภาษาจีนกลางในระดับที่พอสื่อสารไดบาง ขณะที่วิภาดา เมือ่เลิกเรียนในชัน้
ประถมไปแลว พอขึ้นชัน้มัธยมตน ก็ไดไปเรียนเพื่อฟนความรูเกาอีก 1 ป โดยอากงอามาบอกใหไป
เรียน จากการเรียนในครั้งนี ้ ทําใหวิภาดาพอจะเขาใจภาษาจนีกลางไดในระดับหนึง่ นอกจากการ
บังคับหรือสงใหไปเรียนในโรงเรียนจีนแลว อากงอามาก็มีวิธกีารสื่อสารโดยออมอีกอยางหนึ่ง คอื 
การรับหนังสือพิมพจนี และดาวเทยีม YTV จากประเทศจีน ซึง่มักจะเปดใหลูกหลานไดดู และได
ฟงสาํเนยีงการออกเสียงภาษาจนีกลางไปดวย พื่อใหลูกหลานไดซึมซับความเปนจีนจากการดู
โทรทัศนและอานหนงัสือพมิพ ซึ่งก็ไดมีการซึมซับเขาไปบาง จนถงึปจจุบันนี้ แมอากงจะเสียชวีติ
ไป 2 ปแลว แตส่ิงที่อากงไดพยายามสบืทอดใหลูกหลานกย็ังคงอยู โดยวิภาดาเองยังคงชอบฟง
ขาวสารและดู YTV อยู 

 นอกจากนี ้ การใชภาษาจนีแตจิ๋วภายในบาน ก็เปนผลจากการสื่อสารโดยออมของอากง
อามาดวยเชนเดียวกนั โดยอากงอามามักจะพูดกับลูกหลานเปนภาษาจีนแตจิ๋วมากกวาภาษาไทย 
ลูกหลานก็สามารถซึมซับเอาภาษาจีนแตจิ๋วนัน้เขาไปไดเอง โดยไมตองมีการมานั่งบอกหรือสอน
เปนคําๆ แตจะเปนการฟงเพื่อจับใจความ และเมื่อฟงบอยๆ จนพอเขาใจ ลูกหลานกจ็ะสามารถ
ใชไดเอง โดยอากงอามามักจะชอบใหลูกหลานพูดเปนภาษาจนีกับตนมากกวาใชภาษาไทย ดังนัน้ 
จะเหน็ไดวา การสื่อสารโดยออมของครอบครัวนี้ไดชวยใหเกิดการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม
ทางดานภาษาไดอยางชัดเจนมาก และคอนขางจะไดผลกวาการสื่อสารโดยตรง 

3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานปจจัย 4 เปนดังนี ้

3.2.1 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร มีรูปแบบในการสื่อสาร 2 รูปแบบ คือ 
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1) ส่ือสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง ครอบครัวนี้ไดใชการสือ่สารโดยตรงใน
เร่ืองตอไปนี้ คอื 

 - การใชตะเกียบ ครอบครัวนี้อากงอามาจะสอนใหใชตะเกียบตั้งแตเด็ก โดยจะจับ
ลูกหลานมานัง่สอนทีละคนวา ควรจะจับแบบใดจึงจะถกูตอง ซึง่ลูกหลานทุกคนของอากงอามาจะ
สามารถใชตะเกียบไดอยางถูกตองทุกคน แตในปจจุบนันี้ รุนอายทุีส่าม (รุนหลาน) หันมาใช
ชอนสอมมากขึ้นแลว อยางการทานขาวตมในสมัยกอนก็จะใชตะเกยีบ อามาเองก็ยงัใชตะเกยีบ
ทานขาวตมอยู สวนลูกหลานนั้นไดหนัมาใชชอนแทนแลว เพราะใชตะเกียบจะไมถนัด คงเหลือแต
เพียงการทานกวยเตี๋ยวที่ยังใชตะเกียบอยู 

 - การไมรับประทานเนื้อววั อามานัน้เปนคนที่ไมรับประทานเนื้อววัมาตัง้แตเกิดอยูแลว 
เนื่องจากพอแมของอามาบอกวาไมใหรับประทาน เพราะววัเปนสตัวใหญ รับประทานแลวจะไมดี 
นอกจากนี้ อามายังนับถือเจาแมกวนอิมดวย ซึ่งคนทีน่ับถือเจาแมกวนอิมจะหามรับประทานเนือ้
วัว ดังนั้น อามาจึงไดสอนใหลูกหลานไมรับประทานเนื้อวัวดวยเชนกัน ซึง่ชาญยทุธก็ไมได
รับประทานเนือ้วัว เพราะไมเคยรับประทานมาตัง้แตเด็ก พอไดกลิ่นกจ็ะรูสึกวาเหมน็ สวนวิภาดา
เองก็ไมรับประทานเชนเดียวกัน เพราะอากงอามาไมใหรับประทาน และตัววิภาดาเองกน็ับถือเจา
แมกวนอมิเชนเดียวกนักับอามาจึงไมรับประทาน 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม คือ ไมไดมีการสอนโดยตรงแตเปน
การทาํใหเห็น ซึ่งครอบครัวนีใ้ชการสื่อสารโดยออมในเรื่องตอไปนี้ คือ 

 - การรับประทานอาหารเจ ทุกวนันี้อามาจะรับประทานอาหารเจทุกเชา อามาบอกวา คน
จีนเชื่อวารับประทานเจแลวลูกหลานจะด ี ถารักลกูหลานตองรับประทานเจ ดังนั้น อามาจงึ
รับประทานเจทุกวนัในมื้อเชาเพื่อใหผลบุญจากการรับประทานเจเผือ่แผไปถึงลูกหลาน ลูกหลาน
เองเมื่ออามารับประทานเจในตอนเชา กับขาวในมื้อเชาจึงเปนอาหารเจ ทําใหลูกหลานไมมี
ทางเลือกตองรับประทานตามไปดวย เปนการสืบทอดในเรื่องนี้ไปโดยที่ลูกหลานไมรูตัว แตก็มีบาง
ที่ลูกหลานไมรวมรับประทานกับอามา เพราะรูสึกวารับประทานเจไมอรอย ไมมีรสชาติ บางครั้งจึง
มักจะออกไปรบัประทานนอกบาน 
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 อยางไรก็ตาม ถึงแมวาลกูหลานอาจจะไมไดปฎิบัติตามธรรมเนียมนีบ้าง แตอยางนอย
ลูกหลานก็ไดรูความหมายของธรรมเนยีมจีนนี ้ ถือเปนการสื่อสารของอามาในการสืบทอดตอ
ลูกหลานเชนเดียวกนั 

3.2.2 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

 ลักษณะการแตงกายของอามานัน้ มองรูไดทันทวีาเปนชาวจนี อามามีเอกลกัษณในการ
แตงกายมาก กางเกงผาแพรที่อามาใสยังเปนแบบสมัยเกาอยูเลย คือไมมีซิปหรือยางยืด แตเปนผา
แพรที่พับทบกนัแลวผูก แสดงใหเห็นวาเปนชาวจีนอยางแทจริง ในสวนของลูกหลานนัน้ ก็แตงกาย
ตามสมัยนิยมกันแลว ไมไดแตงแบบจีนกนัแลว 

 สําหรับธรรมเนียมที่วา ตรุษจีนจะตองสวมเสื้อผาใหมหรือสีสดๆ นั้น อามาไดบอกให
ลูกหลานทาํเชนกนั แตในสวนตัวของอามาแลว ไมไดทาํ เนื่องจากในสมัยกอนฐานะยากจน จะ
สวมเสื้อผาจนกวาจะขาดจึงจะเปลี่ยนชุดใหม แตอามาไดบอกหรือสอนถึงธรรมเนยีมนี้โดยตรงแก
ลูกหลาน ซึ่งในสมัยกอนนั้น ลูกหลานถือวา ธรรมเนียมนี้จําเปนมาก แตในปจจบุันไมคอยจําเปน
เทาใดนัก เพราะมีการซื้อเสือ้ผาใหมสวมเปนประจําอยูแลว ดังนั้นในชวงตรุษจนี ครอบครัวนี้คงจะ
ยังปฎิบัติตามธรรมเนียม โดยการสวมใสเสื้อผาสีสดมากกวาการสวมใสเสื้อผาใหม จะเหน็ไดวา 
ถึงแมจะไมไดมีการปฎิบัติกนัในรุนแรก แตถามีการสื่อสารโดยตรง เพื่อบอกใหลกูหลานไดรับรูถึง
ธรรมเนียมตางๆ การสืบทอดวัฒนธรรมกจ็ะสามารถสืบทอดตอไปได 

3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 ลักษณะที่อยูอาศัยของครอบครัวนี้มีลักษณะที่ส่ือใหเหน็ถึงความเปนจีน ดวยการตั้งเจาที่ 
มีหิ้งบชูาบรรพบุรุษ มีตูโชวที่โชวของต้ังโชวแบบจีนตางๆ เชน ฮก ลก ซิว่ ซึ่งสามารถมองรูไดทนัที
วาเปนบานของชาวจีน อามาบอกกับผูวิจยัวา กอนที่จะตั้งของหรือวางเจาที่ไวตรงไหน ก็จะมีการ
เรียกซินแสใหมาชวยดูฮวงจุยให วาวางตรงไหนจงึจะเหมาะสม และวางตรงไหนจึงจะชวยเสริม
ดวงใหผูที่อยูอาศัยในบานมีโชคดี แตอามาไมไดสอน หรือบอกกับลูกหลาน วาตองดฮูวงจุยแบบนี้
กอน ลูกหลานจึงมักจะตกแตงบานตามใจตนเอง ซึ่งชาญยุทธจะเปนผูตกแตงบานโดยเลือกวาง
ส่ิงของตางๆ ตามแตพืน้ที่จะอํานวยและความสะดวก แตก็ยงัคงนยิมชมชอบการจัดบานใหมี
ลักษณะแบบจีนๆ อยู ในขณะที่วิภาดานัน้บอกวาถามีโอกาสจะแตงบานดวยตนเอง จะไมจัดบาน
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ใหจีนมากเทานี้ แตจะประยกุตผสมๆ ระหวางแบบจีนกบัญ่ีปุน โดยจะเลือกเอาของตกแตงแบบจีน
เฉพาะที่สวยงามมากกวาจะคํานึงถึงความหมายของแตละตัว 

 จะเหน็ไดวา ถึงแมจะไมมีการสื่อสารใดๆ โดยตรงเพื่อสืบทอดในเรื่องนี้ แตการอาศัยอยู
ภายในบานทีม่ีความเปนอยูแบบจีน ก็ชวยใหความคิดอานของลกูหลานยงัคงหลงเหลือความเปน
จีนอยูได 

3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารักษาโรค 

 ในครอบครัวนี ้อามาจะเชื่อการรักษาของหมอยาฝรั่งมากกวา แตไมใชวาจะไมเชื่อหมอจีน
เลย อามาเชือ่ในประสิทธภิาพการรักษาของหมอจนี แตไมชอบรับประทานยาจนี เพราะยุงยาก 
และลําบากกวาจะรับประทานไดแตละชาม ตองตมต้ังไมรูกี่ชั่วโมง สูรับประทานยาฝรั่งไมได เปน
เม็ดๆ รับประทานงายกวา โดยทั่วไป เมื่ออามาไมสบาย ไมวาจะเล็กนอยหรือมาก อามาก็จะไปหา
หมอทีโ่รงพยาบาลเลย อยางไรก็ตาม อามาเคยตมยาจนีรับประทานเองในบานบาง เปนยาจาํพวก
แกหวัด หรือแกรอนใน บางครั้งก็บอกใหลูกหลานรับประทาน แตถาเปนยาขมๆ ลูกหลานกจ็ะไม
ยอมรับประทาน แตถาเปนพวกเก็กฮวย จับเลี้ยง ลูกหลานจะยอมดืม่ เพราะมีรสชาติดี โดยอามา
จะคอยบอกสรรพคุณของยาจีนใหลูกหลานไดรับรูเสมอ แตลูกหลานจะเชื่อหรือไมเชื่อก็ไมเปนไร 
ไมวา ไมบงัคับ ซึ่งในครอบครัวนี้ ลูกหลานจะไมเชื่อในประสิทธิภาพของหมอจนี จะเชื่อหมอยาฝรั่ง
มากกวา แตถาเปนเก็กฮวย จับเลี้ยง พวกนี้จะเชื่อ เพราะรับประทานแลวสามารถแกรอนในไดจริง 

 จะเหน็ไดวา ครอบครัวนี้ใชทั้งการสื่อสารโดยตรงและโดยออมในการสืบทอดเรื่องยารักษา
โรค กลาวคือ สืบทอดโดยตรง โดยการบอกสรรรพคุณ และโดยออมคือการตมใหรับประทาน 

4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม แบงไดเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน คือ ปยจยัที่เกิดภายในครอบครัว มีดังนี ้คือ 

 1) ความสัมพนัธภายในครอบครัว ในครอบครัวนี้ อามาและหลานๆ มคีวามสนิทสนมกันด ี
อามามกัจะนัง่พูดคุยกับลูกหลานอยูเสมอ ลูกหลานเองก็ชอบที่จะคุยกับอามา และคอนขางจะ
เคารพและเชือ่ฟงในคาํสั่งสอนของอามามาก ทาํใหวัฒนธรรมจีนบางอยางยังคงสืบทอดได 
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 2) ลักษณะนสัิยของสมาชกิภายในครอบครัว ในครอบครัวนี้ อามาจะเปนคนที่ชอบพูดคุย
กับลูกหลาน จึงทาํใหเกิดการสื่อสารอยูตลอดเวลา ในขณะเดียวกนัลูกหลานเองกม็ีนิสัยที่เชื่อฟง
และชอบเขาหาอามา ไมทาทีรําคาญหรือเบื่อที่จะฟงอามาพูดหรือสอนแตอยางใด 

 3) เวลาในการสื่อสาร สําหรับครอบครัวนี้ ลูกหลานและอามาจะไดพบกันทุกเยน็หลังเลิก
งานและเลิกเรยีน โดยจะรบัประทานอาหารเยน็รวมกนั ทําใหมีระยะเวลาในการสื่อสารในเรื่อง
ตางๆ รวมกันทุกวนั นอกจากนี้ ยังมีวนัอาทิตยทีถ่ือวาเปนวนัครอบครัว ที่ลูกหลานและอามาจะอยู
ดวยกนั โดยอาจจะออกไปเที่ยวหรือทานขาวนอกบาน หรือไมก็อยูในบานนั่งดูโทรทศันรวมกนั 

4.2 ปจจัยภายนอก ครอบครัวนี้ มีปจจัยที่เกิดจากภายนอกครอบครัว ดังนี ้

 1) เพื่อนหรือโรงเรียน สําหรบัอามานั้น ในทกุอาทิตยจะมีเพื่อนๆ มาคุยดวยที่บาน การที่
เพื่อนของอามามาที่บาน ลูกหลานถาวางก็จะนั่งลอมวงรวมสนทนากนักับอามาดวย ทาํให
ลูกหลานไดรับการสื่อสารเพื่อสืบทอดดานวัฒนธรรมจนีทัง้จากอามา และเพื่อนๆ ของอามาไปดวย 
นอกจากนี ้ ในรุนอายุที่สอง (ชาญยุทธ) ไดเรียนในโรงเรียนจีน ทาํใหความคิดอานตางๆ ยังคงมี
ความเปนจนีบาง สวนรุนอายุที่สามนั้น (วิภาดา) นั้น ในวัยเดก็ก็เคยเรียนในโรงเรียนจนีทําให
ความคิดอานตางๆ ยงัคงมคีวามเปนจนีบาง ถึงแมวาในภายหลังจะเรียนในโรงเรียนไทย แตการได
อยูใกลชิดกับอามาและการไดพูดคุยกับเพื่อนๆ ของอามาบอยๆ ทาํใหความคิดอานยงัคงมีความ
เปนจนีอยูบาง 

 2) สื่อมวลชน ที่บานนี้ในสมัยที่อากงยังมีชีวิตอยู จะรับหนงัสือพมิพจีนที่บาน แลวอากงก็
มักจะสอนลูกหลาน หรือพูดกับลูกหลานในสิ่งที่หนงัสือพิมพลง เพื่อใหลูกหลานไดซึมซับความเปน
จีน เมื่ออากงเสียชีวิต ที่บานนี้ก็ไมไดรับหนงัสือพิมพจนีแลว เพราะอามาไมสามารถอานหนงัสือจีน
ได อยางไรก็ตาม นอกจากการรับหนังสือพิมพจนีแลว ที่บานนีย้ังติดดาวเทยีม YTV จากประเทศ
จีนอีกดวย และอามาก็มักจะดูขาวหรือดูละครตางๆ จาก YTV ลูกหลานก็ไดดูไดฟงไปดวย บางครั้ง
ละครจีนใน TV สนุก หลานก็จะไปหาเชาละครเรื่องพวกนีท้ี่เปนพากยไทยมาดูเพิ่มเติมดวย เพื่อจะ
ไดเขาใจมากขึน้ 

กลาวโดยสรุป ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี ้ สอดคลองไปกับ
กระบวนการขดัเกลาทางสงัคม กลาวคือครอบครัวนี้ไดใชรูปแบบการสื่อสารทัง้โดยทางตรงและ
ทางออม ขึน้อยูกับเรื่องที่ตองการจะสื่อสารและโอกาสเวลาที่จะอาํนวย โดยปจจัยทีม่ีความสาํคัญ



                                                                                                              
                                

129 
 

 
 

ที่กอใหเกิดการสื่อสารภายในครอบครัวนี ้ ก็เปนไปตามทฤษฎีการสือ่สารระหวางบุคคลในบริบทที่
ตางวฒันธรรม กลาวคือ ขีดความสามารถของการมีปฏิสัมพันธ ความคลองแคลวในการใช
ภาษาจนี แรงจูงใจในการผสมกลมกลนืทางวฒันธรรม และชองทางทีส่ื่อมวลชนสามารถเขาถึงได 
กอใหเกิดการสื่อสารระหวางบุคคลและพฤติกรรมการเปดรับส่ือ จนในทายที่สุด ก็จะทําให
ลูกหลานเกิดการรับรูเกี่ยวกบัวัฒนธรรมจนี ซึง่ปจจัยตางๆ ที่เกิดขึ้นในครอบครัวนี้คือ 
ความสัมพันธที่ดีภายในครอบครัว ลักษณะนิสัยของสมาชิกภายในครอบครัว เวลาในการสื่อสาร 
กลุมเพื่อนหรอืโรงเรียน และส่ือมวลชน สิ่งตางๆ ทั้งหมดนี้สามารถทําใหวัฒนธรรมจีนยงัคงดาํรง
อยูและสืบทอดตอไปได โดยถาลูกหลานไดอยูในสิ่งแวดลอมที่ยงัคงสภาพของความเปนจีนไวอยู 
โอกาสของครอบครัวนี้ในการสืบทอดวัฒนธรรมและดํารงเอกลักษณของความเปนจนีก็จะดาํรงอยู
ตอไป และสามารถตอเนื่องไปไดในอนาคต 

ครอบครัวที่ 8 ครอบครัวชาวจนีแตจิ๋วยานถนนเจรญิกรุง (ครอบครัวของนางบวยเอ็ง แซ
เฮง) 

1. ประวัติตระกูล 

 นางบวยเอ็ง แชเฮง เปนชาวจนีแตจิ๋ว เกิดที่อําเภอเตีย้อัง ในมณฑลซัวเถา ประเทศจีน 
ครอบครัวมีฐานะยากจนมาก ดวยเหตุนี ้ พอของอามาจึงมาหางานทาํที่ประเทศไทยและสงเงนิ
กลับไปใหแมของอามาที่เมอืงจีน จนอามาอายุได 6 ป เกิดภาวะขาดแคลนในประเทศจีน ทาํใหแม
ของอามาตัดสินใจพาอามาลองเรือจากเมอืงจีนมาหาพอของอามาที่เมืองไทย โดยเมือ่มาถึง
เมืองไทย อามาก็ตองไปเปนลูกจาง ชวยพอแมทาํงานหารายไดทีโ่รงงานไมขีด ในชวงนัน้อามา
ไมไดเรียนหนงัสือเลย เพราะเมื่อเรียนไดเพียงเล็กนอยกเ็กิดสงครามในประเทศไทย ที่ญี่ปุนเขามา
ทําใหอามาตองคอยวิง่หลบระเบิดทุกๆ วนั ดวยเหตุนี ้ อามาจงึไมมีความรูในการอานและเขียน
ภาษาจนีเลยแมแตนอย จนอามาอายุได 22 ป ก็ไดแตงงานกับอากง (เฉงเฮง แซลอ) และไดยาย
มาอยูที่บานปจจุบันนี้ ในยานถนนเจริญกรุง ถัดจากวดัเลงเนยยี่ไปเล็กนอย ซึง่จนถึงปจจุบนันีก้็
อาศัยอยูเปนเวลา 50 ปแลว โดยเมื่ออามาไดยายมาอยูที่บานนี้ เหลากง (พอของอากง) และเหลา
มา (แมของอากง) ก็ไดยายมาอยูดวยกันดวย 

 ตลอดชีวิตของอามา แทบจะเรียกไดวาทํางานอยูในโรงงานไมขีดมาตลอด จนอามาอายุ
ได 53 ป สุพิณ (ลูกสาวของอามา) ไดเร่ิมทําธุรกิจคาขายเสื้อผาที่ตลาดโบเบ จงึไดขอใหอามาเลกิ
ทํางานทีโ่รงงานไมขีด มาชวยสุพิณขายของที่โบเบ จากการที่อามาไดมาชวยขายของที่โบเบ ทําให
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อามาสามารถฟงพูดภาษาไทยไดรูเร่ืองบางเล็กนอย จนถงึปจจุบนันี้ อามาก็ยงัไปาชวยสุพณิ
คาขายอยู 

 อามามีลูกทัง้หมด 2 คน เปนชาย 1 คน และหญิง 1 คน ดังนี ้

1. สุพิณ ขันตอุิตสาหะกุล อายุ 48 ป มีอาชีพขายเสื้อผาที่โบเบ มีลูกชาย 1 คน คือ นราวฒุิ อายุ 
28 ป และลูกสาว 1 คน คือ นารีรัตน อาย ุ22 ป 

2. ธงชัย ปจจบุันเสียชวีิตไปแลว มีลูกชาย 1 คน อยูกับลูกสะใภของอามาที่ตางจงัหวดั 

 สําหรับนามสกุล “ขันติอุตสาหะกุล” นัน้ สุพิณไดใหที่อําเภอชวยตัง้ให โดยในตอนแรกนั้น
สุพิณ ใชชื่อไทยกับแซมาตลอด ลูกๆ ของสพุิณกใ็ชแซดวยเชนเดียวกนั จนเมื่อลูกเริ่มจะเขา
โรงเรียน สุพณิจึงไปเปลี่ยนจากการใชแซจีนมาเปนนามสกุลแทน เพือ่ใหสะดวกในการติดตอตางๆ  
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บวยเอ็ง + เฉงเฮง 

สุพิณ ธงชัย 

นราวุฒ ิ นารีรัตน ลูก 1 คน 

ครอบครัวของนางบวยเอ็ง  แซเฮง 
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2. ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

 บานของอามานั้น เปนบานที่คอนขางเกาแก หนาบานปดประตูเหล็กมิดชิด ทาํใหไม
สามารถมองเห็นภายในบานได จากการสังเกตภายนอกบาน คงเหน็เปนเพยีงแคบานทรงเกา
โบราณหลงัหนึ่งเทานัน้ เมือ่ไดเขาไปในบาน ก็จะเหน็กองเสื้อผา กางเกงยนีส ใสถุงพลาสติก ตั้ง
เรียงรายเปนกองโตๆ ส่ือใหรูวาบานนีม้ีธุรกิจคาขายเสื้อผาแนนอน มองเขาไปภายในบาน จะเห็น
ตุยเลี้ยง (กระดาษสีแดงเขียนคําอวยพรเปนภาษาจีนดวยสีทอง มักจะแปะเปนคู) แปะอยู 2 คู ซึ่งมี
ความหมายวา เขาออกปลอดภัย อยูเยน็เปนสุข แตเปนทีน่าแปลกมากที่ไมเหน็เจาที่ในบานหลงันี ้
ซึ่งผิดจากลกัษณะของบานชาวจนีทัว่ๆ ไปที่พบเหน็มา จึงไดสอบถามอามาวาทําไมจึงไมเห็นเจาที่
เลย อามาบอกวา ที่บานนีน้ับถือพระพทุธศาสนานกิายมหายานของญี่ปุนอยู จงึไมจําเปนตองมี
เจาที่แลว เพราะการไหวหลายๆ อยางจะไมดี ควรจะมีพระที่คุมครองเพียงหนึง่เดียวเทานัน้ โดย
อามาบอกวา กอนทีจ่ะนบัถือพุทธนกิายมหายานนี้ ทีบ่านกม็ีเจาที่อยู แตหลังจากทีน่ับถือแลวก็
เลยตัดสินใจไมตั้งเจาที ่อามามีความเชื่อถือในศาสนาพุทธนิกายมหายานนี้มาก โดยอามาบอกกับ
ผูวิจัยวา การทองบทสวดมนตของนกิายนี้ จะชวยปกปองคุมครองภัยใหเราได โดยอามาเลาให
ผูวิจัยฟงวา ในสมัยกอนที่อามากับสุพิณ ยังไมไดมีรานคาเสื้อผายานโบเบ ตอนนั้นตองตั้งเปนแผง
ลอยขายริมถนน จนมีอยูคร้ังหนึ่งถูกเทศกจิจับ และเทศกิจตองการจะปรับ แตในตอนนัน้อามาและ
สุพิณมีเงนิอยูเพียงเล็กนอยเทานั้น ถาเทศกิจเอาไปอามาก็จะไมเหลือเงินเลย ดงันัน้ อามาจงึตั้งจิต
อธิษฐาน ขอใหพระชวย โดยสวดมนตในใจหลายๆ คร้ัง (บทสวดมนตของนิกายนี้เปนภาษาญี่ปุน) 
ในที่สุดเทศกิจก็ไมปรับอามา และปลอยอามาใหกลับบานได โดยถูกตักเตือนเพยีงเล็กนอยเทานัน้ 
ตั้งแตนั้นเปนตนมา ทาํใหอามาเชื่อถือในศาสนาพุทธนิกายนีม้ากยิง่ขึ้น ดวยเหตุนี้อามาจึงไดสั่ง
สอนใหลูกหลานไดนับถือศาสนาพทุธนิกายนี้ดวยเชนเดียวกนั 

 ส่ิงที่อามามักจะปลูกฝงลกูหลานอยูเสมอคือความมีมานะอดทน โดยอามามักจะเลา
ความลาํบากในชีวิตของอามาใหลูกหลานฟง เพื่อจะไดเปนอุทาหรณใหกับลูกหลานไดมีกาํลังใจ
ในการเพียรพยายาม นอกจากนี้อามายงัเนนใหลูกหลานรูจักความกตัญู รูคุณคน โดยอามา
มักจะบอกหลานวา คนจนีเราสิ่งสําคัญคอืตองรูจักกตญัูถึงจะไดดี ถาไมความกตัญู ไมเชื่อฟง
แม ไมเชื่อฟงอามา ทําตามใจตัวเอง จะมีบาป และชีวิตก็ไมดีดวย ดวยเหตนุี ้ ทําใหลูกหลานมี
ความเคารพเชื่อฟงอามามาก ไมเคยดื้อหรือวาเถียงอามาเลย เพราะรูวาอามาเปนคนมีเหตุผล 
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3. รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวฒันธรรมระหวางรุนตอรุน 

 ในการสื่อสารของครอบครัวชาวจนีแตจิ๋วครอบครัวนี้ เนือ่งจากอามาสามารถพูด
ภาษาไทยไดเพียงเล็กนอยเทานั้น จึงทําใหการสื่อสารระหวางอามากับลูกหลานจะใชภาษาจนี
แตจิ๋วเปนหลัก ในขณะที่การสื่อสารระหวางรุนที่สอง (สุพิณ) กบัรุนที่สาม (นารีรัตน) จะใช
ภาษาไทยเปนสวนมาก ดวยเหตุนี ้ จึงทําใหรุนอายุที่สามสามารถฟงและพูดภาษาแตจิ๋วไดในขั้นที่
ดีมาก 

3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา มี 2 รูปแบบคือ 

1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง เปนการบอกลูกหลานโดยตรงถึง
ประโยชนของการมีความรูทางภาษาจนี ซึ่งในครอบครัวนีน้ั้น อามาไมไดสืบทอดทางดานนี้ใหแก
ลูกหลานโดยตรงเลย แตสําหรับสุพิณ ไดมีการบอกใหลูกชาย (นราวุฒิ) ไดไปเรียนภาษาจนีกลาง
บาง เพราะนราวฒุิทาํงานอยูทีบ่ริษัทของฮองกง ดงันัน้สุพิณจงึมกัจะแนะนําใหนราวฒุิไปเรียน
ภาษาจนีกลางเพื่อเปนประโยชนในการทํางาน ซึ่งนราวฒุิก็เหน็ดวยจงึไดไปเรียนภาษาจนีกลาง ใน
สวนของนารีรัตน สุพิณก็ไดบอกวาถามีโอกาสหรือวางก็ไใหไปเรียนประดับความรูไว เพราะ
ภาษาจนีสามารถใชไดกวางขวางพอๆ กับภาษาอังกฤษ นารีรัตนก็สนใจที่จะเรียนภาษาจีน
เชนเดียวกนั แตที่ยังไมเรียนเพราะนารีรัตนเรียนภาษาญี่ปุนเปนวิชาเอกในระดับปริญญาตรีอยู ถา
เรียนพรอมกันอาจจะทําใหสบัสนได สุพิณจึงไมไดเคี่ยวเข็ญนารีรัตนมากนกั แตในตอนนีน้ารีรัตน
เรียนจบแลว จึงคิดวาจะเริม่ไปเรียนภาษาจีนกลางอยางจริงๆ จงัๆ ในเร็วๆ นี ้

 นอกจากการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมทางดานภาษาจีนกลางแลว วฒันธรรมการ
เรียกนับญาติในครอบครัวนีก้็ไดมีการสอนโดยตรงดวยเชนเดียวกัน ลูกหลานจะไดรับการสั่งสอน
ใหรูจักการใชคําเรียกนบัญาติแบบจีนตั้งแตสามารถพดูได ซึ่งครอบครัวนี้ไดใชคําเรียกนับญาติ 
ดังตอไปนี้  

 อามา แปลวา ยาหรือยาย  หมามา แปลวา แม   
 เฮีย แปลวา พีช่าย   อากู แปลวา นองชายของแม 

 ซึ่งการเรียกนบัญาติแบบจีนนี ้ เปนวัฒนธรรมทางดานภาษาอยางหนึง่ที่สามารถสะทอน
ความเปนจนีของครอบครัวนัน้ๆ ไดเปนอยางดี ซึง่คําเรียกนบัญาตินี้นอกจากจะชวยทําใหรูวา
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บุคคลที่ใชนัน้เปนคนจนีแลว ยังสามารถระบุไดอีกวา บุคคลนั้นๆ เปนชาวจนีทองถิน่มาจากที่ใดได
อีกดวย 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม ครอบครัวนี้ โดยมากระหวางอามา
กับลูกหลานนัน้จะใชภาษาจนีแตจิ๋วเปนสื่อกลางอยูแลว ทาํใหลูกหลานสามารถพูดและฟง
ภาษาจนีแตจิ๋วไดรูเร่ือง จึงถือไดวา นี่เปนการสื่อสารอีกอยางหนึ่งของครอบครัวนี้ทีไ่มไดมีการบอก
หรือนั่งสอนภาษาจนีแตจิ๋วกันแบบเปนทางการ หรือสอนโดยตรง แตเปนการเรียนรูโดยอาศัยความ
เคยชินจากการใชในชีวิตประจําวนั ทาํใหสามารถเขาใจภาษาจนีแตจิ๋วไดดี ซึ่งทั้งรุนที่สอง (สุพณิ) 
และรุนที่สาม (นราวุฒิและนารีรัตน) สามารถเขาใจภาษาจนีแตจิ๋วไดดี สามารถสื่อสารโตตอบกัน
ได ซึ่งนารีรัตนไดบอกกับผูวจิัยดวยซ้าํไปวา ตนเองสามารถใชภาษาจนีแตจิ๋วไดดีกวาภาษาอังกฤษ
และภาษาญี่ปุนที่เรียนเปนวชิาเอกเสยีอีก ทั้งๆ ที่ไมเคยไดเรียนภาษาจนีแตจิ๋วอยางจริงๆ จังๆ เลย 

 นอกจากนี ้ เมือ่ครั้งที่นราวฒุิยังเด็ก สุพณิก็ไดสงใหนราวุฒิไปเรียนที่โรงเรียนเผยอิงจนจบ
ชั้นประถมศกึษาปที ่ 4 นีก่ถ็ือวาเปนการสื่อสารโดยออมทางหนึง่ ที่เหมือนเปนการจุดประกายให
นราวฒุิในตอนนี้อยากหนักลับมาเรียนภาษาจนีกลางอยางจรงิๆ จงัๆ อีกครั้งหนึ่ง นอกจากนี ้ ที่
บานนี ้ ยงัมีการรับดาวเทียม YTV ที่เปนดาวเทยีมรายการจากประเทศจีน ซึง่นราวุฒิมักจะเปดฟง
กับอามาเสมอ เพื่อเปนการฝกภาษาจนีกลางดวยตนเองไปในตัว  

 จะเหน็ไดวา การสื่อสารโดยออมของครอบครัวนี้ จะใหผลสัมฤทธิ์คอนขางสงู แตรูปแบบ
การสื่อสารจะไมใชจากอามามาสูหลาน แตจะเปนจากรุนอายทุี่สองมาสูรุนอายุที่สามมากกวา 

3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานปจจัย 4 เปนดังนี ้

3.2.1 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร ในครอบครัวนีม้ีรูปแบบการสื่อสารเพียง 1 
รูปแบบ คือ การสื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม โดยมีการสื่อสารในเรื่อง
ตอไปนี้ คือ 

 - การสอนทาํอาหารจนี โดยปกตแิลวครอบครัวนี้มักจะซื้อมารับประทานมากกวา
ทําอาหารทานเองในบาน เนือ่งจากสมาชกิในครอบครัวมีจํานวนนอย (เพียงแค 4 คน) และแตละ
คนก็มักจะกลบับานไมพรอมกัน ดังนั้น จึงเปนลักษณะตางคนตางรบัประทานกนัมากกวา แตก็มี
บางในวนัอาทติยที่มักจะทาํอาหารและรับประทานรวมกนั ซึง่สุพิณมกัจะเปนคนทีท่ําอาหารใหกับ
อามาและลกูๆ ทาน อาหารที่สุพิณมักจะทําจะเปนอาหารจีน ซึง่มีรสชาติจืด เพราะสมาชิกใน
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ครอบครัวสวนมากจะรับประทานเผ็ดไมคอยได ซึง่อาหารที่สุพณิทําใหสมาชกิในครอบครัว
รับประทาน บางสวนก็จะเปนอาหารที่อามาเคยทาํใหรับประทานมากอน โดยอามาไมไดสอนใหสุ
พิณทําแตเกิดจากการเรียนรู โดยการเขาไปเปนลูกมือชวยอามาทําจนสังเกตและจาํสูตรตางๆ มา
ทํารับประทานเอง ถือเปนการสื่อสารโดยออมที่อามาไดสืบทอดวัฒนธรรมทางดานอาหารใหแกสุ
พิณ จนมาถงึรุนอายทุี่สาม (นารีรัตน) สุพิณก็ไมเคยสอนใหนารีรัตนทําอาหารเชนกัน เพราะนารี
รัตนเปนคนที่ไมชอบทาํกับขาว แตจะเรียกใหเขาไปชวยเปนลูกมือบาง ทําใหนารีรัตนไดเห็นวิธกีาร
ทําอาหารตางๆ ซึ่งถงึแมวาจะไมเคยทํารับประทานเอง แตก็สามารถอธิบายไดถกูวาทําอยางไร
บาง อาหารทีสุ่พิณมักจะทาํใหรับประทานคือ แกงจืดกระดูกหมูใสเกากี้ 

 - การไมรับประทานเนื้อววั ในครอบครัวนี้อามา สพุิณ นราวฒุแิละนารีรัตน ไมได
รับประทานเนือ้วัวเลย เนื่องจากอามาไมรับประทาน เมื่ออามาไมรับประทาน คนอืน่ก็ไม
รับประทานตามไปดวย อามาไมไดบอกเหตุผลหรือสอนลูกหลานถงึเรื่องความเชื่อเกี่ยวกบัการไม
รับประทานเนือ้วัวแตอยางไร แตเปนการสื่อสารโดยออมคือ เมื่ออามาไมรับประทาน คนอ่ืนก็เลย
ไมรับประทานตามไปดวย 

 - การใชตะเกียบ อามาไมไดสอนใหลกูหลานใชตะเกียบเลย ลูกหลานหัดเอาเอง โดย
สังเกตจากผูใหญแลวทาํตาม ถือเปนกระบวนการเรียนรูที่สืบเนื่องมาจากการสื่อสารโดยออม แต
ปจจุบันนี้ นารีรัตนบอกกบัผูวิจัยวา เธอถนัดที่จะใชชอนสอมมากกวาตะเกียบ แมกระทัง่เวลา
รับประทานกวยเตี๋ยว บางครั้งใชชอนสอมจะถนัดกวา 

 - การดื่มชาจนี อามาจะชอบดื่มชามาก โดยจะตมชาไวดื่มทุกๆ วนั ทําใหลูกหลานไดดื่ม
ชาไปดวยในทกุวัน แมกระทัง่ผูวิจัยไปที่บาน อามาก็ยกน้ําชามาใหดืม่ จะเหน็ไดวา ถึงแมวาอามา
จะไมเคยบอก หรือพูดอะไรเกี่ยวกับธรรมเนียมการดื่มชาของชาวจนี แตลูกหลานกส็ามารถสงัเกต
จากอามาไดในชีวิตประจาํวนั ซึ่งปจจุบนันี้ลูกหลานกม็ักจะดื่มชาเปนน้าํดื่มประจาํบานเหมือนๆ 
กันกับน้ําเปลา 

 สําหรับการรับประทานอาหารเจนั้น เนื่องจากอามาไมไดรับประทานเจและไมมคีวาม
เชื่อถือในเรื่องนี้ จงึทาํใหไมมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดในเรื่องนี้แตอยางใด 
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3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

 สําหรับอามานั้น เมื่อเห็นเพียงแคคร้ังแรก ก็รูไดเลยวาจะตองเปนชาวจนีแนนอนเพราะ
ลักษณะการแตงกายไดบงบอกถึงเอกลักษณของชนชาตจิีนไว กลาวคอื อามาสวมเสื้อผาแบบจีน 
นุงกางเกงผาแพรสีดํา ใสกาํไลขอมือหยก แสดงใหผูทีไ่ดพบเห็นรับรูไดวาเปนชาวจีน ซึง่อามาเองก็
ไมไดมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดเรื่องการแตงกายแตอยางใด เพราะลูกหลานจะแตงตัวตามสมัยนิยม
อยูแลว โดยเฉพาะสพุิณ เนื่องจากมีอาชพีขายเสื้อผา ดังนัน้จะตองแตงกายตามสมัยนยิมแนนอน 
แตสําหรับนารีรัตน เธอมีเสื้อผาแบบจีนบาง (เสื้อคอจนี) เนื่องจากมีอยูชวงหนึ่งที่แฟชั่นในประเทศ
ไทยกําลงัสนใจเรื่องเสื้อผาจนี เมื่อเธอไดไปเที่ยวงานไชนาทาวนเยาวราช เธอจึงซื้อมาสวมใส
เพื่อใหเขากับยุคสมัยดวย โดยในเรื่องนี้นัน้ ไมไดมีการสื่อสารใดๆ เพื่อสืบทอดจากอามาและแม
ของเธอเลย 

 สําหรับธรรมเนียมการสวมใสเสื้อผาใหมในชวงตรุษจีนนั้น ก็ไมไดมีการสื่อสารเพื่อสืบทอด
เชนเดียวกนั โดยอามาบอกวา รูธรรมเนียมนี้เหมือนกัน แตสมัยกอนจนมาก ไมมกีารซื้อเสื้อผาใหม
หรือตัดเสื้อผาใหมทกุป ตองสวมใสไปเร่ือยๆ จนกวาจะขาด ดังนั้น จงึไมไดรูสึกอะไรกับธรรมเนียม
นี้ และก็ไมไดบอกลูกหลานใหปฎิบัติตามแตอยางไร สําหรับสุพิณนัน้ เนื่องจากมอีาชีพขายเสื้อผา
อยูแลว ดังนั้นสุพิณจึงตองสวมใสเสื้อผาใหมเปนประจําเพื่อโชวใหลูกคาดู เพราะฉะนั้นธรรมเนยีม
การสวมเสื้อผาใหมในชวงตรุษจีนจงึไมมีความหมายอะไร เพราะจะสวมเสื้อผาใหมเปนปกติ
ประจําอยูแลว แตไดมีบอกลูกบางวาในชวงตรุษจีนใหสวมเสื้อผาที่สีสันสดใส เพราะจะดูมีชีวิตชวีา
มากกวา แตไมเกี่ยวกับความเชื่อเดิมทีว่าถือใหเปนการเริ่มตนปที่ดีแตอยางใด ดังนัน้ จึงอาจกลาว
ไดวา ครอบครัวนี้ไมไดมีการสื่อสารใดๆ เลยเพื่อสืบทอดในดานเครื่องนุงหม 

3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 สําหรับครอบครัวนี้นัน้ มีลกัษณะที่แปลกแตกตางไปจากบานชาวจนีทัว่ไป ดังทีก่ลาวไป
ขางตนแลวก็คอื ที่บานนี้ไมมีการตั้งเจาที ่ เนื่องจากนบัถือศาสนาพทุธนกิายมหายานแลว จงึไม
จําเปนตองไหวเจาที่อีก อยางไรก็ตาม ยังคงมีการตัง้ของตั้งโชว ประเภท ฮก ลก ซิว่อยู แตเปนการ
ตั้งเพื่อความสวยงามเทานัน้ ไมไดมีความหมายพิเศษอะไร ซึ่งอามากไ็มไดมีการสื่อสารเพื่อบอกใน
เร่ืองนี้แตอยางใด 
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 ถึงแมวาครอบครัวนี้จะดูเหมอืนคงความเปนบานจนีไดนอย แตก็ยังมกีารแปะตุยเลีย้งอยู 
โดยจะเปนธรรมเนียมที่จะตองเปลี่ยนใหมทุกป ซึง่ในจดุนี้ อามาไดมีการสื่อสารบอกลูกหลานถงึ
ความหมายของการแปะตุยเลี้ยง และความหมายของคําตางๆ บนตุยเลี้ยง แตไมไดตั้งใจจะบอก
หรือสอนโดยตรง สวนมากจะเปนการพูดขึ้นมาลอยๆ มากกวา ใหลูกหลานไดยินและเกิดการ
เรียนรูเอง จงึถอืวาเปนการสื่อสารโดยออม นอกจากนี ้เมือ่ผูวิจัยไดถามถึงเรื่องการจัดแตงบานของ
รุนอายทุี่สาม ถามโีอกาสไดจัดเองอยากจะจัดใหเปนแบบใด นารีรัตนตอบวา อยากจะตกแตงให
เปนแบบผสมระหวางตะวันตกและจีนปนๆ กัน โดยตวับานจะเปนแบบตะวันตก แตภายในบาน
อยากจะใหเปนแบบจีน เพราะดูแลวอบอุนดี จะเห็นไดวาถงึแมวาจะไมมีการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลกัษณะ หรือการสื่อสารโดยตรงในเรื่องนี้ แตลูกหลานก็สามารถซึมซับถงึวัฒนธรรมและ
ธรรมเนียมจีนในดานนี้เขาไปได 

3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารักษาโรค 

 โดยปกติ เมือ่เวลาอามาไมสบายเลก็ๆ นอยๆ กม็กัจะซื้อยาจากรานขายยาทั่วๆ ไปมา
รับประทานเองกอน แตถาเปนหนักก็จะไปหาหมอที่โรงพยาบาล ถงึแมวาอามาจะเคยรักษากับ
หมอจนีบอยๆ แตถาตองเลือกวาจะรักษากับหมอจีนหรือหมอยาฝรัง่ อามาจะเลอืกหมอยาฝรั่ง
มากกวา เพราะจะหายเร็วกวาหมอจนี สวนมากแลว ยาจีนจะตองรับประทานนานๆ กวาจะหาย 
ยาฝรั่งไดผลเร็วกวารับประทานไมกีว่ันก็หาย อยางไรก็ตาม ที่บานอามากม็ีการตมยาจนี
รับประทานเองในบานเชนกนั โดยเฉพาะยาแกรอนในประเภทเก็กฮวย เหลงจุย จะมีการตมด่ืมเปน
ประจําเพื่อแกรอนใน และอามาก็ไดสอนหรือบอกลูกหลานใหดื่มทกุครั้ง เมื่อมีอาการรอนใน ซึ่ง
ลูกหลานก็คอนขางเชื่อ เพราะลองดื่มแลวหายจริง 

 สุพิณเองนั้น ถาไมสบายก็จะซื้อยารับประทานเองกอน ไมหายจึงไปหาหมอที่โรงพยาบาล 
สําหรับยาจีนสวนมาก สุพณิจะทานเพื่อเปนยาบํารุงมากกวา ซึง่จริงๆ แลวสุพิณกค็อนขางเชื่อยา
จีนอยูเหมือนกัน เพยีงแตวาไมอยากเสียเวลาตม และยาจีนจะไดผลชา ไมทันใจ จึงทําใหไปรักษา
กับหมอยาฝรัง่แทน แตอยางไรก็ตาม สุพิณมักจะพานารีรัตนไปหาหมอจนีบอยๆ เพราะนารีรัตน
มักจะมีอาการปวดเขาหรือปวดหลังอยูบอยๆ จึงตองไปหาหมอจนีเพื่อจับเสน ซึง่สุพิณจะใชการ
สื่อสารโดยตรง คือการบอกสรรพคุณของยาจนีและหมอจีน และการสื่อสารโดยออม คือพาไปหา
หมอจนีใหจับเสนให ซึง่การรักษาของหมอจีน สามารถชวยบรรเทาอาการของนารีรัตนได ทําใหเธอ
คอนขางที่จะใหความเชื่อถือในการรักษากบัหมอจนีพอสมควร 
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4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม แบงไดเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน เปนปจจยัที่เกิดขึน้ภายในครอบครัว มีดังตอไปนี ้

 1) ความสมัพันธภายในครอบครัว ครอบครัวที่มีความสนิทสนมกันระหวางสมาชิกใน
ครอบครัว จะชวยใหเกิดการสื่อสารที่ดีข้ึนได สําหรับครอบครัวนี้ มีความสมัพนัธภายในครอบครัว
ดี แตกลับไมคอยมีการสื่อสารโดยตรงเกิดขึ้น ทั้งนี้อาจเนือ่งมาจากปจจัยในขอตอไปนี ้

2) ลักษณะนสิัยของสมาชกิภายในครอบครัว กลาวคอื อามาไมไดมีนิสัยชางสอน อีกทัง้
ลูกหลานก็ไมไดชางซักถามมากนัก อามาทําอยางไรมาก็ทําตามไป หรือการที่อามาไมคอยเครงกับ
การปฎิบัติตามธรรมเนียนตางๆ ทาํใหการสื่อสารสวนใหญของครอบครัวนี้เปนการสื่อสารแบบไม
เปนกิจจะลักษณะหรือการสื่อสารโดยออม ซึ่งถาลูกหลานเปนคนชางสังเกต ก็จะสามารถสืบทอด
วัฒนธรรมตางๆ ได แตถาลกูหลานไมชางสังเกต วัฒนธรรมบางอยางก็ไมสามารถสบืทอดตอไปได 

 3) เวลาในการสื่อสาร ก็เปนอีกปจจยัหนึง่ทีท่ําใหการสื่อสารไมสัมฤทธิ์ผลเทาที่ควร ทั้งนี้
เนื่องจากอามาและสุพิณ ตองออกไปทาํงานนอกบาน กวาจะกลับถงึบานกป็ระมาณ 1 ทุม นรา
วุฒิก็ตองไปทาํงานกลบัดึกเชนกนั นารีรัตนเลิกเรียนแลว ก็ตองทาํกิจกรรมที่มหาวทิยาลยั ทาํให
เวลาในการสือ่สารของครอบครัวนอยลงไป สวนใหญเมื่อกลับมาถึงบานกเ็หนื่อยกันแลว ไมคอยมี
อารมณมาสอนในเรื่องวัฒนธรรมตางๆ  

4.2 ปจจัยภายนอก คือ ปจจัยที่เกิดจากสิ่งแวดลอมภายนอกครอบครัว มีดังนี ้

 1) เพื่อนหรือโรงเรียน ดังทีสุ่พิณไดบอกกบัผูวิจัยวา ถงึแมวาเธอจะไมไดเรียนในโรงเรียน
จีนแตเธอก็ไดเรียนภาษาจีนในเวลาพิเศษ แตภาษาจนีที่เธอเรียนนัน้เปนการเรียนภาษาจีนแตจิ๋ว 
ซึ่งในตอนแรกนั้น เธอตั้งใจที่จะเรียนภาษาจีนกลางมากกวา แตเพื่อนของเธอกลับเกล้ียกลอมให
เธอเรียนภาษาจีนแตจิ๋ว ซึง่เพื่อนของเธอใหเหตุผลวาในประเทศไทยมีชาวจีนแตจิ๋วอยูเยอะ คนรู
ภาษาจนีกลาง (ในสมัยนั้น) ไมคอยเยอะ เรียนไปก็ไมไดใชประโยชน สูเรียนภาษาแตจิ๋วไมได ไดใช
ติดตอกับคนจีนทัว่ประเทศไทยได ซึง่ในตอนนัน้สุพิณไมจําเปนตองเรียนภาษาจีนแตจิ๋วก็ได เพราะ
ที่บานก็ใชพูดเปนภาษาที่ใชในการสื่อสารกับอามาอยูแลว แตสุพิณก็เลือกที่จะเรียนเปนเพื่อน
เพื่อน จากจดุนี้จะเห็นไดวา เพื่อนเปนตัวแปรที่มีอิทธิพลมากตอการสืบทอดวัฒนธรรมทางดาน
ภาษาของสพุณิ 
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 2) สื่อมวลชน ที่บานนี้ไดมกีารรับดาวเทยีม YTV จากตางประเทศ โดยอามาและนราวฒุิ
จะชอบเปดดู เพราะใหความรูและฝกภาษาไปในตัว ซึง่นราวุฒิบอกวาถงึแมวาจะฟงไมออกแตการ
เปดฟงไปเรื่อยๆ ก็ทาํใหเราซึมซับสําเนียงภาษาจนีและคําศัพทตางๆ เขาไปไดบางไมมากก็นอย ซึ่ง
นราวฒุิเองคิดวาตนเองไดรับประโยชนจากการฟงภาษาจีนจากสื่อมากพอสมควร  

 3) สมาคมสรางคณุคาแหงประเทศไทย เปนสมาคมที่รวบรวมชาวพทุธนกิายมหายาน ให
มาสวดมนตรวมกนั โดยบานของสพุิณเปนที่รวบรวมสมาชิกสมาคมนี้ในเขตปอมปราบศัตรูพาย 
จากการที่สพุณิ ไดเขารวมสมาคมนี ้ ทาํใหสุพิณตองหดัอานเขียนภาษาจนี เพราะสุพิณตองเปน
ตัวแทนในการนําสวดมนต ซึ่งบทสวดมนตบางสวนเปนภาษาจนี ดวยเหตุนี ้ สพุณิจะตองหนัมา
สนใจภาษาจนีอีกครั้งหนึง่ 

กลาวโดยสรุป ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี ้ สอดคลองไปกับ
แนวคิดเกี่ยวกบักระบวนการขัดเกลาทางสงัคม ที่มีการขัดเกลา 2 รูปแบบ คือทางตรงและทางออม 
ดังนัน้รูปแบบการสื่อสารที่ครอบครัวนี้ไดใชจึงมทีั้งการสือ่สารโดยทางตรงและทางออม ขึ้นอยูกบั
เร่ืองที่ตองการจะสื่อสารและโอกาสเวลาทีจ่ะอํานวย โดยปจจัยทีม่ีความสาํคัญทีท่าํกอใหเกิดการ
ส่ือสารภายในครอบครัวนี้ เปนไปตามทฤษฎีการสือ่สารระหวางบุคคลในบริบทที่ตางวัฒนธรรม 
โดย ปจจัยตางๆ คือ ความสัมพันธที่ดีภายในครอบครัว ลักษณะนิสยัของสมาชิกภายในครอบครัว 
เวลาในการสือ่สาร กลุมเพือ่นหรือโรงเรยีน ส่ือมวลชน และสมาคมสรางคุณคาแหงประเทศไทย ส่ิง
ตางๆ ทัง้หมดนี้สามารถทาํใหวฒันธรรมจีนยงัคงดาํรงอยูและสืบทอดตอไปได โดยถาลูกหลานได
อยูในสิ่งแวดลอมที่ยงัคงสภาพของความเปนจีนไวอยู โอกาสของครอบครัวนี้ในการสืบทอด
วฒันธรรมและการดํารงซึ่งเอกลัษณของความเปนจนีภายในครอบครัวนี ้ ก็จะสามารถดํารงอยู
ตอไปไดจนถึงอนาคต 

ครอบครัวที ่ 9 ครอบครวัชาวจีนกวางตุงยานตลาดเลงบวยเอีย๊ (ครอบครวัของนางจงกล 
ปรัตถจริยา) 

1. ประวัติตระกูล 

 นางจงกล ปรัตถจริยา เปนชาวจนีกวางตุง เกิดที่เมืองยั้นเผง มณฑลกวางเจา ในวัยเด็ก 
ชวยงานที่บาน เลีย้งวัว เลีย้งควาย ชีวิตลําบากมาก ไมมีแมขาวจะทาน ตองขุดมันทาน ในชวง
นั้นเอง มชีาวจีนอพยพมาเมืองไทยเปนจาํนวนมาก นาของอาโผก็มาชวนไปเมืองไทยดวย พีน่อง
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ของอาโผไมมใีครไปเลย แตอาโผซึ่งตอนนัน้อายุเพียงแค 12 ป ตัดสินใจไปเสี่ยงทีเ่มอืงไทย เพราะ
ไมอยากทนลาํบากที่เมืองจนีอีกตอไป เมื่อมาถงึเมืองไทย อาโผไดอาศัยอยูกบันาแถวบางรกั 
ชวยงานบานนา และรับจางเลี้ยงเด็ก แตดวยความรกัเรียนหนงัสือ จึงไดไปสมคัรเรียนภาษาจีน
ตามบานในชวงภาคค่ํา นอกจากนี ้ ยงัไดหัดเรียนภาษาไทยอีกดวย เพราะคิดวานาจะมีประโยชน
ตอตนเองในอนาคต เนื่องจากจะตองอยูเมืองไทยไปตลอดชีวิต อาโผไมมีความคิดที่จะกลับไป
เมืองจนีเลย เพราะอยูที่เมืองจีนลาํบากมากกวาอยูที่เมอืงไทยมากนัก 

 จนอาโผอายุได 19 ป ก็ไดแตงงานกับอากุง (แสวง ปรัตถจริยา) ซึง่เปนชาวจีนกวางตุง
เชนเดียวกนักบัอาโผ เมื่อแตงงานแลว อาโผก็ไดยายเขามาอยูกับครอบครัวของอากุงทีย่านตลาด
เลงบวยเอี๊ย โดยตอนทีย่ายมา อากุงประกอบอาชีพขายเนื้อวัวสด อาโผก็ไดเขามาชวยงานบาน
และชวยขายของดวย ปจจุบนับานหลงันี้อยูกันมาไดเกือบรอยปแลว ตัง้แตสมัยพอของอากงุ 

 อาโผมีลูกทั้งหมด 6 คน เปนชาย 3 คน หญิง 3 คน ดังนี ้

1. ศจนิา วรสทิธานุกูล อาย ุ54 ป สาม ีคอื วิเศษ วรสิทธานกุูล มีลูกชาย 2 คน คือ วีรวุฒ ิอาย ุ15 
ป และ ภัทรพล อาย ุ13 ป 

2. ณัฐวุฒ ิปรัตถจริยา อาย ุ53 ป ภรรยา คือ บังอร ปรัตถจริยา มีลูกสาว 1 คน คือ วนิตา อาย ุ18 
ป 

3. ดร.บุษบา ปรัตถจริยา อายุ 51 ป เปนโสด ปจจุบันทาํงานอยูที่ประเทศสหรัฐอเมริกา 

4. ปรีชา ปรัตถจริยา อายุ 50 ป ปจจุบันชวยงานกิจการของครอบครัว เลิกกับภรรยา มีบุตร 1 คน 
ชื่อ กฤษดา อายุ 15 ป 

5. เปรมจิต อินทรพาณิชย อายุ 47 ป ชวยงานกิจการครอบครัว สามี คือ นวรัตน อินทรพาณิชย มี
ลูกสาว 1 คน คือ ชุติมา อายุ 15 ป และ ธนพจน อาย ุ13 ป 

6. ปรีดา ปรัตถจริยา อายุ 36 ป ชวยงานกิจการครอบครัว ภรรยา คือ กนกพร ปจจุบันนี้ยงัไมมี
บุตร 

 โดยครอบครัวกลุมตัวอยางที่ทาํการศึกษาในครั้งนี้คือ ครอบครัวของเปรมจิต อินทร
พาณิชย ดวยเหตทุี่เปนครอบครัวที่มีความสนิทสนมกบัอาโผ ถงึแมวาจะแตงงานแลวแยก
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ครอบครัวออกไปอยูที่อ่ืน แตก็ไปอยูในบริเวณที่ไมไกลจากบานอาโผมากนกั เปรมจิตเองตองมา
ทํางานคาขายที่บานอาโผทกุวัน สวนลกูๆ ของเธอ (รุนหลาน) เลกิเรยีน หลานๆ กจ็ะตองกลับมาที่
บานอาโผกอน จึงทําใหตัวเปรมจิตและลูกๆ ของเธอ ไดเจอหนาพูดคุยกับอาโผทุกวนั 

 สําหรับนามสกุล “ปรัตถจรยิา” ของอาโผน้ัน เปนนามสกุลที่ใชตามอากุง โดยอากุงในตอน
แรกเกิดที่ประเทศจีน ใชสัญชาติจีน แตเมื่ออพยพมาอยูที่ประเทศไทย ตองประกอบการคาจงึไป
เปลี่ยนชื่อและสกุลเปนไทย เพื่อใหสะดวกในการติดตอการคามากขึ้น ดวยเหตนุี้ เมือ่อาโผแตงงาน
เขามาจงึไดใชนามสกุลตามอากุงดวย และเปลี่ยนเปนชือ่ไทยในเวลาตอมา ลูกๆ ของอาโผทกุคน 
เมื่อเกิดมาก็ใชชื่อไทย นามสกุลไทยกนัแลว 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



142 

ครอบครัวของนางจงกล  ปรัตถจริยา 
 

 

 
 
 
 
 

แสวง + จงกล 

ศจินา + วิเศษ ณัฐวฒุิ + บังอร ดร.บุษบา ปรีชา เปรมจิต + นวรัตน 

ลูก 1 คน ลูก 2 คน ลูก 1 คน ชุติมา 

ปรีดา + กนกพร 

ธนพจน 
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2. ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

 บานของอาโผ หาไดงายมาก เพียงเดินเขาไปในตลาดเลงบวยเอี๊ย แลวมองหาปายชื่อราน 
“แสวงพาณิชย” หรือ “หจก.แสวงฟูดเซน็เตอร” รานใหญขนาด 3 หอง ขายอาหารและเครื่องปรุง
ตางๆ ทีน่ําเขามาจากประเทศจีน เชน กระเพาะปลา ฟองเตาหู รังนก ฯลฯ รานนี้ขายทั้งของสดและ
ของแหง เรียกไดวาครบวงจรสําหรบัอาหารจีนเลยทีเดยีว เพราะฉะนั้น ยงัไมทนัไดเขาไปในบาน 
เพียงแคเห็นสนิคาที่รานนี้วางขาย ก็สัมผัสไดถึงความเปนจีนของครอบครัวนี้เลยทเีดียว รวมไปถึง
การสังเกตจากปายชื่อรานที่มีชื่อเปนภาษาไทย ภาษาจีนและภาษาอังกฤษ อยูในปายเดียวกนั ซึ่ง
อาโผบอกวา สาเหตทุี่ตองทาํหลายๆ ภาษาเพราะที่รานมีลูกคาหลายเชื้อชาติมาก ทาํไวหลายๆ 
ภาษา ลูกคาจะไดจํารานได โอกาสหนาจะไดมาอุดหนุนกันอีก เมือ่ไดเขาไปในบานก็ไดพบกบั
สัญลักษณของบานชาวจนีนั่นก็คือ เจาที ่แตสิ่งทีย่ิ่งทําใหผูวิจัยรูสกึแปลกใจคือ เปรมจิต (รุนอายทุี่
สอง) ไดพาผูวิจัยขึ้นลฟิตไปช้ันบนของบานเพื่อไปหาอาโผ เมื่อประตูลิฟตเปดออก ผูวิจัยก็เห็นถึง
ลักษณะการจดัแตงบานของครอบครัวนี้ ซึ่งมีลกัษณะการจัดแตงบานที่ยงัคงความเปนจนีไว
คอนขางมาก แตรูปแบบความเปนจนีของครอบครัวนี้จะไมใชบานจีนแบบโบราณ แตจะเปนแบบ
จีนประยกุต เปนจีนที่ดูทนัสมัยมากขึ้น คลายๆ รูปแบบการจัดบานของชาวจนีไตหวนั (ผูวิจัยเคย
ไปศึกษาตอทีป่ระเทศไตหวนั และมีญาตอิยูที่ประเทศไตหวัน 3 ครอบครัว ซึง่ลักษณะการจัดแตง
บานของครอบครัวนี้นัน้ คอนขางจะคลายคลึงกับบานญาติของผูวิจัยที่ประเทศไตหวันเปนอยาง
มาก) กลาวคอื เมื่อออกจากประตูลิฟตแลว ขางลฟิตทัง้ 2 ขาง ก็จะมีตุยเลี้ยงเขียนคําอวยพรตางๆ 
แปะไว โตะอาหารเปนโตะทรงกลมพรอมเกาอี้ไมแกะสลักลวดลายจีน ชุดรับแขกแกะสลักลายจีน 
ตูโชวทีม่ีของตัง้โชวประเภท ฮก ลก ซิว่ ตูโชวที่เก็บชุดถวยน้ําชา และชาจีน รวมไปถงึกลิ่นยาจนีที่
โชยมาเขาจมกูของผูวิจยั  

 
ภาพที ่30 ตุยเลี้ยงขางลิฟตของครอบครัวที ่8 
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 บานหลังนี ้ เดมิทีเปนบานไมแบบโบราณ แตไดร้ือสรางใหมเปนบานตึก 5 ชัน้ โดยบาน
หลังนี้เปนบานเกาแกที่อยูกนัมาตัง้แตรุนพอของอากงุ รวมระยะเวลาประมาณรอยกวาปแลว 
แมแตคนที่อาศัยอยูในบานยังนบัไดไมแนชัดเลยวา จํานวนปที่แนนอนที่อยูมาคือเทาไร รูแตวาอยู
กันมาตั้งแตรุนพอของอากงุ สมาชิกที่อยูในบานนีม้ีทัง้หมด 5 คน คือ อาโผ ปรีชากบัลูกชาย และ
ปรีดากับภรรยา สําหรับครอบครัวของเปรมจิตนั้น เพิง่จะแยกออกจากครอบครัวใหญไปซื้อบาน
ของตนเองอยูตางหารแถวถนนมงักร (ไมไกลจากบานเดิมมากนัก) ไดเพียง 2 ป โดยกอนหนาที่จะ
แยกออกไปนัน้ ครอบครัวของเปรมจิตก็ไดอยูกับอาโผมาตลอด 

 อาโผมักจะเลาเรื่องราวชีวิตในอดีตจากเมอืงจีนมาเมืองไทยเสมอ ขณะที่เลาใหผูวจิัยฟง 
อาโผยังมีน้าํตาคลอไปดวยเลย จนธนพจน (รุนอายทุี่สาม) ยังแซวอาโผวา เลามาเปนรอยๆ รอบ ก็
รองไหน้าํตาไหลทกุรอบเลย บางครั้งอาโผก็จะสอนลกูหลาน โดยเอาประวัติชีวิต การตอสูชีวิต สู
กับความลาํบากของอาโผ มาสอนเพื่อใชเปนเครื่องเตือนสติใหลูกหลานมีความมานะอดทน อาโผ
มักจะเลาวาตอนอาโผมาใหมๆ ไมมีอะไรสักอยาง ที่นอนก็แคบเทากับรูหน ู ตองนอนเบยีดกันตั้ง
หลายคน กวาจะสรางเนื้อสรางตัวสรางฐานะไดอยางทุกวนันี้ตองใชความพยายามมาก ลกูหลาน
ตองเอาเปนแบบอยาง อาโผจะสอนไมใหลูกหลานหลงลืมตัว คิดวาตัวเองรวยแลว ไมตองทําอะไร
ก็มีกนิมีใช อาโผจะใหลูกหลานทุกคนมาชวยคาขายหนาราน ใหแตละคนมหีนาทีท่ํางาน ใหดูอาโผ
เปนตัวอยาง ขนาดอายมุากแลว อาโผยงัตองตื่นนอนตั้งแตตี 4 มาเปดรานตอนต ี 5 ทุกวัน เพราะ
ในยานตลาดเลงบวยเอี๊ยนี ้ เปนยานจับจายสินคาของคนทัว่กรุงเทพฯ ทุกๆ รานในยานนี้ก็ตองเปด
รานแตเชามืดกันทั้งนั้น เพราะฉะนัน้ลกูหลานของครอบครัวนี้จะไดรับการปลูกฝงใหมีความขยัน
อดทน ไมหลงลืมชาตกิําเนดิของตนเอง และสอนใหลกูหลานรูจักบญุคุณของแผนดินไทยทีท่ําให
ครอบครัวของอาโผสามารถสรางตัวไดจนถึงขั้นนี ้

 จะเหน็ไดวา ความคิดของอาโผคอนขางจะทนัสมัยมาก ไมไดมคีวามยึดมัน่ถอืมั่นแบบ
โบราณที่รักแตชาติบานเกิดตนเอง อาโผมีทัศนคตทิี่ทนัสมัยและมองการณไกล สงัเกตไดจากที่อา
โผไปเรียนภาษาไทย อาโผบอกวาเราอยูเมืองไทยเรากต็องพูดอานเขยีนภาษาไทยไดบาง จะไดไม
ถูกเอาเปรยีบ ในทางตรงกันขามถาเราเปนภาษาไทย เราก็จะไดเปรียบชาวจนีโพนทะเลคนอืน่ที่
เขาไมเปน ดวยเหตุนี้อาโผจงึสนับสนุนเรื่องการเรียนแกลูกๆ หลานๆ มาก ลูกๆ ของอาโผทุกคน ไม
วาจะเปนลกูชายหรือลูกสาว ไดเรียนจนจบปริญญาตรีเปนอยางนอยทุกคน คนไหนที่ชอบเรียนก็
สงเสริมใหเรียนจนจบปริญญาเอกก็ม ีใครอยากไปเรียนตางประเทศก็ใหไปทกุคน เพราะการศึกษา
สําคัญสําหรับลูกๆ ทุกคน อาโผคิดวา ในตอนเด็กๆ อาโผอยากเรียนหนงัสือมาก แตตองทาํงานเลย
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ไดเรียนภาคค่ําเพียงแค 2 ป ในเมื่อลูกหลานมโีอกาสไดเรียนใหสูงๆ ก็ตองสงเสริมใหถึงที่สุด 
ลูกหลานที่อยากไปเรียนเมืองนอก ไมจาํเปนตองไปเรียนภาษาจนี ไปเรียนอะไรก็ได อาโผก็
สนับสนนุทั้งสิน้ ขอเพยีงใหมีความเอาใจใสจริงๆ ไมใชวาอยากไปเทีย่วเลน ถาจะไปตางประเทศ
เพราะอยากโกเกเปนนกัเรียนนอก อาโผจะไมเหน็ดวย 

 อีกลักษณะหนึ่งที่อาโผของครอบครัวนี้แตกตางจากอาโผของครอบครัวอื่นๆ คือ ใน
ครอบครัวอื่น ขึ้นชื่อวาเปนชาวจนีก็จะรูสกึวาตนเองนั้นมคีวามรูสึกมีสถานภาพตางๆ ดีกวาชาติอ่ืน 
ไมมากกน็อย แตอาโผไมมคีวามคิดนี้เลย ลูกเขยและลกูสะใภของอาโผก็เปนคนไทยอยูหลายคน 
อาโผไมเคยรังเกียจและไมเคยคัดคาน อาโผบอกวาคนชาติไหนก็เปนคนเหมือนกัน ขอเพียงเปนคน
ดี ขยันทํามาหากิน เชื้อชาติก็ไมไดมีความเกี่ยวของ 

 นอกจากนี ้อาโผยังเปนคนธรรมะธัมโม โดยอาโผนับถือศาสนาพทุธนกิายมหายาน ซึ่งเปน
ลัทธิที่รับมาจากประเทศญี่ปุน (เชนเดยีวกันกับครอบครัวที ่ 8) และอาโผไดชักชวนใหลูกหลานทุก
คนไดสวดมนตเพื่อเปนสิริมงคลใหกับตนเอง (อาโผยงัไดสอนผูวิจัยใหสวดมนตดวยเลย โดยบท
สวดมนตของนิกายนี ้ ทองวา นัมเมียวโฮเร็งเงเคยีว อาโผบอกวาทองกี่คร้ังก็ได โดยตอนเชาทอง
เพื่อขอพร และตอนเยน็ทองเพื่อขอบคุณทีท่านใหพรเรา) นอกจากนี้ อาโผยังเปนสมาชิกสมาคม
สรางคุณคาแหงประเทศไทย โดยเปนสมาคมทีจ่ัดตั้งขึ้นสําหรับชาวพทุธนิกายมหายาน โดย
สัปดาหที่ 4 ของทกุเดือน สมาชิกของสมาคมที่อยูในเขตสัมพนัธวงศจะมาที่บานอาโผเพื่อสวด
มนตรวมกัน (บานของครอบครัวที่ 8 เปนที่ประชมุในเขตปอมปราบฯ การประชุมจะแบงสมาชกิไป
ตามเขตตางๆ) ลูกหลานของอาโผก็รวมสวดมนตดวยทกุคน อาโผไมไดบังคับ แตลูกหลานทุกคนก็
รวมใจมากันเอง เพราะมีความเชื่อถือในลัทธินี ้ และเคารพเชี่อฟงอาโผที่คอยบอกและสั่งสอนอยู
เสมอวา สิ่งใดที่ทาํแลวไมมีโทษกับตนเอง ทําแลวไมเสยีหายและไมมีใครเดือดรอนก็ทําไปเถอะ 

3. รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวฒันธรรมระหวางรุนตอรุน 

 ในการสื่อสารของครอบครัวชาวจนีครอบครัวนี้นัน้ เนื่องจากอาโผสามารถพูดคุย
ภาษาไทยไดคลอง จึงทาํใหเวลาที่อาโผพูดกับลูกจะใชภาษาไทยปนกับภาษากวางตุง โดยจะใช
ภาษาไทยมากกวาภาษากวางตุง ในขณะที่อาโผพูดคุยกับหลานจะใชแตภาษาไทยอยางเดียว 
สําหรับรุนอายทุี่สองนั้น เปรมจิตจะใชภาษาไทยในการพูดคุยกับรุนอายุที่สาม ธนพจนเองเวลา
พูดคุยกับรุนแรกและรุนอายทุี่สอง ก็จะใชแตภาษาไทยเพียงอยางเดียว 
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3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา เปนดังนี ้

 ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมทางดานภาษานัน้ มีรูปแบบในการสื่อสาร 2 รูปแบบ
คือ 

1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง คือการบอกหรือสอนโดยตรง ซึง่วธิีการที่
อาโผใชคือ พยายามโนมนาวใหลูกเรยีนภาษาจนีกลาง โดยบอกวาจะมีประโยชนในการทาํการคา 
สามารถชวยธรุกิจของที่บานได นอกจากนี ้อาโผยังไดใหครูมาสอนภาษาจนีกลางแกลูกๆ ทุกคนที่
บาน เปนเวลาหลายป ซึง่เปรมจิตไดบอกกับผูวิจยัวา ในตอนเด็กๆ ที่เรียนภาษาจนีกลาง อาโผก็
บอกวาเรยีนแลวดี จะมีประโยชนตอตนเองในอนาคต แตตอนนั้นยังเด็ก ไมเขาใจวาจะมีประโยชน
อยางไร ก็เลยหวงแตเลน หวงแตดูการตูนมากกวา (ในสมัยนัน้เพิ่งจะมีโทรทัศนใหมๆ ) เลยไมคอย
ไดสนใจในการเรียนมากนกั จนมาถึงตอนนีพ้อจะพูดไดบางเล็กนอย แตรูสึกเสยีดายวา ถา
เมื่อกอนตัง้ใจมากกวานี้ ก็คงจะทําใหตอนนี้สามารถพูดไดคลองแคลว ดังนัน้ เปรมจติจึงมักจะเลา
เร่ืองนี้ใหเปนตัวอยางแกธนพจนเสมอ เพือ่โนมนาวใหธนพจน สนใจในการเรียนภาษาจนีกลาง ถึง
ตอนนี้ธนพจนก็ไดเรียนภาษาจีนกลางที่โรงเรียนอัสสัมชัญแลว (โรงเรียนอัสสัมชัญเพิ่งจะบรรจุให
วิชาภาษาจนีกลางเปนวิชาบังคับสําหรับนักเรียนทกุคนในโรงเรียน) แตไมคอยชอบเทาใดนัก จะ
บนวายาก เปรมจิตจึงตองคอยบอกและสอนใหเห็นถึงประโยชนของภาษาจนีกลางที่จะมีตอตนเอง
ในอนาคตอยูเสมอ นอกจากนี ้ เปรมจติยังมีความคดิที่จะสงใหธนพจนไปเรียนภาษาจนีกลางที่
ประเทศไตหวนัในชวงปดภาคเรียนฤดูรอนอีกดวย ซึ่งตอนนีพ้ยายามเกลี้ยกลอมธนพจนอยู จะเหน็
ไดวา ผลของการสื่อสารเพือ่สืบทอดวัฒนธรรมการเรียนภาษาจีนกลางจากอาโผมาสูเปรมจิตมีผล
อยางมากตอการที่เปรมจิต (รุนอายุที่สอง) ไดพยายามสื่อสารใหธนพจน (รุนอายทุี่สาม) ไดสนใจ
ในการเรียนภาษาจนีกลางตอไป 

 นอกจากการสืบทอดวัฒนธรรมทางดานการเรียนภาษาจนีกลางแลว วัฒนธรรมการเรียก
นับญาติในครอบครัวก็ไดมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดโดยตรงดวยเชนเดียวกัน ลกูหลานจะไดรับการ
ส่ังสอนใหรูจักการใชคําเรียกนับญาติเปนภาษากวางตุงใหถูกตองตั้งแตเกิด โดยคําเรียกนับญาติที่
ครอบครัวนี้ใช เชน 

 อาโผ แปลวา ยาหรือยาย    อากุง แปลวา ปูหรือตา  
 มาหมี่ แปลวา แม    อาหยี ่แปลวา นาสาว 
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 นอกจากนีย้ังสอนการเรียกคํานับญาติตามแบบภาษาจนีแตจิ๋วอีกดวย โดยอาโผบอกวา
คนจีนในประเทศไทยสวนมากจะเปนชาวจีนแตจิ๋ว เวลาเรียกคนจีนดวยกนั ถาใชภาษาจนีแตจิ๋ว 
จะดีกวาใชภาษาไทย ดวยเหตุนี ้ อาโผจงึสอนใหลูกหลานใชคําเรียกนับญาติเปนภาษาแตจิ๋วดวย 
เผื่อวาลูกหลานไปเจอคนจนีดวยกนั โดยไมรูวาเขาเปนคนจีนมาจากทองถิน่ไหน ถาใชภาษาจีน
แตจิ๋วคนจะเขาใจไดมากกวา คํานับญาตแิบบแตจิ๋วที่อาโผสอน เชน 

 เจก แปลวา อาผูชาย   โกว แปลวา อาผูหญงิ   
 กู แปลวา นาผูชาย   อ๊ี แปลวา นาผูหญิง   
 แปะ แปลวา ลุง    สิ้ม แปลวา ปา 

 แตเปนทีน่าสงัเกตวา อาโผไมไดสอนภาษาจนีกวางตุงโดยตรงใหกับลูกหลานเลย ทาํให
ภาษาจนีกวางตุงของรุนอายทุี่สอง (รุนลูก) จึงพูดไดไมคอยดีนัก อยูในขั้นพอใชไดเทานัน้ ในขณะ
ที่รุนอายุที่สาม (รุนหลาน) นั้น อาโผไมเคยสอนภาษาจนีกวางตุงใหกบัหลานเลยแมแตคําเดียว ทํา
ใหวัฒนธรรรมการสืบทอดภาษาถิ่น ไมไดถูกสื่อสารโดยตรงตอมาถึงรุนลูกและหลาน 

2) สื่อสารแบบไมเปนกจิจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยทางออม คือ เปนการทาํซ้าํๆ ใหเห็น ไมได
มีความตัง้ใจทีจ่ะสื่อสารหรือสอนอยางจริงจัง ดังเชนที่อาโผสงใหลูกเรยีนโรงเรียนจนี ในตอนแรกก็
ไมไดมีความตัง้ใจจะสงไปเรียนเปนพิเศษ เพียงแตโรงเรียนจนีอยูใกลบาน ก็เลยใหเรียนที่ใกลบาน 
จนในระยะหลงัที่โรงเรียนจีนถูกปราบปรามและลดจํานวนลง ทาํใหลูกคนหลงัๆ ของอาโผ ไมได
เรียนในโรงเรียนจีนอกีตอไป แตเรียนในโรงเรียนไทย นอกจากนี ้ การพูดภาษาจนีกวางตุงที่ลูกๆ 
ของอาโผสามารถพูดไดก็ลวนแตมาจากการหัดฟงดวยตนเอง เวลาที่ไดยินอาโผพดูกับอากงุ ใน
สมัยที่อากงุยังมีชีวิตอยู พออากุงเสยีชีวิตไป อาโผกเ็นนพูดภาษาไทยมากขึน้ ไมคอยไดพูดภาษา
กวางตุงเทาใดนัก ทําใหรุนหลานไมคอยไดฟงภาษาจีนกวางตุงเลย ดวยเหตนุี้รุนหลานจึงไม
สามารถฟงและพูดภาษาจีนกวางตุงไดเลย มีบางที่สามารถฟงคํางายๆ ที่ใชในชีวติประจําวนัได
บางแตไดเพียงไมกี่คําเทานัน้ จะเหน็ไดวาการสื่อสารโดยออม จะตองอาศัยความถี่ในการสื่อสาร
มากๆ จงึจะไดผล ถาไมพยายามทําซ้าํบอยๆ การสือ่สารเพื่อสืบทอดในเรื่องนีก้็ไมสามารถซึมซับ
เขาไปสูวิถีชวีติประจําวนัของลูกหลานได 
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3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดวัฒนธรรมดานปจจยั 4 เปนดังนี ้

3.2.1 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร ครอบครัวนี้มีรูปแบบในการสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดดานอาหาร เพียง 1 รูปแบบเทานั้น คือ ใชการสื่อสารแบบเปนกจิจะลักษณะ หรือการสื่อสาร
โดยตรง คือ การใชคําพูดสอนใหลูกหลานรูจักวัฒนธรรมและธรรมเนยีมทางดานอาหารโดยตรง ซึ่ง
ในครอบครัวนีใ้ชวิธีการสอนโดยตรงในเรื่องตางๆ ดังนี ้

 - อาหารจีนกวางตุง ถงึแมวาอาโผจะไมไดสอนใหลูกหลานทํากับขาว (อาหารกวางตุง) 
เนื่องจาก งานคาขายที่บานตองยุงทัง้วนั ลูกๆ ไมมีเวลาทํากับขาว รุนหลานก็ไปเรียนหนงัสือ 
กลับมาก็ไมอยากจะทาํอะไรกันแลว อาโผจึงตองเปนคนลงมือทาํกับขาวใหทุกๆ คนในบาน
รับประทาน ซึง่ลูกหลานทกุคนเมื่อเลิกเรียน หรือเลิกงานตองกลับมาบานรับประทานอาหารที่อาโผ
ทําทุกวัน แตถึงแมวาลูกหลานจะไมสามารถทาํอาหารจีนของชนชาติทองถิน่ของตนเองได แตก็
สามารถแยกประเภทไดวาอาหารประเภทไหนเปนอาหารจีนแตจิ๋ว อาหารกวางตุง เพราะอาโผ
มักจะบอกใหลูกหลานไดรูเสมอเวลาที่รับประทานอาหารบนโตะพรอมกัน อยางธนพจนเองก็ชอบ
รับประทานขนมของชาวกวางตุงชนิดหนึง่ที่เรียกวา “มาหลั่ยโกะ หรือ มาลาโกย” เปนขนมหวาน
ประเภทขนมปงอยางหนึง่  

 
       ภาพที่ 31 มาหล่ัยโกะ หรือ มาลาโกย 

 - ภาชนะที่ใชในการรับประทานอาหาร เวลาที่รับประทานอาหารบนโตะ อาโผมกัจะถาม
หลานๆ วารูไหมวาทาํไมกบัขาวทกุอยางอาโผจึงใสชาม และชอบใหทุกคนรับประทานขาวจากชาม
มากกวาจากจาน ซึง่ลูกหลานกจ็ะไดรับการอธิบายใหฟงวา คนจนีเรานัน้ เชื่อวาชามก็เหมือนกบั
ความคิดของคน ชามกนจะลึก เวลาคิดอะไรก็ตองคิดใหลึกๆ คิดใหวนเวยีนอยูในชาม เปนปรัชญา
จีนอยางหนึง่ที่สอนลูกหลานใหรูจักคิด (ตัวผูวิจัยกเ็พิ่งจะเขาใจเชนกนั หลังจากที่เคยสังเกตได
เหมือนกนัวาอาโผของผูวจิัยเองมักจะทานขาวใสชามอยูเสมอ แตไมเคยไดถามอาโผ และอาโผก็
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ไมเคยไดบอกเหตุผลใหฟงเลย) นอกจากนี ้ ชามที่แตกแลวอาโผจะไมใชเลย และอาโผก็จะบอก
ไมใหลูกหลานใช โดยบอกวา ชามที่แตกในภาษาจีนจะตรงกับคําวา “พอใช” ซึง่เปนคําพองเสียง
เหมือนกับคําภาษาจนีอีกคาํหนึ่งที่ออกเสยีงแบบเดียวกนั แตมีความหมายวาโชคลาภหาย ดังนัน้ 
คนที่ใชชามแตกหรือมีรอยราว ก็จะทําใหโชคลาภหายไปดวย นอกจากนี ้อาโผยงัสอนใหลูกหลาน
ใชตะเกียบดวย ไมไดปลอยใหลูกหลานหัดเอง เพราะไมอยากใหลูกหลานใชตะเกียบแบบผดิๆ 
เพราะฉะนัน้ลกูหลานของอาโผจึงใชตะเกยีบตามแบบชาวจีนไดอยางถกูตอง นอกจากนี้ โตะ
อาหารของครอบครัวนี้ ยังใชโตะกลม โดยอาโผสอนลูกหลานถงึเหตุผลที่ใชโตะกลมวา การนั่งโตะ
กลมหมายถึงความกลมเกลยีว อยากใหพี่นองลูกหลานทีน่ั่งอยูโตะเดียวกนั มีความรักใครกลม
เกลียวกัน นอกจากนี้ อาโผยังไดสอนใหลกูหลานไดรูจักการจัดโตะอาหารตามแบบจีนวา ควรจะ
วางภาชนะตางๆ ในการรับประทานอาหารไวที่ตําแหนงใดบางบนโตะ ซึ่งลูกหลานก็รับรู และทํา
ตามที่อาโผสอนมาตลอดจนกระทั่งทุกวนันี ้

 - การดื่มชาจนี สําหรับครอบครัวนี้ ในสมยัที่อากุงยังอยู จะมีเวลาน้ําชากัน คือใหลูกหลาน
มานัง่ลอมวงจบิน้ําชาคุยกนัเรื่องทั่วๆ ไป อากุงและอาโผก็จะสอนวิธกีารจับถวยน้ําชาทีถ่กูตองให
ลูกหลานดวย นอกจากนีย้ังสอนอีกวา ในวงน้ําชานัน้ จะมีกาน้ําชาอยู 1 กา และถวยชาอยู 3 ถวย 
ไมวาจะมีคนเยอะหรือนอยแคไหนก็จะมแีค 3 ถวยเทานัน้ ใชวนกนัไป โดยบุคคลที่อาวโุสจะดื่ม
กอน แลวเรียงตามลาํดับความอาวุโสไปเรื่อยๆ จนกวาจะวนจนครบรอบ สาเหตุที่มีแค 3 ถวย 
เนื่องจากอยากใหคนในวงน้าํชารูจักการยอมรับกัน ผูวิจยัก็ไดไปนั่งรวมวงดื่มน้ําชากับกลุม
ตัวอยางดวย และไดรับคําชมมาวาเปนเดก็รุนใหมที่ยงัจบัถวยน้ําชาไดถูกตอง (จริงๆ แลวผูวิจัยก็
ไมรูหรอกวาจบัแบบไหนถกู ก็จับไปตามทีถ่นัด แลวบงัเอิญวาจับไดถกูตอง) อาโผบอกกับผูวิจยัวา 
ปจจุบันนี้เด็กรุนใหมจับไมคอยถูกตอง และไมสนใจทีจ่ะดื่มน้าํชากนัแลว สนใจแตดื่มน้ําอัดลม
มากกวา อยางที่ครอบครัวนี ้ ในชวงหลังๆ หลานๆ ก็ไมคอยมาดื่มน้ําชาดวยแลว เพราะบอกวาไม
อรอย ซึ่งอาโผก็ไมไดบังคับ เพียงแตวารูวาหลานๆ ยงัรูธรรมเนียมอยูบางกพ็อแลว  

 สําหรับการรับประทานอาหารเจ และการรับประทานเนือ้วัว เนื่องจากอาโผเปนคนที่ไม
รับประทานเจและรับประทานเนื้อวัวอยูแลว จึงไมไดมีการสื่อสารในดานนี้แตอยางใด สวนเปรมจิต
และลูกก็ไมรับประทานเจและรับประทานเนื้อวัวเชนกัน โดยไมไดมีความเชื่อถือในเรือ่งนี้เปนพเิศษ
แตอยางใด 
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3.2.2 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

 สําหรับครอบครัวนี้ อาโผใชทั้งการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง 
และการสื่อสารแบบไมเปนกจิจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม ในการสืบทอดใหลูกหลานรูถงึ
ธรรมเนียมของการสวมเสื้อผาใหมและเสือ้ผาสีสดๆ ในชวงตรุษจนี กลาวคือ อาโผส่ือสารโดยตรง 
โดยการบอกใหลูกหลานทกุคนตองสวมเสือ้ผาใหมในวนัตรุษจีน และส่ือสารโดยออมโดยในชวง
ตรุษจีน อาโผจะสวมเสื้อสีแดงสด ใหลูกหลานเห็น (อาโผเปนคนชอบแตงตัวสวยๆ) จนมาถงึรุนลกู 
เปรมจิตก็ส่ือสารโดยออม โดยซื้อเสื้อผาใหมใหกับลูกๆ ไดใสในตรุษจีน ในรุนหลานก็รับรูธรรม
เนียมนี้ แตคิดวาไมจาํเปนเทาใดนัก อยางไรก็ตาม ในชวงตรุษจีน ธนพจน ก็สวมเสื้อผาใหมตามใจ
แม และตามใจอาโผ 

3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 อยางที่ไดกลาวไปแลวขางตน ครอบครัวนี้มีการจัดบานที่มีลักษณะของความเปนจีน
คอนขางสงู มรูีปวาดของบรรพบุรุษประดับที่ฝาผนัง และยังใชชุดรับแขกแบบจีน ดังนั้น ลูกหลานก็
ไดซึมซับลักษณะความเปนบานจนีเขาไปเองโดยทางออม ไมตองผานกระบวนการสื่อสารทางตรง
แตอยางใด ในสวนของของตั้งโชวแบบจนี ประเภท ฮก ลก ซิว่ นัน้ ครอบครัวนี้ก็ไดมีตูโชวสําหรับ
ตั้งของประเภทนี้โดยเฉพาะ สาเหตุที่อาโผเอามาตัง้นัน้ นอกเหนือจากความสวยงามแลว ยังตัง้
เพราะวาแตละตัวมีความหมายที่ดีดวย โดยอาโผไดเคยบอกลูกวา แตละตัวมีความหมายอยางไร 
แตอาโผไมไดบอกกับหลาน เพราะหลานไมไดสนใจจะถาม เปรมจิตเองก็ไมเคยไดบอกกับลูกเลย 
ในเรื่องความหมายของของตั้งโชวเหลานี ้ จะเห็นไดวาการสื่อสารสงผานจากรุนแรกมารุนอายุที่
สอง แตไมมีการสงผานไปยงัรุนอายุที่สามแตอยางใด เนือ่งจากลกัษณะนิสัยของหลานที่ไมชอบใน
สิ่งเหลานี ้ จึงไมมีความสนใจที่จะถาม นอกจากนี้ ตวัธนพจนเองก็รูสกึวาจะเอียนกบัความเปนจนี
ของที่บานตนเองแลว ดงันัน้เมื่อผูวิจัยถามวา ถาจัดบานเองไดอยากจะแตงบานใหมลัีกษณะแบบ
ใด ธนพจนจงึตอบวา “อยากจัดบานใหเปนแบบยุโรป เพราะดูดี มีคลาสกวาแบบจนีๆ” แตเมื่อถาม
วาจะใหมีเจาที่อยูในบานดวยหรือไม ธนพจนก็ลังเลนดิหนึง่แลวตอบวา “ก็คงจะตองมี เพราะจะได
มีเจาที่คอยดูแลปกปองบาน” จากจุดนี ้จะเหน็ไดวา ถึงแมรุนหลานจะผานกระบวนการเรียนรูจาก
แหลงอื่นๆ นอกจากครอบครัวมา จนทาํใหเกิดความคิดไปทางตะวนัตกมากขึ้น แตอยางไรก็ตาม 
ธนพจน ก็ยงัคงหลงเหลือความคิดความเชื่อ ในธรรมเนยีมจีนอยูบาง จึงจัดไดวาการสื่อสารในการ
สืบทอดเรื่องทีอ่ยูอาศัยโดยทางออมของครอบครัวนี้ประสบความสาํเร็จในระดับหนึ่ง 
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ภาพที ่32 ภาพวาดบรรพบุรุษ    ภาพที ่33 ชุดรับแขก 

3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารักษาโรค 

 โดยปกติแลว เมื่ออาโผไมสบาย ไมวาจะเปนเล็กนอย หรือเปนหนัก อาโผก็จะไปหาหมอที่
โรงพยาบาลเลย เพราะเชือ่มั่นในฝมือของหมอที่โรงพยาบาลมากกวา แตก็ไมใชวาจะไมเชื่อหมอ
จีน โรคบางอยางทีห่มอทีโ่รงพยาบาลรักษาแลวไมหาย ก็ไปหาหมอจีนใหรักษาใหหายก็มี แต
สวนมากจะไมใชโรครายแรง หรือ ตองผาตัด สวนมากเปนพวกปวดเมื่อยจึงจะหาหมอจนี ในสวน
ของยาจนี อาโผก็เชื่อยาจีนบาง เวลารอนในก็จะตมเก็กฮวย เหลงเอี๊ยงดื่มเปนประจาํ (ตอนที่ผูวิจัย
เขาไป กก็ําลงัตมเก็กฮวยอยู) ซึ่งลกูหลานในครอบครัวนีทุ้กคน เมื่อเกดิอาการรอนใน อาโผกจ็ะตม
เก็กฮวยใหดื่มทันที พรอมทัง้บอกวาเกก็ฮวยสามารถชวยแกรอนในได นอกจากเก็กฮวยกม็ี หลอ
ฮั้งกวยและเหลงเอี๊ยงที่ดื่มแลวดี ถือไดวาอาโผไดส่ือสารทั้งทางตรงและทางออมไปในเวลาเดียวกนั 
ในการสืบทอดใหลูกหลานรับรูเร่ืองยาจีน กลาวคือ ทางตรงโดยบอกถึงสรรพคุณและทางออมโดย
ตมใหดื่ม และจะบังคับใหดื่มใหได ลูกหลานก็ไดรับความรูนีม้าจากอาโผ แตรุนหลานนัน้จะยอม
ทานเปนบางอยางเทานัน้ หลอฮ้ังกวยกับเหลงเอีย๊ง ธนพจน จะไมชอบทานเพราะวาไมอรอย จะ
ชอบดื่มเก็กฮวยมากกวา เพราะวาหวานกวาชนิดอื่นๆ ในสวนของความเชื่อถือในเรื่องการแพทย
แผนจีนของรุนหลานนัน้ อาโผไมไดบอกหรือบังคับใหเชื่อ เพยีงแตมพีาไปหาหมอจีนบาง และเมื่อ
รักษาหายก็เชือ่ถือบาง แตอยางไรก็แลวแต ทั้งเปรมจิต (รุนอายทุี่สอง) และธนพจน (รุนอายทุี่สาม) 
จะใหความเชือ่ถือในการแพทยแผนตะวันตก (แผนปจจบุัน) มากกวา ดังนัน้ จงึอาจจะกลาวไดวา 
ครอบครัวนี้มีการสื่อสารเพือ่สืบทอดในดานยารักษาโรค ทั้งทางตรงและทางออม แตผลของการ
ส่ือสารจะไมไดผลรอยเปอรเซนต เพราะลูกหลานไดเกดิกระบวนการเรียนรูใหมจากสังคมในดานนี้ 
ทําใหกระบวนความคิดเปลี่ยนแปลงไปดวย 

4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม สามารถแบงปจจัยไดเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน เปน ปจจัยที่เกิดภายในครอบครัว มดีังนี ้
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 1) ความสมัพันธภายในครอบครัว ในครอบครัวนี้ บรรยากาศภายในครอบครัวมีความ
อบอุน อาโผกบัลูกหลานมีความสนิทสนมกัน สามารถพดูคุยกันไดทุกเรื่อง ดังนั้นไมวามีเร่ืองอะไร 
ก็จะไมมีการปดบังกัน พอลูกหลานมีเร่ืองมาปรึกษาอาโผ อาโผก็ใหคําปรึกษาใหคําสั่งสอนตาม
ประสบการณของผูที่อาบน้าํรอนมากอนได ในขณะเดียวกนัความสมัพันธระหวางเปรมจิตและธน
พจน ก็เปนคูแมลูกที่มีความสนทิสนมรูใจกันไปทกุเรือ่ง ทําใหโอกาสทีจ่ะเกิดการสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดวัฒนธรรมมีมากขึ้น 

 2) ลักษณะนิสัยของสมาชิกภายในครอบครัว อาโผของครอบครัวนี้เปนผูใหญใจดี มี
เหตุผลและมคีวามคิดเปดกวาง สมยัใหม มีความพยายามเขาใจในวัยรุน ดงันัน้ อาโผจึงพยายาม
ที่จะเขามาพูดคุยกับลูกหลานตลอดเวลา ในขณะเดยีวกนัลูกหลานเองก็มีใจเปดกวางและรับฟง
คําสั่งสอนของอาโผ ถาลกูหลานมีลกัษณะนิสัยที่ไมรับฟงคําสัง่สอนของผูใหญ การสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดวัฒนธรรมก็คงจะไมเกดิผลสัมฤทธิ ์

 3) เวลาในการสื่อสาร ครอบครัวนี้จะมชีวงเวลาในการสื่อสารคอนขางมาก กลาวคอื ทุก
มื้อเย็นลกูหลานจะตองมารวมรับประทานอาหารเยน็ทีบ่านอาโผ ชวงเวลานี้เองจะเปนชวงเวลาที่
อาโผไดเจอกบัลูกหลาน และไดสั่งสอนในเรื่องตางๆ  

4.2 ปจจัยภายนอก คือ ปจจัยที่เกิดขึ้นจากภายนอกครอบครัว มีดังนี ้

 1) เพื่อนหรือโรงเรียน เมื่อลูกหลานโตขึ้น ตางคนตางก็แยกไปมีสังคมของตนเอง เปรมจิต
ยังคงทํางานอยูในยานไชนาทาวนนี้อยู จงึทาํใหความคดิอานตางๆ ยังคงโอนเอียงมาทางจีน ธน
พจนในวยัเด็กก็เรียนที่โรงเรยีนเผยองิจนถงึชั้นประถมศกึษาปที ่ 6 และยงัมีบานอยูในยานไชนา
ทาวน ทาํใหความเปนจนีของธนพจนยงัคงมีอยูบาง และการสื่อสารเพือ่สืบทอดดานวัฒนธรรมจีน
ทําไดงาย (เปรียบเทียบกบับุคคลอื่นๆ ที่ไมไดมีสิง่แวดลอมอยางธนพจน) แตเมื่อธนพจนไดเขา
เรียนโรงเรยีนอัสสัมชัญก็ไดพบกับกลุมเพือ่นใหมที่มีความคิดมาทางตะวันตกมากขึ้น ทําใหธน
พจนเร่ิมรูสึกวา เบื่อกับความเปนจนีของครอบครัวตนเองบางเหมือนกนั แตอยางไรก็แลวแต ธน
พจนก็ไมไดมีความคิดที่อยากจะหลุดพนจากความเปนจีนของครอบครัวตนเองไป เพราะ
ผูปกครอง (อาโผและเปรมจิต) ยงัมอิีทธิพลเหนือความคิดของธนพจนมากกวากลุมเพื่อนและ
โรงเรียน 
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 2) สื่อมวลชน สําหรับครอบครัวนี้ สื่อมวลชนเปนปจจัยหนึ่งที่มีอิทธิพลตอการสืบทอด
วัฒนธรรมจีนพอสมควร เพราะลูกหลานบานนี้ยงัชอบดูหนงัจีนมากกวาหนังฝร่ังอยู ซึ่งจะดูหนังจีน
ที่เปนพากยภาษาจนี ทําใหสามารถเรยีนรูภาษาจีนไปในทางออมดวย นอกเหนือจากการไดเรียนรู
ภาษาจนีในทางออมแลว การดูหนังจนียังไมไดหมายถึงแคความบนัเทงิเทานั้น แตหมายถึงการ
สอดแทรกปรัชญาตางๆ ดวย เพราะหนงัจีนสวนใหญมกัจะสะทอนปรัชญาตางๆ หรือสะทอนถงึวถิี
ชีวิตแบบจีน ในขณะทีห่นงัฝร่ังมักจะสอดแทรกเอาวัฒนธรรมตะวันตกเขามา ดังนั้นการที่ลูกหลาน
ของครอบครัวนี้ ยงัคงชืน่ชอบหนงัจนีอยู ก็หมายความวา การสื่อสารเพื่อใหลกูหลานไดเขาใจใน
วัฒนธรรมจีนของอาโผตอลูกหลานจะชวยทําไดงายขึน้ 

 3) อิทธิพลจากสมาคม อาโผเปนสมาชิกของสมาคมสรางคุณคาแหงประเทศไทย ซึง่เปน
สมาคมที่รวบรวมชาวพทุธนกิายมหายาน ซึ่งโดยมากจะเปนชาวจนีในยานไชนาทาวนไดมาสวด
มนต บําเพ็ญกุศลรวมกนั อาโผก็ไดชักชวนเปรมจิตและธนพจนใหเขามารวมสวดมนตดวย การมา
เขาสมาคมนี ้ ทําใหเปรมจิตและธนพจน ไดพบกับผูใหญและคนจีนดวยกนัมากขึ้น โอกาสในการ
ส่ือสารเพื่อพูดคุยกันในเรื่องวัฒนธรรมตางๆ ก็มมีากขึน้ไปดวยตามลําดับ 

กลาวโดยสรุป ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของครอบครัวนี ้ เปนไปตามแนวคิด
เกี่ยวกับกระบวนการขัดเกลาทางวัฒนธรรม คือครอบครัวนี้ไดใชรูปแบบการสื่อสารทั้งโดยทางตรง
และทางออม ข้ึนอยูกบัเรื่องที่ตองการจะสื่อสารและโอกาสเวลาที่จะอาํนวย โดยปจจยัที่มี
ความสาํคัญทีก่อใหเกิดการสื่อสารภายในครอบครัวนี้คือ ความสัมพนัธที่ดีภายในครอบครัว 
ลักษณะนิสัยของสมาชิกภายในครอบครัว เวลาในการสื่อสาร กลุมเพื่อนหรือโรงเรยีน สื่อมวลชน 
และสมาคมสรางคุณคาแหงประเทศไทย ซึ่งเปนไปตามทฤษฎีการสือ่สารระหวางบุคคลในบริบทที่
ตางวฒันธรรม โดยสิง่ตางๆ ทัง้หมดนี้สามารถทําใหวฒันธรรมจนียงัคงดํารงอยูและสืบทอดตอไป
ได โดยถาลูกหลานไดอยูในสิ่งแวดลอมทีย่ังคงสภาพของความเปนจนีไวอยู โอกาสของครอบครัวนี้
ในการสืบทอดวัฒนธรรมและดํารงความเปนเอกลกัษณของครอบครัวชาวจนีกจ็ะคงอยูตอไป และ
มีความตอเนื่องตอไปไดในอนาคต 

ครอบครัวที่ 10  ครอบครัวชาวจีนกวางตุงยานแปลงนาม (ครอบครัวของนางเชายิบ แซ
เหลา) 

1. ประวัติตระกูล 
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 นางเชายิบ แซเหลา เปนชาวจนีกวางตุง เกิดที่มณฑลกวางโจว ประเทศจีน ในวัยเด็ก 
ชวยงานบานพอแม จนอาย ุ20 ป ไดแตงงานกับอากงุ (หยิบ ฉุน) ในชวงเวลานั้น มคีนจีนอพยพมา
เมืองไทยคอนขางเยอะ เนื่องจากที่เมืองจนีแหงแลง ผูคนอดอยาก ชวีิตลําบากมาก อากงุจงึลอง
เสี่ยงไปเมืองไทยคนเดยีวกอน โดยมาอยูที่บางรัก เปนลูกจางรานขายเนื้อ เก็บเงนิทองสงไปใหอา
โผตามมาเมืองไทย ในที่สุดเมื่ออาโผอายุได 29-30 ป จงึไดตามอากงุมาอยูเมืองไทยสําเร็จ โดยไป
อยูที่บางรักกอน จนในตอนหลังอากุงไดขยับขยายจากการเปนลกูจางรานขายเนื้อ มาเปดขายเนื้อ
เอง แถวตลาดเลงบวยเอี๊ย และไดซื้อบานไวในยานแปลงนาม ครอบครัวของอาโผจงึไดยายเขามา
อยูในยานไชนาทาวนนี ้ซึ่งจนถึงปจจบุนันีอ้ยูอาศัยมาเปนเวลากวา 40 ปแลว  

 อาโผมีลูกทั้งหมด 7 คน เปนชาย 3 คน หญิง 4 คน ดังนี ้

1. สมเกียรติ ประสพโชคนภาพร อายุ 55 ป หลังจากแตงงานไดยายครอบครัวออกไปอยูที่อ่ืน มีลกู
สาว 2 คน 

2. ลูกสาวคนที่สองของอาโผ เสียชวีิตไปแลว 

3. กิตติพนัธ ประสพโชคนภาพร อายุ 49 ป ปจจุบนัไดสืบทอดกิจการครอบครัว อาชีพขายเนื้อที่
ตลาด มีลูกชาย 1 คน และลสูาว 2 คน 

4. สุภาณี ประสพโชคนภาพร อาย ุ 47 ป เปนแมบานและคอยดูแลอาโผและหลานๆ ดูแลความ
เรียบรอยภายในบาน ยงัโสด อาศัยอยูในบานเดียวกนักบัอาโผ 

5. ภราณี ประสพโชคนภาพร อายุ 45 ป เปนโสด อาศัยอยูในบานเดียวกันกับอาโผ ชวยงานกิจการ
ของครอบครัว 

6. วิภา ประสพโชคนภาพร อายุ 43 ป เปนโสด อาศัยอยูในบานเดียวกันกับอาโผ ชวยงานกิจการ
ของครอบครัว 

7. ทวี ประสพโชคนภาพร อายุ 41 ป แตงงานและไดแยกครอบครัวออกไปอยูที่อ่ืน มลีูกสาว 2 คน 

 โดยกลุมตัวอยางที่เลือกในการศึกษาครั้งนี้ คือ จะเลือกรุนที่สองจากบุตรคนที่ 4 ของอาโผ 
เพราะเปนคนดูแลบาน และมีความใกลชิดสนิทสนมกับรุนแรก และรุนอายุที่สามมากที่สุด 
เนื่องจากรุนอายุที่สาม เมือ่เลิกเรียนก็จะกลับบานไมไดแวะไปที่รานในตลาด จงึไมคอยไดคุยกับ
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บิดามารดาของตนเอง แตจะอยูกับสุภาณมีากกวา และสําหรับรุนที ่3 กลุมตัวอยางที่เลือกคือ บุตร
ของกิตติพันธ เพราะเปนกลุมตัวอยางที่อาศัยอยูในยานไชนาทาวน 

 สําหรับนามสกุล “ประสพโชคนภาพร” นี้ เปนนามสกุลที่เปลีย่นในภายหลงั โดยในตอน
เด็กๆ รุนที่สองทุกคนจะใชชือ่จีนแซจีน จนเมื่อเร่ิมจะเขาโรงเรียน จึงไปเปลี่ยนเปนชือ่ไทยนามสกลุ
ไทย เพราะเมื่ออยูในประเทศไทยแลว ก็ตองใชชื่อไทยนามสกุลไทยไปดวย จะไดสะดวกในการ
ติดตอกับราชการ และใหคนทัว่ไปจําไดงายกวา 
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ครอบครัวของนางเชายิบ  แซเหลา 

 
 
 
 
 
 

หยิบฉุน + เชายิบ 

สมเกียรต ิ เสียชีวิต กิตติพันธ สุภาณ ี ภราณ ี วิภา ทว ี

ลูก 2 คน ช รัชนีกร ญ ลูก 2 คน 
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2. ลักษณะทีแ่สดงออกถึงความเปนครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจนี 

 บานของอาโผนั้น คอนขางจะโดดเดนมาก เพราะเปนบานหลงัเดียวในยานแปลงนามนี ้ที่
ยังคงอนุรักษบานประตูไวใหเปนแบบจนีโบราณเชนเดิม นอกจากนี้ ฮูสีแดงที่ติดไวทีห่นาบานก็เปน
สัญลักษณของบานจีนแบบนี้ไดดี สุภาณี (รุนอายทุีส่อง) บอกกบัผูวิจัยวา อาโผจะไมยอมให
เปลี่ยนประตูเด็ดขาด เพราะอยากคงความเปนบานเกาแกโบราณไว อีกเหตุผลหนึง่ก็คือ ไมที่ใชทาํ
ประตูบานเปนไมอยางดี ถาจะร้ือทิง้ทาํใหมก็เสยีดาย เมื่อเขาไปในบาน ก็จะพบอาโผนั่งเกาอี้
หวายตัวยาวเอนหลงักึง่นัง่กึง่นอนอยู อาโผอยูในชุดเสื้อผาสบายๆ เสือ้คอกระเชาแบบที่คนแกชอบ
ใสกัน และกางเกงผาแพรสดีําที่พับทบกันและผูกมัดเอาไว ภายในบานของอาโผ เมื่อมองเขาไปก็
เห็นเจาที่และยังพบเหน็ฮก ลก ซิ่ว ขนาดเล็กตั้งวางอยูบนโทรทัศนดวย ส่ือใหเปนวาบานนี้จะตอง
เปนบานของชาวจนีแนนอน บานของอาโผหลังนี้ อยูกนัมากวา 40 ปแลว โดยมีสมาชิกภายในบาน
ทั้งหมด 9 คน ดวยกนั คือ อาโผ ครอบครัวของกิตติพันธ และบุตรสาวของอาโผที่ไมไดแตงงาน 

 เมื่อเขาไปในบาน อาโผกลาวทักทายผูวิจัยดวยสําเนยีงภาษาไทยที่ไมคอยชัดแตแฝงไว
ดวยความเมตตาวา “อาหนู ลื้อนัง่กอน มีอะไรจะถามเหรอ” ผูวิจยัจึงไมรอชารีบถามคําถามที่
อยากรูทนัที หลังจากถามจบ คําตอบตางๆ ก็พร่ังพรูออกมาจากปากของอาโผอยางไมขาดสาย อา
โผเลาใหผูวิจยัฟงวา อาโผจะเลาเรื่องราวของอาโผจากเมืองจนีมาเมืองไทยบอยๆ เพราะอยากจะ
สอนใหลูกหลาน รูจักกลัวความลาํบาก อยากใหหลานมีความอดทน ขยนั เอาตัวอยางจาก
บรรพบุรุษมาเรียนรู ซึ่งในรุนที่สอง ลกูทกุคนก็ตั้งใจฟงคาํสั่งสอนดี และเชื่อฟงอาโผทกุอยาง แตใน
รุนอายทุี่สาม (รุนหลาน) ไมคอยสนใจฟงกัน อาโผตัดพอดวยความนอยใจนิดๆ วา “คุยกับคนแก
มันไมสนกุ อาโผพูดอะไรก็กลายเปนหนวกหู” ดังนั้น หลานๆ ก็จะเคยไดฟงบางในตอนที่พวกเขายัง
เด็ก แตพอโตขึ้นมาแลว เขาก็ไมสนใจแลว กลับมาบานก็ข้ึนหองของตนเอง เรียกทานขาวจึงจะลง
มาเจอหนากนั คุยกนับางนิดหนอย 

 ในดานความคิดของอาโผ เกี่ยวกับสถานภาพของชาวจนี ชาวไทยวา มีการเหลื่อมล้ํากัน
หรือไม อาโผคิดวาคนจนีหรือคนไทยก็เหมือนกนั ไมไดมีการรังเกียจคนไทยแตอยางใด แตถาตอง
เลือกระหวางลูกสะใภชาวไทย กบัลูกสะใภชาวจนี ก็ชอบลูกสะใภที่เปนชาวจีนมากกวา เพราะเปน
คนจีนเหมือนกัน จะคุยกนัรูเร่ืองมากกวา จากจุดนี้จะเห็นวา ความคิดของอาโผยงัคงคอนมาทาง
จีน ถึงแมจะตอบวาไทยหรือจีนก็เหมือนกนั แตลึกๆ แลวอาโผก็คิดวาคนจีนดีกวาคนไทย สําหรับสุ
ภาณี (รุนอายทุี่สอง) ก็มีความคิดเชนเดยีวกันนี้ เพราะเมื่อถูกถามวาเปนคนจนีหรือคนไทย สุภาณี



                                                                                                              
                                

158 
 

 
 

จะตอบทันทวีาเปนคนจีน แสดงวาลึกๆ แลว สุภาณีกพ็อใจและภูมิใจในความเปนชนชาติจนีของ
ตนเอง ในขณะที่รัชนกีร (รุนอายทุี่สาม) ซึ่งเปนรุนหลานแลว เมื่อถามวาเปนคนไทยหรือจีน กลบั
ตอบวาเปนคนไทย โดยไมมีการตอบแบงรับแบงสูวาเปนลูกครึ่งไทยจีน หรือเปนไทยเชื้อสายจีน
เลย สรางความประหลาดใจใหกับผูวจิัยมาก รัชนีกรใหเหตุผลวา ตนเองนัน้เกิดที่ประเทศไทยแลว 
เรียนโรงเรยีนไทย ใชแตภาษาไทยตลอด ภาษาจนีสักคํากพ็ูดไมได ฟงก็ไมออก เพื่อนทีค่บ
สวนมากก็เปนคนไทย ดงันั้นบอกวาเปนคนจนี ก็คงจะไมมีใครเชือ่ และเมื่อผูวิจัยไดพูดคุยกับ
รัชนีกรมากขึ้นก็รูสึกวาความคิดของรัชนีกรจะคอนมาทางไทยมากๆ แลว เพราะไมเชื่อถือในธรรม
เนียมจนีใดๆ เลย อาโผยังบอกกับผูวิจัยวา “อีเปนคนไทยแลว” และตัวรัชนีกรกย็อมรับดวย 
นอกจากนี ้ รัชนีกรยงับอกกบัผูวิจัยวา เธอไดหัดเรียนภาษาญี่ปุนดวยตนเอง ซึ่งเธอบอกวาสาเหตุที่
หัดภาษาญี่ปุนเพราะวาจะไดเอาไปอานคูมือเกมบางอยางที่มาจากญีปุ่นไดรูเร่ือง แตสําหรับ
ภาษาจนีนัน้ รัชนีกรบอกวา ไมมีแรงจงูใจอะไรใหอยากเรียน จงึไมอยากเรียน เพราะคิดวาไม
จําเปนตองใช 

3. รูปแบบของการสื่อสารของชาวจีนในการถายทอดวัฒนธรรมระหวางรุนตอรุน 

 ในการสื่อสารของครอบครัวชาวจนีกวางตุงครอบครัวนี ้ เนื่องจากอาโผสามารถพูด
ภาษาไทยได จึงทาํใหอาโผมักจะใชภาษาไทยปนภาษาจนีกวางตุงเล็กนอย พูดกับรุนอายุที่สอง 
และใชภาษาไทยเพียงอยางเดียวในการพดูคุยกับรุนอายุที่สาม ในขณะที่รุนอายุทีส่อง (รุนลูก) ก็
จะใชภาษาไทยอยางเดียวในการพูดคุยกบัรุนอายทุี่สาม (รุนหลาน) ทําใหรุนหลานไมสามารถพดู
หรือฟงภาษาจีนกวางตุงไดแมแตนอยเลย ซึ่งอาโผและสุภาณียังเสียดายวาทาํไมตอนทีห่ลานเดก็ๆ 
จึงไมสอนใหเขาไดพูด หรือพอฟงได พอตอนนี้จะมาสอนหลานก็ไมยอมรับแลว 

3.1 รูปแบบการสื่อสารของชาวจีนในการถายทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา มีรูปแบบใน
การสื่อสาร เปน 2 รูปแบบ คอื 

1) ส่ือสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง คือ การพูดสอนโดยตรงใหเห็นขอดีของ
ภาษาจนี ซึ่งในครอบครัวนี ้ อาโผไมไดพูดหรือสอนลูกในเรื่องนีเ้ลย แตสําหรับรุนอายทุี่สอง (สุ
ภาณี) มีการพูดคุยกับหลานโดยจะพยายามโนมนาวใจใหหลานเรยีนภาษาจีนกลาง โดยบอกวา
จะสอนใหเอง แตหลานก็ไมยอมเรียนเลย ดังนั้น จงึอาจกลาวไดวา มีการสื่อสารจากรุนอายทุี่สอง 
ไปสูรุนอายุที่สาม แตการสื่อสารไมไดผล เนื่องจากขาดความสนใจและการตอบสนองจากรุนอายุที่
สาม ทําใหการสื่อสารเพื่อสืบทอดเรื่องการเรียนภาษาจนีกลางนี้ ไมประสบผลสําเร็จ 
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 อยางไรก็ตาม การสื่อสารเพื่อสืบทอดในเรื่องการใชคําเรียกนับญาติแบบจีนกลับประสบ
ความสาํเร็จ ที่เปนเชนนี้อาจจะเปนเพราะวา ไดมีการปลูกฝงในเรื่องนี้ตั้งแตเด็ก กลาวคือ เมื่อเด็ก
สามารถพูดได ก็ไดสอนใหใชคําเรียกเชนนั้นมาตลอด แตการเรียกนบัญาติของครอบครัวนี้ก็แปลก
ไปกวาครอบครัวอื่น กลาวคอื ครอบครัวนีเ้ปนชาวจนีกวางตุง แตกลับสอนลูกหลานใหใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีแตจิ๋ว ยกเวน คําวา “อาโผ” คําเดยีวทีย่ังใชเปนภาษากวางตุงอยู ซึ่งสาเหตทุี่
เปนเชนนี้เพราะวา แมของรุนอายทุี่สาม (แมของรัชนีกร) เปนคนแตจิ๋ว จึงสอนใหลูกของตนเอง
เรียกญาติตามแบบแตจิ๋ว ซึง่คําเรียกนับญาติที่ใชมีดังนี้ เชน 

 เจก แปลวา อาผูชาย   โกว แปลวา อาผูหญงิ   
 กู แปลวา นาผูชาย   อ๊ี แปลวา นาผูหญิง   
 แปะ แปลวา ลุง    สิ้ม แปลวา ปา 

 ดังนัน้ จะเห็นไดวามีการสื่อสารเพื่อสืบทอดดานนีโ้ดยตรงเกิดขึ้น แตไมใชการสื่อสารที่สืบ
ทอดจากอาโผไปสูลูกและหลาน แตเปนการสื่อสารจากรุนอายทุี่สองไปถึงรุนอายทุีส่ามเทานั้น 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม เปนการพูดซ้ําๆ ใหไดยินหรือทําซ้าํๆ 
ใหเหน็ ซึง่ครอบครัวนี้อาโผไดใชการสื่อสารโดยออม โดยการพูดภาษาจนีกวางตุงกับลูก จนทาํให
ลูกสามารถเรยีนรูภาษาจีนกวางตุงไดเอง นอกจากนี้ยังมีการสื่อสารไปถึงหลานดวย โดยพดู
ภาษาจนีกวางตุงกับหลาน แตหลานกลับไมสนใจที่จะเรยีนรู จงึทาํใหการสื่อสารไมไดผล ในขณะที่
รุนอายทุี่สอง ไมไดมีการสื่อสารเปนภาษาจนีกวางตุงกับรุนอายุที่สามเลยแมแตนอย ใชเพียงแต
ภาษาไทยอยางเดียว อยางไรก็แลวแต รุนอายทุี่สามกพ็อจะสามารถฟงไดบางในคาํทีง่ายๆ และใช
ในชีวิตประจาํวันบอยๆ แตจะไมมีการพยายามเรียนรูเพิม่เติมเองเลย จะเหน็ไดวา การสื่อสารโดย
ออมของอาโผ จะไดผลกับรุนอายทุี่สองเทานั้น แตไมไดผลกับรุนอายุที่สาม เพราะการไมยอม
เปดรับของรุนอายุที่สาม และความที่อาโผไมไดบังคับอยางจริงจัง 

 นอกจากการพูดภาษาถิ่นเปนภาษากวางตุงกับรุนอายทุี่สองแลว อาโผยังไดสงลูกเขาไป
เรียนในโรงเรียนจีนดวย ส่ิงนี้กเ็ปนการสื่อสารอยางหนึ่งเพื่อใหลูกไดสืบทอดวัฒนธรรมทางดาน
ภาษา ถึงแมวาอาโผจะไมไดมีการสอนภาษาจนีกลางแกลูกโดยตรง หรือไมไดบอกถึงประโยชน
ของการเรียนโดยตรง แตการสงลูกไปเรยีนโรงเรียนจนีนี้เปนการสื่อสารโดยออมที่คอนขางไดผล 
ทําใหสุภาณ ี สามารถใชภาษาจนีกลางพอไดบาง ในขณะที่รุนอายุทีส่าม (รุนหลาน) ก็ไมไดมีการ
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สงไปเรียนโรงเรียนจีนแลว ดงันัน้ การสื่อสารเพื่อสืบทอดในดานภาษาทางออม จึงไมเกิดขึ้นกับรุน
อายุที่สาม (รุนหลาน) เลย 

 จะเหน็ไดวา รูปแบบการสื่อสารทั้งทางตรงและทางออม ใชไดกับรุนอายุที่สองเทานัน้ 
สําหรับรุนอายทุี่สาม ไมวาจะเปนการสื่อสารทั้งทางตรงหรือทางออมกด็ูจะไมไดผลเลย เพราะการ
ไมยอมเปดรับของเด็กรุนใหมนี ้

3.2 รูปแบบการสื่อสารของชาวจนีในการถายทอดดานปจจยั 4 เปนดังนี ้

3.2.1 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานอาหาร มีรูปแบบในการสื่อสาร 2 รูปแบบ คือ 

1) สื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง ซึง่ครอบครัวนี้ไดใชการบอกหรือสอน
โดยตรงในเรื่องตอไปนี้ คือ 

 - การไมรับประทานเนื้อววั โดยปกติแลวอาโผจะรับประทานเนื้อวัว แตมีอยูชวงหนีง่ที่อาโผ
ไมสบายแลวมีคนบอกตอๆ กนัมาวา ใหเลกิรับประทานเนื้อววัจะไดดีข้ึน อาโผก็เลยเลิก
รับประทานเนือ้วัว แลวอาการปวยของอาโผก็ดีขึ้นเรื่อยๆ หลงัจากนัน้ อาโผก็ไมไดรับประทานเนื้อ
วัวอีกเลย ดังนั้น อาโผจงึนาํเรื่องนีม้าเลาและสอนลูกหลานใหเลิกรับประทานเนื้อววั ดวยเหตุนี้ สุ
ภาณีและรัชนกีรจึงไมรับประทานเนื้อววัอกีเลย ทัง้ๆ ทีก่ิจการของครอบครัวเปนรานขายเนื้อววั แต
สมาชิกในบานก็ไมมีใครรับประทานเนื้อววักันเลย 

 - การทาํอาหารจีนกวางตุง อาโผไดสอนใหลูกทาํอาหารหลายอยาง ซึ่งลูกก็ไดเรียนรูไป
จากอาโผ แตพอมาถงึรุนหลาน รัชนีกรไมชอบทํากบัขาวจึงไมไดเรียกใหอาโผหรือสุภาณีสอนให 
แตอยางไรก็ตามอาโผก็ไดสอนใหรุนอายทุีส่าม (รุนหลาน) ไดรูจักประเภทของอาหารวาประเภทใด
เปนอาหารจนีกวางตุง โดยมักจะทําอาหารจนีกวางตุงใหหลานรับประทานและบอกวานี่เปนของ
กวางตุง บางครั้งทาํอาหารแตจิ๋วก็จะบอกวาเปนของแตจิ๋ว ทําใหหลานพอแยกออกไดวาอาหาร
กวางตุงและอาหารแตจิ๋วมีความแตกตางกนัอยางไร 

2) สื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม คือ ไมไดมีการสอนโดยตรง แตเปน
การแสดงใหเห็นจนลูกหลานเกิดกระบวนการเรียนรู จนสามารถทําเองไดในที่สุด 
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 - การใชตะเกยีบ อาโผไมไดสอนลูกหลานใหใชตะเกียบเลย แตละคนตางก็หัดกันเอง โดย
รัชนีกรบอกกบัผูวิจัยวา ไมรูวาใชตะเกยีบเปนไดยงัไง ที่แนๆ คอืไมมีใครสอน จําความไดก็ใช
ตะเกียบทานกวยเตี๋ยวแลว แตคิดวาตนเองคงจะใชตะเกียบไมถกูวิธ ี เพราะคีบแลวหลนอยูเร่ือย 
ตอนนี้ก็เลยเปลี่ยนมาใชชอนสอมเพราะถนัดกวา 

 สําหรับการรับประทานอาหารเจนั้น อาโผจะรับประทานเฉพาะชวงเทศกาล เพราะถือวา
เปนการทําบญุปละครั้ง แตอาโผก็ไมไดมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดในเรื่องนี้ใหแกลูกหลานแตอยาง
ใด โดยสุภาณแีละรัชนีกร กย็ังคงไมรับประทานเจตามแบบอาโผ เพราะไมสามารถละกิเลสได 

3.2.2 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานเครื่องนุงหม 

 ในสมัยกอน ชวงตรุษจนี อาโผจะตองสวมชุดใหม และจะตองใหลูกหลานไดสวมใสเสื้อผา
ใหมๆ กันหมด อาโผบอกกบัลูกหลานวา จะไดเปนการเริ่มตนปใหมที่ดี ลูกหลานก็จะปฎิบัติตาม 
แตมาถึงปจจุบัน ธรรมเนียมนี ้ ไมคอยไดปฎิบัติกันแลว แมแตอาโผก็ไมไดทํา เพราะอาโผคิดวา
ส้ินเปลืองที่จะตองมาตัดเสื้อผาใหมทุกๆ ป ในขณะที่สภุาณีและรัชนกีร มองวา ธรรมเนียมนี้ไม
จําเปน ปกติกซ็ื้อเสื้อผาใหมใสประจําอยูแลว เพราะไมวาจะตรุษจนีหรอืไมตรุษจีน ถาตองออกไป
นอกบานกจ็ะสวมเสื้อผาใหมกันอยูแลว ไมไดเกี่ยวกับการปฎิบัติตามธรรมเนยีมจีนแตอยางใด 
อยางไรก็ตาม ก็ถือไดวาลูกหลานรับรูวามธีรรมเนียมจีนเชนนี้อยูจากอาโผ ก็หมายถงึวาครอบครัว
นี้มีการสื่อสารโดยตรงแบบเปนกิจจะลักษณะเพื่อสืบทอดในดานเครื่องนุงหม 

3.2.3 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานที่อยูอาศัย 

 ครอบครัวนี้ก็เหมือนกับครอบครัวชาวจนีครอบครัวอื่นๆ ที่จะตองมีเจาที่ไวในบาน ถอืไดวา
เจาที่เปนสัญลักษณของบานชาวจีนเลยทเีดียว นอกจากนี้ ประตูบานทีย่ังคงความเปนประตูบาน
แบบจีนๆ ก็ชวยเพิม่เสนหใหกับบานหลังนี้ไดดีทีเดียว เมื่อเขาไปในบานจะพบกบัลักษณะการจัด
บานแบบชาวจีน คือจะคอนขางรก สามารถใชประโยชนไดทุกพืน้ที่ในบาน นอกจากนี้ยังมีการหอย
น้ําเตาไวที่คานประตูภายในบานดวย สาเหตทุี่หอยน้าํเตานัน้ สุภาณีบอกวามีคนบอกมาวาหอย
แลวจะนาํสิริมงคลมาใหกับคนในบาน ก็เลยหอยดูเพราะคิดวาไมไดเสียหายอะไร นอกจากนี ้ยงัมี
การตั้ง ฮก ลก ซิว่ ดวย ซึง่สาเหตทุี่ตั้งก็เพราะวาแตละตวัมีความหมายดี โดยอาโผเคยบอกกับลูกๆ 
ใหไดรูความหมายของแตละตัว แตหลานๆ ไมรูวาแตละตัวมีความหมายอะไร จะเหน็ไดวา อาโผได
มีการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรงเพื่อสืบทอดความหมายของฮก ลก ซิ่ว
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ใหกับลูก แตไมมีการสื่อสารสงไปยังรุนหลาน และตวัสุภาณีเองก็ไมเคยไดบอกหลานวาแตละตัวมี
ความหมายอะไร เพราะหลานไมสนใจ จะเหน็ไดวาเนื่องจากขาดการสื่อสารในเรื่องนี ้ ทาํใหรุน
หลานไมไดรับความรูในเรื่องธรรมเนียมจีนที่เกี่ยวกับเรื่องที่อยูอาศัย นอกจากนี ้ เมือ่ผูวิจัยไดถาม
รัชนีกรวา ถามีโอกาสตกแตงบานไดเองจะจัดแตงบานใหเปนลกัษณะใด รัชนีกรตอบวา อยากได
บานที่เปนแบบยุโรป ดูโออา หรูหรา และเมื่อผูวิจยัถามวา จะตั้งเจาที่ในบานของตนเองหรือไม 
รัชนีกรตอบวา ไมตั้งเพราะบานแบบยโุรป คงไมเขากบัเจาที ่ แลวกข้ี็เกียจไหวเจาดวย เห็นอาโผ
ตองมาไหวเจาบอยๆ ก็ไมอยากทํา รูสึกวาจะยุงยาก ถาตั้งเจาที่แลวไมไหว มันก็ไมดี สูไมตั้งเจาที่
ไปซะเลยจะดกีวา จะเหน็ไดวา ถงึแมวาความคิดของรชันีกรจะไมคอยหลงเหลือความเปนจีนแลว 
แตจริงๆ แลวรัชนีกรเองก็รูเร่ืองเกี่ยวกบัธรรมเนียมการไหวเจาเหมอืนกัน ซึ่งกถ็ือวาเปนการที่
รัชนีกรไดรับรูผานการสื่อสารทางออมแบบไมเปนกิจจะลักษณะของอาโผ 

3.2.4 การสื่อสารเพื่อสืบทอดปจจัย 4 : ดานยารักษาโรค 

 สําหรับครอบครัวนี้ เวลาอาโผไมสบายจะไปหาหมอที่โรงพยาบาล จะไมซื้อยารับประทาน
เองเลย แตกเ็คยรับประทานยาจีนบางเวลาที่เปนหวัดหรือเจ็บคอ ก็จะตมเกก็ฮวยทานเองที่บาน 
เพื่อแกรอนใน หรือบางครั้งที่ลูกหลานรอนในกจ็ะตมใหเขาทาน และบอกสรรพคุณใหเขาฟง 
สําหรับสุภาณกี็เชนเดยีวกนั เวลาไมสบายจะไปหาหมอทีโ่รงพยาบาลเลย เพราะปกติเปนคน
แข็งแรง ถาเปนครั้งหนึง่กจ็ะเปนหนกั ก็ตองไปหาหมอที่โรงพยาบาล ไมกลาหาหมอจนีกลัวจะไม
หาย แตถารอนในกจ็ะดื่มเก็กฮวย เพราะอาโผและคนจีนทกุคนกบ็อกวาดื่มแลวชวยแกรอนในได 
และพอดื่มแลวก็รูสึกวาชวยไดจริงๆ จะเชือ่และคอยสอนใหรุนที่สามวาทานแลวด ี รัชนีกรเองก็เชื่อ
ในสรรพคุณของเก็กฮวย เพราะอาโผกบ็อก อาอีก๊็บอก (สุภาณี) แลวตัวเองดื่มแลวก็รูสึกวาดกี็เลย
เชื่อ นอกจากนี้ก็เปนเพราะวาน้ําพวกนี้ไมไดเหมือนยา ดื่มแลวไมขมก็ดื่มได แตยาจีนอื่นๆ ไมดืม่
เลยเพราะขม ไดกลิ่นก็ไมอยากดื่มแลว ดังนัน้ การสื่อสารที่ครอบครัวนี้ใชในการสืบทอดดานยา
รักษาโรค คือ การสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง โดยไดรับการสืบทอดจาก
อาโผมายังรุนอายุที่สอง (สุภาณี) และมาถึงรุนอายทุี่สาม (รัชนีกร) นอกจากการสื่อสารโดยตรง
แลว ผูวิจัยยังสังเกตพบวา มีการสื่อสารโดยทางออมดวย กลาวคือ ภายในบานมยีาจนีประเภท ยา
หมอง ยาดม หรือยาจีนทีท่ําเปนแคปซลู เชน แปะกวย อยูบาง ซึง่ไมไดมีการสอนหรือบังคับให
ลูกหลานใชยาพวกนี้ เพื่อบรรเทาอาการไมสบายตางๆ แตลูกหลานก็ใชยานี้ หรือแมกระทั่งการ
ทําอาหารที่มาสวนประกอบของยาจนี คือ น้ําแกงใสเกากี้ (เกากี้เปนสมุนไพรจนีชนดิหนึง่ เปนเม็ด
สีสมๆ แดงๆ ใสใสน้ําแกงเพือ่ใหน้ําแกงมีรสหวาน ตัวเกากี้เองเมื่อทานเขาไปก็ชวยบํารุงสายตาได) 
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ถึงแมวาอาโผและสุภาณีจะไมไดสอนใหรัชนีกรรับประทานโดยตรง แตการทําใหรับประทานกถ็อื
เปนการสื่อสารโดยออมอีกวธิีหนึง่ 

4. ปจจัยที่มผีลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม แบงปจจัยไดเปน 2 สวน คือ 

4.1 ปจจัยภายใน คือ ปจจัยที่เกิดขึ้นภายในครอบครัว หรือ ภายในแตละบุคคล ปจจัยภายในที่
ปรากฏในครอบครัวนี้ในครอบครัวนี้ มีดงันี ้คือ 

 1) ความสมัพันธภายในครอบครัว คือ ความสนทิสนมทีม่ีระหวางรุนตางๆ ภายใน
ครอบครัว ในครอบครัวนี้อาโผคอนขางสนทิกับสุภาณ ีเพราะสุภาณีเปนผูคอยดูแลบาน และอยูกบั
อาโผตลอดเวลา ในขณะทีอ่าโผกับรัชนีกรไมคอยสนิทสนมกนัมาก เนื่องจากปจจยัที่จะกลาวถงึใน
ขอตอไป สําหรับสุภาณีกับรัชนีกรนัน้ กส็นิทสนมกันพอสมควร แตไมไดสนิทสนมมาก เพราะมี
ความสัมพันธเปนเพยีงแคอากับหลาน หลานจึงมักไมคอยเชื่อฟงเทาใดนัก 

 2) ลักษณะนสัิยของสมาชกิในครอบครัว อาโผเปนคนที่ไมคอยชางพูดเทาไรนัก ทําใหไม
คอยไดเลาหรอืสอนอะไรใหลูกหลานฟง ในขณะที่รัชนีกรเอง ก็ไมใชคนที่ชอบเขาหาผูใหญ เปนคน
ที่คอนขางจะเก็บตัว จึงทาํใหมีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมตางๆ สําหรับสุภาณนีั้น 
โดยสวนตวัแลว ไมมีนิสัยทีจ่ะชอบไปจุนจานกับเรื่องของหลานๆ (รุนอายทุี่สาม) จะมีสอนเฉพาะ
เร่ืองที่เห็นวาไมควรบาง แตถาเปนเรื่องจุกจิก ก็จะใหพอแมของเขาสอนกนัเอง ดังนัน้ จะเหน็ไดวา
ลักษณะนิสยัของรัชนีกรทีเ่ปนคนเก็บตัว ไมสุงสิงกบัญาติผูใหญ ทําใหการสื่อสารเพื่อสืบทอด
วัฒนธรรมไมไดผลนัก ทําใหรัชนีกรมีความคิดที่คอนมาทางเปนไทยมาก นอกจากนี้ สาเหตทุี่
รัชนีกรไมชอบฟงเรื่องราวจากอาโผมากนัก อาจจะเปนเพราะคําสัง่สอนของอาโผ ขัดกับกรอบ
อางอิงเดิมของตนเองที่ไดรับการปลูกฝงมาจากโรงเรียน หรือกลุมเพื่อนกจ็ะทาํใหรัชนีกรไมสนใจที่
จะฟงในสิง่ทีอาโผตองการจะสี่อสาร 

 3) เวลาในการสื่อสาร จะเห็นไดวา การสื่อสารจากอาโผไปสูรุนอายทุี่สอง (สุภาณี) จะ
ไดผลคอนขางมาก เพราะสภุาณีอยูกับอาโผตลอดทั้งวนั ในขณะที่รุนอายุที่สาม (รัชนีกร) เมื่อเลกิ
เรียนกลับบานก็จะขึ้นหองของตนเอง และจะลงมาเฉพาะเวลาทานขาวเทานั้น เพราะฉะนัน้ จะมี
ชวงเวลาในการสื่อสารจากอาโผถงึหลานเฉพาะชวงเวลารับประทานอาหารเย็นเทานั้น ทําใหการ
ส่ือสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมไมไดผลเทาที่ควร 

4.2 ปจจัยภายนอก คือ ปจจัยที่เกิดขึ้นจากสิ่งที่อยูภายนอกครอบครัว มีดงันี ้
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 1) เพื่อนหรือโรงเรียน การเรียนในโรงเรียนจีนของสุภาณแีละการอยูในสิ่งแวดลอมทีเ่ต็มไป
ดวยชาวจีนของสุภาณี ทาํใหสุภาณียงัคงรักษาวฒันธรรมจีนบางอยางอยู ในขณะทีรั่ชนีกรเรียนใน
โรงเรียนไทย มีกลุมเพื่อนที่เปนคนไทยคอนขางมาก ทาํใหความคิดของรัชนกีรมีความเปนไทย
คอนขางมากกวาความเปนจีน 

 2) สื่อมวลชน การรับส่ือตางๆ ทําใหครอบครัวนี้กลายเปนไทยมากขึ้น อยางที่อาโผหัด
ภาษาไทยจากการดูโทรทัศน ทําใหอาโผสามารถพูดและฟงภาษาไทยพอไดบางนิดหนอย ในขณะ
ที่รุนอายุที่สองและรุนอายุทีส่าม เปดรับแตส่ือไทย ไมไดสนใจในสื่อจีน (ทัง้ๆ ที่รับ UBC) หรือละคร
จีนเลย ทาํใหการสืบทอดวฒันธรรมไมไดผลเทาที่ควร 

กลาวโดยสรุป ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมของครอบครัวนี้ สอดคลองกับแนวคิด
เกี่ยวกับกระบวนการขัดเกลาทางสงัคม ซึ่งเปนการขัดเกลาจากครอบครัวทัง้โดยทางตรงและ
ทางออม ซึง่ครอบครัวนี้ไดใชรูปแบบการสื่อสารทัง้โดยทางตรงและทางออม ขึ้นอยูกับเรื่องที่
ตองการจะสื่อสารและโอกาสเวลาที่จะอาํนวย โดยปจจัยทีม่ีความสําคัญที่กอใหเกิดการสื่อสาร
ภายในครอบครัวนี้คือ ความสัมพันธที่ดีภายในครอบครัว ลกัษณะนิสัยของสมาชกิภายใน
ครอบครัว เวลาในการสื่อสาร กลุมเพื่อนหรือโรงเรียน และสื่อมวลชน ซึ่งสิง่ตางๆ ทั้งหมดนี้
สอดคลองไปกับทฤษฎีการสื่อสารระหวางบุคคลในบรบิทที่ตางวัฒนธรรม ซ่ึงถาสิ่งเหลานี้ยงัคง
ไดรับการสื่อสารอยูก็จะสามารถทาํใหวัฒนธรรมจีนยังคงดํารงอยูและสืบทอดตอไปได โดยถา
ลูกหลานไดอยูในสิ่งแวดลอมที่ยงัคงสภาพของความเปนจีนไวอยู โอกาสของครอบครัวนี้ในการสบื
ทอดวัฒนธรรมและดํารงความเปนเอกลักษณของครอบครัวชาวจนีก็จะดํารงอยูตอไป และมีความ
ตอเนื่องตอไปในอนาคต 
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บทที่ 5 

สังเคราะหแบบแผนการสื่อสารเพ่ือสืบทอดวัฒนธรรมของชาวจีนในไชนาทาวน 

  ในการศึกษาครั้งนี้ ครอบครัวกลุมตัวอยางที่เลือกจะแบงชาวจีนตามกลุมภาษาพูดได 3 
กลุม ดังนี ้

1. ครอบครัวชาวจนีแคะ 3 ครอบครัว ไดแก 

- ครอบครัวของนางเอ็ง แซเลา  ยานถนนเจรญิกรุง (หลงัหางแผนเสียงคาเธย) 

- ครอบครัวของนางคี่ฟง แซเซีย้ ยานถนนเจรญิกรุง (หลงัหางแผนเสียงคาเธย) 

- ครอบครัวของนายทวี จองทวีเกยีรต ิ ยานคลองถม 

2. ครอบครัวชาวจนีแตจิ๋ว 5 ครอบครัว ไดแก 

 - ครอบครัวของนายสวาง อรุณเกรียงไกร ยานถนนเจรญิกรุง (ขางวัดเลงเนยยี่) 

 - ครอบครัวของนายเตกซง แซฉั่ว  ยานตลาดนอย 

 - ครอบครัวของนางจางฮยุ แซเฮง  ยานสาํเพ็ง 

 - ครอบครัวของนางไสอิม แซเอ๊ีย  ยานแปลงนาม 

 - ครอบครัวของนางมวยเอง็ แซเฮง ยานถนนเจรญิกรุง (ถัดจากวัดเลงเนยยี่) 

3. ครอบครัวชาวจนีกวางตุง 2 ครอบครัว ไดแก 

 - ครอบครัวของนางจงกล ปรัตถจริยา ยานตลาดเลงบวยเอี๊ย 

 - ครอบครัวของนางเชายิบ แซเหลา ยานแปลงนาม 

 โดยการแบงนีเ้ปนไปตามสัดสวนชาวจนีภาษาพูดตางๆ ในประเทศไทย กลาวคอื ใน
ประเทศไทยมชีาวจนีแตจิ๋วรอยละ 65 มีชาวจนีแคะ รอยละ 16 และชาวจีนกวางตุง รอยละ 7 
(ขจัดภยั บุรุษพัฒน : 2517,15-16) 
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 สําหรับการอพยพเขามาในประเทศไทยของชาวจีนทัง้ 10 ครอบครัวขางตนนัน้ เมื่อสังเกต
จากปพ.ศ. ทีม่านัน้ พบวา จะเขามาในชวง พ.ศ.2470-พ.ศ.2491 ซึ่งในชวงนัน้ ประเทศจนีมีวกิฤติ
ทางการเมือง มีการขัดแยงทางการเมืองระหวางพรรคคอมมิวนิสต และกกมนิตั๋ง ผลจากสงคราม
ภายในประเทศ กอใหเกิดปญหาทางเศรษฐกิจตามมา นอกจากนี้ยงัมีปญหาจากภยัธรรมชาติ ฝน
แลง ทาํใหชาวจีนในประเทศจีน ตองอพยพออกนอกประเทศเปนจาํนวนมาก 

 เราอาจนําขอมูลเกี่ยวกับปพ.ศ.ที่ชาวจนีกลุมตัวอยาง ไดอพยพเขามาในประเทศไทย และ
สาเหตทุี่อพยพมาวิเคราะหเพื่อแสดงใหเห็นชวงเวลาของการปรับเปลี่ยนผสมกลมกลืนเขากับ
วัฒนธรรมไทยไดดังตารางตอไปนี้ 

 ตารางที่ 2 แสดงปที่อพยพเขามาในประเทศไทยและสาเหตุหลกัในการอพยพ 

ครอบครัวที ่ ปพ.ศ.ที่อพยพเขามา สาเหตุที่อพยพ 

1. นางเอง็ แซเลา พ.ศ.2474 หนีภัยธรรมชาติ 

2. นางคีฟ่ง แซเซี้ย พ.ศ.2487 ตามสามีและหนีภัยธรรมชาติ 

3. นายทว ีจองทวีเกียรต ิ พ.ศ.2478 หนีภัยธรรมชาติ 

4. นายสวาง อรุณเกรียงไกร พ.ศ.2489 หนีภัยธรรมชาติ 

5. นายเต็กซง แซฉ่ัว พ.ศ.2470 หนีภัยธรรมชาติ 

6. นางจางฮุย แซเฮง พ.ศ.2491 ตามสาม ี

7. นางไสอิม แซเอี๊ย พ.ศ.2484 ตามสามีและหนีภัยธรรมชาติ 

8. นางบวยเอง็ แซเฮง พ.ศ.2480 ตามพอแมมา 

9. นางจงกล ปรัตถจริยา พ.ศ.2483 หนีภัยธรรมชาติ 

10.นางเชายิบ แซเหลา พ.ศ.2490 ตามสามีและหนีภัยธรรมชาติ 
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 จากตารางนี้พบวา สาเหตุหลักที่ชาวจนีรุนแรกเดินทางมาประเทศไทย ก็เพื่อวัตถุประสงค
ในการหาเลีย้งชีพ หนีความอดอยาก ความลําบากจากประเทศจนี โดยชาวจีนรุนแรกนี้จะเปนชาว
จีนโดยกาํเนิด มีสํานกึของความเปนจนีอยู จะมีเพยีง 3 คนเทานัน้ ทีโ่อนสัญชาติ คอื นายทวี จอง
ทวีเกียรติ นายสวาง อรุณเกรียงไกร และนางจงกล ปรัตถจริยา ทีโ่อนจากสญัชาติจีนมาเปน
สัญชาติไทย แตไมไดหมายความวาทั้ง 3 คนนี ้ จะตองการเปนคนไทยโดยสมบูรณ เพียงแตพวก
เขาตองทาํเชนนี้ เพื่อผลประโยชนสวนตนและความอยูรอดในการประกอบอาชพีในสงัคมไทย 
เนื่องจากในสมัยจอมพล ป.พิบูลสงคราม ไดมีการบีบบังคับใหคนจนีกลายเปนคนไทยโดยการออก
พระราชบัญญตัิการกําหนดอาชีพและวิชาชีพเฉพาะสาํหรับคนไทย พ.ศ.2485 ซึง่มีอาชพี 30 
อาชีพที่หามไมใหชาวตางชาติทํา รวมทัง้ชาวจีนดวย ดังนั้นเพื่อความอยูรอด ชาวจนีเหลานีจ้ึงมี
ความจาํเปนตองโอนสัญชาติเปนไทย อยางไรก็ตาม กลุมที่ไมไดโอนสัญชาติ ก็ไมได หมายความ
วา ไมมกีารปรับตัวเขากับวัฒนธรรมไทยเลย อยางนอยที่สุด ชาวจนีรุนแรกนีต้องหัดพูดฟง
ภาษาไทยใหได เพราะเปนสิ่งจําเปนสําหรับการดํารงชวีิตในสังคมไทย โดยเฉพาะชาวจนีรุนแรกที่
ตองออกไปคาขาย หรือตองสื่อสารกับชาวไทยมาก เชน นางไสอิม แซเอ๊ีย ที่พูดภาษาไทยไดจาก
การไปขายของที่ตลาด หรือ นางบวยเอ็ง แซเฮง ที่เร่ิมพดูภาษาไทยไดในตอนหลงัเนือ่งจากตองไป
ชวยลูกสาวขายเสื้อผา ดงันั้นภาษาไทยสําหรับชาวจนีรุนแรกนั้นจึงเปนสิ่งจาํเปนในการดํารงชีวติ
ในสังคมไทย อยางไรก็ตาม ภาษาหลักของชาวจีนรุนแรกนี ้กย็ังคงเปนภาษาจีนที่เปนภาษาถิน่ของ
ตนเองอยูเชนเดิม 

 สําหรับสมาชกิรุนอายทุี่สองที่เกิดในครอบครัวจีนในประเทศไทย จะไดรับสัญชาติเปนไทย 
ซึ่งจากการวิจยัครั้งนี้ พบวาสมาชกิรุนอายุที่สอง จะสามารถปฎิบัตติามประเพณจีีนไดดีพอๆ กัน
กับสมาชกิรุนแรก โดยสมาชิกรุนอายุที่สองนี ้ จะไดเรียนในโรงเรียนจีนเปนสวนมาก หรือถาไมได
เรียนในโรงเรียนจีน ก็จะไปเรียนเพิม่เติมภาษาจนีตามบานที่รับสอน ซึ่งสมาชิกในรุนอายทุี่สองนัน้ 
สามารถใชทั้งภาษาไทยและภาษาจนีทองถิ่นของตนเองไดเปนอยางดี กลาวคือ เมื่ออยูภายในบาน
ก็จะพูดกบัรุนแรกเปนภาษาจีน ซึ่งอาจจะมีปนภาษาไทยบาง ในกรณีที่รุนแรกพอจะสามารถพูด
ภาษาไทยได และเมื่ออยูนอกบานก็จะใชภาษาไทยเปนสวนใหญ ชาวจีนในรุนอายทุีส่องนัน้ กลาว
ไดวาเปนรุนทีส่ามารถปรับตัวเขากับสังคมไทยไดดีกวาชาวจนีรุนแรก เนื่องจากไมมีความผูกพนั
กับประเทศจนีเหมือนกับชาวจีนรุนแรก ทาํใหวัฒนธรรมที่ชาวจีนรุนแรกไดสืบทอดมา อาจจะไดรับ
การปรับเปลี่ยนใหเขากับวฒันธรรมใหมในรุนนี ้ ซึ่งการปรับเปลี่ยนนี้ จะไมใชการปรับเปลีย่น
ทั้งหมด แตจะเปนการปรับเปลี่ยนเพียงบางสวนใหเหมาะสมกับตนเองและสังคมปจจุบัน 
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 สําหรับสมาชกิรุนอายทุี่สามนั้น โดยทางนิตินัยนัน้ไดกลายเปนชาวไทยโดยสมบรูณแลว 
เนื่องจากใชสญัชาติไทย เชือ้ชาติไทย เรียนโรงเรียนไทย และภาษาหลกัที่ใชก็คือภาษาไทย บางคน
ไมสามารถพูดแมกระทัง่ภาษาจนีทองถิน่ของตนเองได แตในทางพฤตินัย ชาวจนีในรุนนี้ ยงัคง
ไดรับการสืบทอดวัฒนธรรมจีนจากชาวจนีในรุนแรกและรุนที่สองอยู ทําใหชาวจีนรุนนีย้ังคงมีการ
ปฎิบัติตามวฒันธรรม ธรรมเนียมจีนบางอยางอยูบาง ข้ึนอยูกับวามีการสืบทอดมากนอยจากรุน
แรกและรุนอายุที่สองมากนอยเพียงใด และรุนที่สามสามารถยอมรับและนํามาปรับใชใหเขากับ
สังคมใหมของตนเองไดหรือไม 

 ดังนัน้ จงึอาจสรุปถึงภาษาที่ใชในการสื่อสารของครอบครัวชาวจนีทัง้ 10 ครอบครัวไดตาม
ตารางตอไปนี ้  

ตารางที่ 3 แสดงการใชภาษาในการสื่อสารระหวางสมาชิกภายในบานแตละรุน 

ครอบครัวที ่ ภาษาที่ใชระหวาง
รุนแรกและรุนอายุที่

สอง 

ภาษาที่ใชระหวาง
รุนอายุทีส่องและรุน

อายุที่สาม 

ภาษาที่ใชระหวาง
รุนอายุทีส่ามและรุน

แรก 

1. นางเอง็ แซเลา จีนแคะปนไทย ไทยอยางเดียว จีนแคะปนไทย แตใช
ไทยเปนสวนมาก 

2. นางคีฟ่ง แซเซี้ย จีนแคะอยางเดียว ไทยอยางเดียว รุนแรกพูดจีนแคะ รุน
อายุที่สามพูดไทย แต
สามารถคุยกนัรูเร่ือง 

3. นายทว ีจองทวี
เกียรติ 

จีนแคะอยางเดียว จีนแคะปนไทย แตใช
ไทยเปนสวนมาก 

จีนแคะปนไทย แตใช
จีนแคะเปนสวนมาก 

4. นายสวาง อรุณ
เกรียงไกร 

จีนแตจิ๋วปนไทย ไทยอยางเดียว ไทยอยางเดียว 

5. นายเต็กซง แซฉ่ัว จีนแตจิ๋วอยางเดียว ไทยอยางเดียว รุนแรกพูดจีนแตจิ๋ว รุน
อายุที่สามพูดไทย แต
สามารถคุยกนัรูเร่ือง 
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ครอบครัวที ่ ภาษาที่ใชระหวาง
รุนแรกและรุนอายุที่

สอง 

ภาษาที่ใชระหวาง
รุนอายุทีส่องและรุน

อายุที่สาม 

ภาษาที่ใชระหวาง
รุนอายุทีส่ามและรุน

แรก 

6. นางจางฮุย แซเฮง จีนแตจิ๋วอยางเดียว ไทยอยางเดียว รุนแรกพูดจีนแตจิ๋ว รุน
อายุที่สามพูดไทย แต
สามารถคุยกนัรูเร่ือง 

7. นางไสอิม แซเอี๊ย จีนแตจิ๋วอยางเดียว ไทยอยางเดียว จีนแตจิ๋วปนไทย แตใช
จีนแตจิ๋วเปนสวนมาก 

8. นางบวยเอง็ แซเฮง จีนแตจิ๋วอยางเดียว ไทยอยางเดียว จีนแตจิ๋วปนไทย แตใช
จีนแตจิ๋วเปนสวนมาก 

9. นางจงกล 
ปรัตถจริยา 

จีนกวางตุงปนไทย ไทยอยางเดียว ไทยอยางเดียว 

10. นางเชายบิ แซ
เหลา 

จีนกวางตุงปนไทย ไทยอยางเดียว ไทยอยางเดียว 

 จากตารางสรปุไดวา ความสามารถในการใชภาษาจีนทองถิ่นของรุนอายุที่สามจะดี
เพียงใด ข้ึนอยูกับความสามารถในการใชภาษาไทยของรุนแรก กลาวคือ ถาความสามารถทาง
ภาษาไทยของรุนแรกอยูในขัน้ดี แนวโนมในการใชภาษาไทยเพื่อส่ือสารกับลูกหลานก็จะมีมากกวา
การใชภาษาจนี นอกจากนีก้ารที่รุนอายทุีส่องเลือกที่จะใชภาษาไทยเพียงอยางเดียวในการสื่อสาร
กับรุนอายุที่สาม กท็ําใหรุนอายุที่สามไมสามารถที่จะพูดภาษาจนีทองถิ่นของตนเองไดเชนกนั ซึ่ง
พฤติกรรมการสื่อสารของครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจีนครอบครัวเหลานี้ ไดสอดคลองกับแนวคดิ
เกี่ยวกับการผสมกลมกลนืทางวฒันธรรม ที่กลาววา เมือ่วัฒนธรรมเปลี่ยนไปเนื่องจากการยอมรับ
วัฒนธรรมของสังคมใหญมาประพฤติปฎิบัติ โครงสรางทางสังคมก็ตองเปลี่ยนไปเพื่อรองรับ
วัฒนธรรมใหม เอกลกัษณ ทัศนคต ิ ก็จาํเปนตองเปลี่ยนใหผสมกลมกลนืดวย โดยเมื่ออยูใน
สังคมไทย วฒันธรรมไทย การใชภาษาไทยมีความจาํเปนมากกวา ดังนัน้รุนอายทุี่สองและรุนอายุ
ที่สาม จึงตองปรับเปลี่ยนตนเองใหผสมกลมกลนืไปกับวัฒนธรรมใหม และสงัคมที่แวดลอม 
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เพื่อใหเปนที่ยอมรับของสังคมและวัฒนธรรมที่ตนเองจําเปนตองอาศัยอยู อยางไรกต็าม ถงึแมวา
จะมีการผสมกลมกลนืเขากบัวัฒนธรรมใหม แตวัฒนธรรมเกาดั้งเดมิของตนนั้น ก็ไมไดละทิง้ไป
เสียทีเดียว ยงัคงมีการสืบทอดตอไปอยู ซึ่งรูปแบบการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมจีนทางดาน
ภาษาและปจจัย 4 ของครอบครัวชาวจนีในไชนาทาวนทัง้ 10 ครอบครัวตัวอยาง สามารถแสดงได
ตามตารางตอไปนี้ โดยการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง หมายถึง การ
สื่อสารโดยการพูดและบอกใหสนใจเรียนภาษาจนีกลางโดยตรง หรือสอนภาษาจนีกลางใหกับ
ลูกหลานโดยตรง สวนการสื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม หมายถงึ การ
ใชการกระทําโดยออม เชน สงใหไปเรียนในโรงเรียนจนี เปนตน 

 ตารางที่ 4 แสดงรูปแบบการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมทางดานภาษา 

ครอบครัวที่ / เร่ืองที่สื่อสาร ใชการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยตรง) 

ใชการสื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยออม) 

1.นางเอ็ง แซเลา 

 - การเรียนภาษาจนีกลาง 

    

   

 

   - การเรียกนบัญาติ (จีนแคะ) 

   

   - การใชภาษาถิน่ (จนีแคะ) 

 

- สงใหลูกหลานเรียนภาษาจีน
กลางที่ประเทศไตหวันและ
ประเทศจีน 

- สอนเขียนชื่อจีน สอนอาน
ภาษาจนีกลาง 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีแคะ 

 

 

- พาลูกหลานไปดูภาพยนตร
จีนและฟงเพลงจีน 

 

 

 

 

- ใชภาษาจีนแคะพูดภายใน
บาน โดยรุนแรกใชพูดกบัรุน
อายุที่สอง จนสะใภ (รุนอายุที่
สอง) สามารถพูดภาษาจนีแคะ
ไดอยางคลองแคลว 
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ครอบครัวที่ / เร่ืองที่สื่อสาร ใชการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยตรง) 

ใชการสื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยออม) 

2.นางคี่ฟง แซเซี้ย 

   - การเรียนภาษาจนีกลาง 

 

   - การเรียกนบัญาติ (จีนแคะ) 

   

   - การใชภาษาถิน่ (จนีแคะ) 

 

- สงใหรุนลูกไดเรียนใน
โรงเรียนจนีและรุนหลานไดไป
เรียนภาษาจนีที่ประเทศจนี 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีแคะ 

 

 

 

- ฟงเพลงจนีและดูภาพยนตร
จีน 

 

 

- ใชภาษาจีนแคะพูดภายใน
บาน โดยรุนแรกใชพูดกบัรุน
อายุที่สอง จนสะใภสามารถ
พูดภาษาจนีแคะไดอยางด ี

3.นายทวี จองทวีเกียรติ 

   - การเรียนภาษาจนีกลาง 

   

   - การเรียกนบัญาติ (จีนแคะ) 

   

   - การใชภาษาถิน่ (จนีแคะ) 

 

- สงใหลกูเรียนโรงเรียนจีน  
และใหหลานเรียนภาษาจีน
กลางในเวลาพิเศษ 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีแคะ 

- สอนใหลกูหลานพูดภาษาจีน
แคะภายในบาน 

 

- รับหนงัสือพมิพจนี 
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ครอบครัวที่ / เร่ืองที่สื่อสาร ใชการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยตรง) 

ใชการสื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยออม) 

4.นายสวาง อรุณเกรียงไกร 

   - การเรียนภาษาจนีกลาง 

 

 

   - การเรียกนบัญาติ (แตจิ๋ว) 

   

 - การใชภาษาถิ่น (แตจิ๋ว) 

 

- ใหลูกไปเรียนภาษาจนีกลาง
ตามสถานที่สอนตามบาน 
บอกใหหลานไปเรียนภาษาจนี
กลาง แตหลานไมชอบเรียน 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีแตจิ๋ว 

 

 

 

 

 

 

 

- ใชภาษาจนีแตจิ๋วพูดภายใน
บานกบัรุนอายุที่สอง ซึง่รุน
อายุที่สาม สามารถฟงไดบาง 

5.นายเต็กซง แซฉ่ัว 

   - การเรียนภาษาจนีกลาง 

   

   

   - การเรียกนบัญาติ (แตจิ๋ว) 

 

   - การใชภาษาถิน่ (แตจิ๋ว) 

 

- บอกใหลูกหลานเหน็ถึง
ความสาํคัญของการเรียน
ภาษาจนีกลาง แตรุนหลานไม
สนใจ 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีแตจิ๋ว 

 

 

 

 

 

 

 

- ใชภาษาจนีแตจิ๋วพูดภายใน
บานกบัรุนอายุที่สอง ซึง่รุน
อายุที่สาม สามารถฟงไดบาง 
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ครอบครัวที่ / เร่ืองที่สื่อสาร ใชการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยตรง) 

ใชการสื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยออม) 

6.นางจางฮุย แซเฮง 

   - การเรียนภาษาจนีกลาง 

   

   - การเรียกนบัญาติ (แตจิ๋ว) 

 

   - การใชภาษาถิน่ (แตจิ๋ว) 

 

- รุนอายุทีส่องแนะนําใหรุน
อายุที่สาม เรียนภาษาจนีกลาง 

 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีแตจิ๋ว 

 

- รุนแรกสงใหรุนอายุที่สองไป
เรียนภาษาจนีกลางในโรงเรยีน
จีน 

 

 

- รุนแรกใชภาษาจนีแตจิ๋วเพยีง
อยางเดยีวในการพูดคุยกับ
ลูกหลาน 

7.นางไสอิม แซเอี๊ย 

   - การเรียนภาษาจนีกลาง 

 

    

   - การเรียกนบัญาติ (แตจิ๋ว) 

   

 - การใชภาษาถิ่น (แตจิ๋ว) 

 

 

 

 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีแตจิ๋ว 

 

 

- รุนแรกสงใหรุนอายทุี่สองและ
รุนอายทุี่สาม เรียนภาษาจีน
กลางในโรงเรยีนจนี 

- รับดาวเทียมจากประเทศจนี 

 

 

- ใชภาษาจนีแตจิ๋วเปน
สวนมาก ในการพดูคุยกับ
ลูกหลาน 
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ครอบครัวที่ / เร่ืองที่สื่อสาร ใชการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

ใชการสื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

8.นางบวยเอ็ง แซเฮง 

   - การเรียนภาษาจนีกลาง 

   

   - การเรียกนบัญาติ (แตจิ๋ว) 

   

 - การใชภาษาถิ่น (แตจิ๋ว) 

 

- ใหลูกหลานไปเรียนภาษาจีน
กลางในโรงเรยีนจนี และเรียน
ในเวลาพิเศษ 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษจนีแตจิ๋ว 

 

 

- ติดดาวเทยีมจากประเทศจนี 

 

 

 

- ใชภาษาจนีแตจิ๋วเปน
สวนมาก ในการสื่อสารภายใน
บาน 

9.นางจงกล ปรัตถจริยา 

   - การเรียนภาษาจนีกลาง 

 

   - การเรียกนบัญาติ(กวางตุง) 

  

   

  - การเรียกนบัญาติ (แตจิ๋ว) 

   

 

- จางครูมาสอนภาษาจีนกลาง
ใหกับรุนอายทุี่สองที่บาน 

 

- สอนใหล ูกหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีกวางตุง
และใหใชภายในครอบครัว 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีแตจิ๋ว 
และใหใชภายนอกครอบครัว 

 

- ใหรุนอายุที่สองเรียนใน
โรงเรียนจนี 
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ครอบครัวที่ / เร่ืองที่สื่อสาร ใชการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

ใชการสื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

   - การใชภาษาถิน่ (กวางตุง)  - ใชภาษาจีนกวางตุงในการ
พูดกับรุนอายทุี่สอง  

10.นางเชายิบ แซเหลา 

   - การเรียนภาษาจนีกลาง 

   

 

   - การเรียกนบัญาติ(กวางตุง) 

   

   - การเรียกนบัญาติ (แตจิ๋ว) 

   

  - การใชภาษาถิ่น (กวางตุง) 

 

- รุนอายุที่สอง ไดมีการบอก
และสอนภาษาจีนกลางใหรุน
อายุที่สาม  แตรุนอายทุี่สามไม
สนใจ 

- สอนใหลกูหลานใชคําเรียก
นับญาติเปนภาษาจนีกวางตุง 
เฉพาะบางคํา  

- สอนใหลกูหลานใชคําเรยีก
นับญาติเปนภาษาจนีแตจิ๋ว 

 

- ใหรุนอายุที่สองไดเรียนใน
โรงเรียนจนี 

 

 

 

 

 

- ใชภาษาจีนกวางตุงในการ
พูดคุยภายในบานระหวางรุน
แรกและรุนอายุที่สอง 

 ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมทางดานภาษานัน้ วัฒนธรรมการเรียกนับญาติ เปน
เพียงสิ่งเดียวที่ทกุครอบครัวเลือกรูปแบบการสื่อสารโดยตรงในการสื่อสาร ซึ่งสอดคลองกับแนวคิด
เกี่ยวกับเอกลกัษณของกลุมชาติพนัธุ ที่ชาวจนีพยายามทําใหาตนเองนัน้มีเอกลกัษณแตกตางจาก
ชาติอ่ืน ดวยการกําหนดใหลูกหลานใชคาํเรียกนับญาติเปนภาษาจนี ซึ่งนอกจากจะบงบอกใหผูที่
ไดยินรับทราบวา ตนเองนัน้เปนเชื้อชาติจีน การใชคําเรียกนับญาติเปนภาษาถิน่ตางๆ ยังสามารถ
บงบอกเอกลกัษณชาติพนัธุของทองถิ่นยอยของตนเองอีกดวย เชน ถาเปนชาวจีนแตจิ๋วก็จะใชคาํ
เรียกนับญาติเปนภาษาแตจิ๋ว แตถาเปนชาวจีนแคะ จะใชคําเรยีกนับญาติเปนภาษาจีนแคะ 
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นอกจากนี้ภายในกลุมชาวจนีดวยกัน ยังเกิดการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมภายในเชื้อชาติ
เดียวกนัผานทางวฒันธรรมการเรียกนับญาติดวย ดังเชน ครอบครัวที่ 9 และครอบครัวที่ 10 ซึง่
เปนชาวจนีกวางตุง ซึ่งชาวจนีกวางตุงเปนชาวจนีทีม่ีเปนสวนนอยในประเทศไทย ดงันั้น คนรุนแรก
และรุนอายทุีส่อง จึงสอนการใชคําเรียกนับญาติเปนภาษาแตจิ๋วใหกับรุนอายุที่สามดวย ซึ่ง
ลักษณะเชนทีว่านี้ ก็ไดเกดิขึ้นในครอบครัวที่ 3 ซึ่งเปนครอบครัวของชาวจีนแคะดวยเชนกนั 
เนื่องจากครอบครัวนี้ไดอยูในยานที่มีชาวจีนแตจิ๋วอาศยัเปนจาํนวนมาก ทําใหชาวจีนแคะ
ครอบครัวนี้ เกดิการผสมกลนืกลาย เพื่อใหสังคมแตจิ๋วยอมรับดวยการหัดพูดภาษาแตจิ๋ว เปนตน 

 สําหรับรูปแบบการสื่อสารเพื่อสืบทอดทางดานภาษานัน้ แตละครอบครัวก็มีวิธเีลือกใชที่
แตกตางกนัออกไป บางครอบครัวใชการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรงจึง
จะไดผลมากกวา บางครอบครัวใชการสือ่สารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม 
จึงจะไดผลมากกวา แตอยางไรก็ตาม กถ็ือไดวา ชาวจีนในไชนาทาวนยงัคงมีการสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดวัฒนธรรมทางดานภาษาอยู ถึงแมวาจะไมใชการสื่อสารที่เขมขนนกั แตก็ถือไดวายงัมกีาร
ส่ือสารอยู ซึง่สาเหตุที่มกีารสื่อสารอาจเกิดจากการที่ชาวจนีตองการที่จะแยกตนเองใหดูแตกตาง
จากชนชาติไทย เพื่อธํารงความเปนเอกลักษณของชาติตนเองตอไป 

 นอกจากการสื่อสารเพื่อสืบทอดทางดานภาษาแลว ชาวจีนยงัสืบทอดวัฒนธรรมเพือ่สราง
เอกลักษณของชาติตนเองผานปจจยั 4 อีกดวย ซึ่งในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมทางดาน
อาหารนั้น แตละครอบครัวก็ใชวิธกีารสื่อสารที่แตกตางกนัออกไป ซึ่งการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง หมายถึง การบอก
ใหรับรูถึงธรรมเนียมและวฒันธรรมที่เกีย่วของกับปจจัย 4 โดยตรง สวนการสื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออมนัน้ สามารถแบงไดเปน 2 ระดับ คือ 1) เปนการปฏิบัติ หรือ
แสดงใหลูกหลานไดเหน็ ไดเรียนรู จนเกดิความเคยชนิและสามารถปฏิบัติตามได และ 2) เปนการ
ที่ลูกหลานไดรับรูถึงวัฒนธรรมจีนและธรรมเนียมตางๆ แตไมพบวารูมาจากรุนแรกและรุนอายทุี่
สอง อยางไรก็ตาม สาํหรับการรับประทานเนื้อววันัน้ ไมปรากฎวา เปนวฒันธรรมในการ
รับประทานอาหารของชาวจนีแตดั้งเดิม ซึ่งการวิจัยนี้พบวา จากครอบครัวกลุมตัวอยางทัง้ 10 
ครอบครัว มี 7 ครอบครัว ที่รุนแรกปจจุบันนี้เลิกรับประทานเนื้อวัวแลว โดยชาวจนีเหลานีม้ี
ความคิดวา การไมรับประทานเนื้อวัว เปนวัฒนธรรมของชาติตนเองที่สอดคลองกับความเชื่อทาง
ลัทธิศาสนา เกี่ยวกบัการนบัถือเจาแมกวนอิม จะตองไมรับประทานเนื้อวัว ดวยเหตุนี้จึงอาจทาํให
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เกิดการเขาใจวาการไมรับประทานเนื้อวัวเปนวัฒนธรรมอยางหนึ่งของชาติจีนไดเชนกัน ดงัแสดง
ไดตามตารางตอไปนี้ 

 ตารางที่ 5 แสดงการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมทางดานปจจยั 4 เกี่ยวกบัอาหาร 

ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยออม) 

1.นางเอ็ง แซเลา 

- การทําอาหารจีน 

 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

 

- วิธีการรับประทานอาหาร 

 

- การรับประทานเจ 

 

- การใชตะเกยีบ 

 

- การดื่มชาจีน 

 

- สอนใหลกูหลาน หัดทาํอาหาร
จีนแคะ 

 

- บอกกับลูกหลานไมให
รับประทานเนือ้วัว 

- บอกใหลกูหลานรับประทาน
อาหารใหหมด 

 

 

 

 

 

 

 

- รุนแรกไมรับประทานเจ แต
รุนลูกและหลานรบัรูธรรม
เนียมนี้จากสังคมแวดลอม 

- รุนลูกหลาน สงัเกต
วิธีการใชตะเกยีบและเรียนรู
เอง 

- รุนแรกดื่มชาจีน ใหรุนลกู
และหลานไดเห็น จน
ลูกหลานดื่มตาม 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (การสื่อสาร

โดยออม) 

2.นางคี่ฟง แซเซี้ย 

- การทําอาหารจีน 

 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

 

 

- วิธีการรับประทานอาหาร 

- การรับประทานเจ 

 

- การใชตะเกยีบ 

 

- การดื่มชาจีน 

 

- สอนใหลกูหลาน หัดทาํอาหาร
จีนแคะ 

 

- บอกใหลูกหลาน ไม
รับประทานเนือ้วัว แตลูกหลาน
ไมคอยเชื่อ 

 

 

 

 

 

 

- ลูกหลานสงัเกตจากสังคม
แวดลอมเอง 

- ลูกหลานเห็นรุนแรก
รับประทานเจเปนประจาํ 

- ลูกหลานสงัเกตการใช
ตะเกียบจากรุนแรกเอง 

- ลูกหลานสงัเกตจากรุนแรก
เอง ไมไดมกีารบอกหรือสอน
ในเรื่องนี ้

3.นายทวี จองทวีเกียรติ 

- การทําอาหารจีน 

 

 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี ้
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

 

- วิธีการรับประทานอาหาร 

- การรับประทานเจ 

 

 

- การใชตะเกยีบ 

 

- การดื่มชาจีน 

- บอกใหลูกหลานไมรับประทาน
เนื้อววั ซึง่ลูกหลานก็ปฏิบัติตาม 

 

 

 

 

 

- มีการสอนใหใชอยางถกูวธิี 

 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี ้

- รุนแรกรับประทานเจ ทาํให
รุนอายทุี่สองและรุนอายทุี่
สาม รับประทานตามไปดวย 

 

 

- รุนแรกดื่มน้าํชา รุนอายทุี่
สองและรุนอายุที่สาม จงึดื่ม
ตาม 

4.นายสวาง อรุณเกรียงไกร 

- การทําอาหารจีน 

 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

 

- วิธีการรับประทานอาหาร 

 

 

 

 

 

 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี ้

- รุนแรกยังคงรับประทานเนือ้
วัวอยู รุนอายุที่สองและรุน
อายุที่สามจงึยังรับประทาน 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี ้
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- การรับประทานเจ 

 

- การใชตะเกยีบ 

 

 

- การดื่มชาจีน 

 - ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ แตลูกหลานเรียนรูเอง
จากสังคมแวดลอม 

- รุนแรกทําใหลูกหลานเหน็ 
จนลูกหลานสามารถทําตาม
ไดเอง 

- รุนแรกทําใหลูกหลานเหน็
จนลูกหลานสามารถรับรูถงึ
วัฒนธรรมในดานนี้ไดเอง 

5.นายเต็กซง แซฉ่ัว 

- การทําอาหารจีน 

 

 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

 

- วิธีการรับประทานอาหาร 

 

- การรับประทานเจ 

 

- สอนใหลกูหลานทาํลูกชิน้ปลา 
เนื่องจากธุรกจิของครอบครัว
เกี่ยวของกับการทําอาหาร 

 

 

 

 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี ้แตลูกหลานรับรูไดเอง
จากสังคมแวดลอม 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้เลย 

- ลูกหลานรับรูเองจากสงัคม
แวดลอม 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- การใชตะเกยีบ 

 

- การดื่มชาจีน 

 - ลูกหลานสงัเกตจากรุนแรก
เอง 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลูกหลานรับรูจาก
สังคมแวดลอม 

6.นางจางฮุย แซเฮง 

- การทําอาหารจีน 

 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

- วิธีการรับประทานอาหาร 

 

 

- การรับประทานเจ 

 

- การใชตะเกยีบ 

 

- การดื่มชาจีน 

 

 

 

- บอกใหลูกหลานไมรับประทาน
เนื้อววั 

 

 

- บอกใหลกูหลานรับประทานเจ
ในเทศกาลเจ 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี ้แตลูกหลานรับรูไดเอง
จากสิ่งแวดลอม 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี ้ แตลูกหลานรับรูจาก
การสังเกตเอง 

 

 

- ลูกหลานสงัเกตจากรุนแรก
ใชจึงทาํตาม 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี ้ ลูกหลานรับรูเองจาก
การสังเกต 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

7.นางไสอิม แซเอี๊ย 

- การทําอาหารจีน 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

 

- วิธีการรับประทานอาหาร 

 

- การรับประทานเจ 

 

- การใชตะเกยีบ 

- การดื่มชาจีน 

 

 

- บอกหรือสอนใหลูกหลานไม
รับประทานเนือ้วัว 

 

 

 

 

- บอกหรือสอนใหลูกหลานใช
ตะเกียบอยางถูกตอง 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอน 
แตลูกหลานสงัเกตเอง 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลูกหลานสงัเกตจาก
รุนแรกเอง 

- รุนแรกรับประทานเจ 
ลูกหลานจงึตองรับประทาน
ตาม 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลูกหลานสงัเกตจาก
รุนแรกเอง 

8. นางบวยเอง็ แซเฮง 

- การทําอาหารจีน 

 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

 

 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เรืองนี้ ลูกหลานสังเกตเอง 

- รุนแรกไมรับประทาน  
ลูกหลานจงึไมรับประทาน
ตาม 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- วิธีการทานอาหาร 

 

- การรับประทานเจ 

 

 

- การใชตะเกยีบ 

 

- การดื่มชาจีน 

 

 

 

 

 

 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลูกหลานสังเกตเอง 

- รุนแรกไมรับประทานเจ 
ลูกหลานจงึไมรับประทาน
ตาม แตลูกหลานรับรูถึง
วัฒนธรรมนี้จากสังคม
แวดลอม 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลูกหลานสังเกตเอง 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลูกหลานสังเกตเอง 

9.นางจงกล ปรัตถจริยา 

- การทําอาหารจีน 

 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

 

- วิธีการรับประทานอาหาร 

 

- การรับประทานเจ 

 

 

 

 

 

- สอนหรือบอกลูกหลานเกี่ยวกับ
ธรรมเนียมในการรับประทาน
อาหาร 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี ้ ลูกหลานรับรูจากการ
สังเกตเอง 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ยังคงรับประทานเนือ้
วัวกนัอยู 

 

- ลูกหลานรบัรูวัฒนธรรมนี้
จากสังคมแวดลอมเอง 



                                                                                                              
                                

184 
 

 
 

ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- การใชตะเกยีบ 

 

- การดื่มชาจีน 

- บอกหรือสอนใหลูกหลานใช
ตะเกียบอยางถูกตอง 

- มีเวลาน้ําชาภายในบาน และ
สอนถึงธรรมเนียมนี้ใหกับ
ลูกหลานไดฟง 

 

10.นางเชายิบ แซเหลา 

- การทําอาหารจีน 

 

- การไมรับประทานเนื้อววั 

 

- วิธีการทานอาหาร 

 

- การรับประทานเจ 

 

- การใชตะเกยีบ 

 

- การดื่มชาจีน 

 

- สอนใหรุนอายุที่สองได
ทําอาหารจีนกวางตุง แตรุนอายุ
ที่สามไมสนใจในเรื่องนี ้

- บอกหรือสอนใหลูกหลานไม
รับประทานเนือ้วัว 

 

 

 

 

 

 

 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลูกหลานสังเกตเอง
จากรุนแรก 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลกูหลานรับรูจาก
สังคมแวดลอม 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลกูหลานสังเกตเอง 

- ไมไดมีการบอกหรือสอนใน
เร่ืองนี้ ลกูหลานสังเกตเอง 
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 ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดทางดานอาหาร แตละครอบครัวจะใชรูปแบบในการสื่อสารที่
แตกตางกนัออกไป อาจโดยทางตรงหรอืทางออม เปนกิจจะลักษณะหรือไมเปนกิจจะลักษณะ 
อยางไรก็ตาม ลูกหลานกย็ังไดรับรูวัฒนธรรมจีนและธรรมเนียมตางๆ นี้จากตัวแปรที่เปนปจจัย
ภายนอก เชน เพื่อนหรือส่ือมวลชน ทําใหการรับรูวัฒนธรรม และการดํารงของวัฒนธรรมจีนยังคง
ดําเนนิตอไปในรุนอายุที่สอง (รุนลกู) และรุนอายทุี่สาม (รุนหลาน) ถึงแมวาบางครั้งจะไมไดรับการ
สื่อสารใดๆ จากรุนแรก แตรุนลูกหลานกส็ามารถสงัเกตและเรียนรูจากสังคมแวดลอม ทําใหเกดิ
การรับรูเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนตางๆ ในดานอาหาร 

 นอกจากการสื่อสารเพื่อสืบทอดดานอาหารแลว ชาวจีนยังไดสื่อสารเพื่อสืบทอด
วัฒนธรรมเกี่ยวกับปจจยั 4 ดานเครื่องนุงหม ที่อยูอาศยั และยารกัษาโรค อีกดวย โดยรูปแบบการ
สื่อสารที่ชาวจนีทัง้ 10 ครอบครัวนี้ใชในการสื่อสารนั้น สามารถแสดงไดตามตารางตอไปนี้ 

 ตารางที่ 6 แสดงการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมทางดานปจจยั 4 ที่เกี่ยวกับเครือ่งนุงหม 
ที่อยูอาศัย และยารักษาโรค 

ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

1.นางเอ็ง แซเลา 

- เครื่องนุงหม 

 

 

- ที่อยูอาศัย 

 

- บอกหรือสอนใหลูกหลาน
สวมใสเสื้อผาใหมและมีสีสนั
สดใส ในชวงตรุษจีน และให
ลูกหลานปฏิบตัิตามธรรม
เนียมนี ้

 

 

 

 

 

- โดยการติดฮู ตั้งเจาที่ มชีุด
รับแขกแบบจีน ติดภาพวาด
จากประเทศจนี ทําใหลูกหลาน
รับรูถึงธรรมเนยีมตางๆ นีไ้ด
เองจากการสงัเกต 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- ยารักษาโรค - มีการบอกกลาวใหลูกหลาน
รับรูถึงสรรพคุณของยาจนีบาง
ประเภท เชน เก็กฮวย  

 

2.นางคี่ฟง แซเซี้ย 

- เครื่องนุงหม 

 

 

- ที่อยูอาศัย 

 

 

- ยารักษาโรค 

 

 

 

- ไมไดมีการบอกกลาว แตรุน
แรกปฏิบัติใหเห็น จนลกูหลาน
สามารถรับรูธรรมเนียมนี้จาก
การสังเกตเอง 

- มีการติดฮู ตั้งเจาที ่ โดยรุน
แรกไมไดมีการสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดในเรื่องนี ้ ลูกหลานรับรูได
จากการสังเกตเอง 

- รุนแรกไมเชื่อการแพทยแผน
จีนมากนกั จงึทาํใหไมไดมกีาร
สืบทอดเรื่องนีใ้หกับลูกหลาน 
แตลูกหลานกรั็บรูเร่ืองนี้ไดจาก
สังคมแวดลอม 

3.นายทวี จองทวีเกียรติ 

- เครื่องนุงหม 

 

- บอกหรือสอนใหลูกหลาน
สวมใสเสื้อผาใหม และมีสสัีน
สดใส ในชวงตรุษจีน และให
ลูกหลานปฏิบตัิตาม 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- ที่อยูอาศัย 

 

 

- ยารักษาโรค 

 

 

 

- บอกใหลูกหลานเชื่อใน
สรรพคุณของยาจนี และให
ลูกหลานรับประทานยาจีน 

- มีการตั้งเจาที่ ติดฮูตางๆ  แต
ไมไดมีการสอน ลูกหลาน
สังเกตจากรุนแรก และภายใน
บานเอง 

4.นายสวาง อรุณเกรียงไกร 

- เครื่องนุงหม 

 

- ที่อยูอาศัย 

 

- ยารักษาโรค 

 

- บอกและซือ้เสื้อผาใหม มี
สีสันสดใส ใหลูกหลานไดสวม
ใสในชวงตรุษจีน 

 

 

- มีการบอกหรือสอนให
ลูกหลานรับรูถึงสรรพคุณของ
ยาจนีบางประเภทเชน เก็กฮวย 
และตมใหลูกหลานรับประทาน 

 

 

 

- มีการตั้งเจาที่ และฮก ลก ซิ่ว 
ภายในบาน โดยลูกหลาน
สังเกตธรรมเนยีมนี้จากรุนแรก
เอง โดยไมไดมีการบอก 

5.นายเต็กซง แซฉ่ัว 

- เครื่องนุงหม 

 

- บอกและซือ้เสื้อผาใหม มี
สีสันสดใส ใหลูกหลานไดสวม
ใสในชวงตรุษจีน 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- ที่อยูอาศยั 

 

 

- ยารักษาโรค 

 

 

 

- มีการตมยาจีนบางประเภท 
เชน เก็กฮวย ใหลูกหลานดื่ม 
และบอกถึงสรรพคุณตางๆ  

- มีการตั้งเจาที่ ปนุเถากง ปุน
เถามา ฮก ลก ซิ่ว ภายในบาน 
โดยลูกหลานรบัรูธรรมเนียมนี้
จากการสังเกตจากรุนแรกเอง 

6.นางจางฮุย แซเฮง 

- เครื่องนุงหม 

 

 

- ที่อยูอาศัย 

 

- ยารักษาโรค 

 

- รุนอายุที่สองไดบอกและซื้อ
เสื้อผาใหม ใหรุนอายุที่สามได
ใสและปฏิบัติตามธรรมเนยีมนี้
ในชวงตรุษจีน 

 

 

 

 

- ไมมีการบอกหรือสอนในเรื่อง
นี้ ลูกหลานสังเกตจากการจัด
แตงภายในบานเอง  

- ตมยาจนีภายในบานและ
บังคับใหลูกหลานรับประทาน 
แตไมไดบอกถึงสรรพคณุ 

7.นางไสอิม แซเอี๊ย 

- เครื่องนุงหม 

 

 

-บอกหรือสอนใหลูกหลานสวม
ใสเสื้อผาใหมในชวงตรุษจีน 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- ที่อยูอาศัย 

 

 

- ยารักษาโรค 

 

 

 

- มีการบอกถงึสรรพคุณของยา
จีนใหลกูหลานไดรับรูและมี
การตมยาจีนใหลูกหลาน
รับประทาน 

- มีการตั้งเจาที่ และฮก ลก ซิ่ว 
ภายในบาน โดยลูกหลาน
สามารถรับรูถงึธรรมเนยีมนี้ ได
จากการสังเกตภายในบานเอง 

 

8.นางบวยเอ็ง แซเฮง 

- เครื่องนุงหม 

 

 

- ที่อยูอาศัย 

 

 

- ยารักษาโรค 

 

 

 

 

 

 

 

- มีการบอกถงึสรรพคุณของยา
จีนและหมอจนีใหลูกหลาน
รับรู  และมกีารตมยาจีนบาง
ประเภท เชน เกก็ฮวย
รับประทานภายในบาน 

 

- ไมไดมีการบอกหรือสอน
ลูกหลานถงึธรรมเนียมนี้ แต
ลูกหลานรับรูถึงธรรมเนียมนี้
จากสังคมแวดลอม 

- มีการตัง้ฮก ลก ซิ่ว และแปะ
ตุยเลี้ยงภายในบาน แตไมไดมี
การบอกหรือสอนในเรื่องนี้ 
ลูกหลานรับรูธรรมเนียมนี้จาก
การสังเกตเอง 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

9.นางจงกล ปรัตถจริยา 

- เครื่องนุงหม 

 

- ที่อยูอาศัย 

 

 

- ยารักษาโรค 

 

- บอกลูกหลานใหสวมใส
เสื้อผาใหม และมีสีสนัสดใส
ในชวงตรุษจีน 

 

 

 

- มีการตมยาจีน ใหลูกหลาน
รับประทานบาง และบอกถึง
สรรพคุณของยาจนีนัน้ๆ  

 

- รุนแรกปฏบิัติใหลูกหลานได
เห็น จนลูกหลานสามารถ
สังเกตไดเอง 

- มีการตั้งเจาที ่ ฮก ลก ซิ่ว  
แปะตุยเลี้ยง และใชชุดรับแขก
แบบจีน โดยลูกหลานรับรูถึง
ธรรมเนียมนี้จากการสังเกตเอง 

 

10.นางเชายิบ แซเหลา 

- เครื่องนุงหม 

 

 

- ที่อยูอาศัย 

 

 

- บอกลูกหลานถงึธรรมเนยีม
การสวมใสเสือ้ผาใหมและ
สีสันสดใสในชวงตรุษจนี โดย
ใหลูกหลานปฏิบัติตามธรรม
เนียมนี ้

 

 

 

 

 

 

 

- มีการตั้งเจาที่ และฮก ลก ซิ่ว 
ภายในบาน แตไมไดบอกถึง
ธรรมเนียมนี้ ลูกหลานรับรูจาก
การสังเกตภายในบานเอง 
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ครอบครัวที่/เร่ืองที่สื่อสาร สื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสาร

โดยตรง) 

สื่อสารแบบไมเปน
กิจจะลักษณะ (สื่อสารโดย

ออม) 

- ยารักษาโรค - มีการบอกถงึสรรพคุณของยา
จีนบางประเภท เชน เก็กฮวย 
ใหล ูกหลานรับรูบาง และตมให
ลูกหลานรับประทาน 

- มีการใชยาหมอง ยาดม จาก
ประเทศจีนบาง ซึ่งรุนแรกใช 
และรุนลูกหลาน สังเกตเหน็เอง 

 ถึงแมวา การมองโดยภาพรวมนัน้ เหมือนวาจะไมคอยมกีารสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ 
หรือการสื่อสารโดยตรงเพื่อใหลูกหลานไดรับรูในธรรมเนยีมจีนดานนี้เทาใดนกั เชน ในครอบครัวที่ 
2 ที่สวนมากจะเปนการสื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ ซึ่งในความเปนจริงแลว ชาวจีนในไชนา
ทาวนลวนแตซึมซับเอาวัฒนธรรมตางๆ เขาไปโดยไมรูตัว ที่เปนเชนนี้ อาจเนื่องมาจากวา ชาวจีน
ในรุนหลงัๆ เร่ิมผสมกลมกลืนไปกับชาวไทย จนทําใหไมสามารถแยกแยะความแตกตางออกได
ระหวางไทยกบัจีนแลว ซึง่ในความเปนจริงแลว ชาวจีนก็ยงัคงมีการสื่อสารเพื่อสืบทอดโดยออม 
หรือไมเปนกจิจะลักษณะอยู แตเนื่องจากสังคมวัฒนธรรมไทยและจีนไดผสมกันอยูในยานนี้ จนไม
สามารถแยกแยะชัดเจนไดวา อยางไหนคือไทย อยางไหนคือจีน จึงทาํใหวัฒนธรรมทางดาน
เครื่องนุงหม ที่อยูอาศัยและยารักษาโรค ระหวางจนีและไทยเกิดการผสมกลมกลืนกนัไปภายใน
บาน 

 ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดเรือ่งภาษาและปจจัย 4 นัน้ จะประสบผลหรือไม 
นอกเหนือไปจากรูปแบบการสื่อสารที่แตละครอบครัวเลือกใชแลว ตวัแปรที่เปนปจจัยภายในและ
ภายนอก กม็ีผลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมดวยเชนกัน ซึ่งตัวแปรที่เปนปจจัยภายใน
ประกอบดวย 

1. ความสัมพนัธภายในครอบครัว หรือ ลกัษณะความสมัพันธในครอบครัว กลาวคอื ถาภายใน
ครอบครัวมีความสัมพันธที่ด ี สมาชิกในครอบครัวแตละคนมีความสนทิสนมกัน สามารถพูดคุย 
และปรึกษาเรือ่งตางๆ ตอกันได ก็จะกอใหเกิดการสื่อสารระหวางกันภายในครอบครัวไดงายกวา 
ภายในบานทีม่ีความสมัพนัธตอกันไมดีนกั 
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2. ลักษณะนสิัยของสมาชกิในครอบครัว หรือ บุคลิกภาพของสมาชกิในครอบครัว คือ นิสัยในการ
สงสารและรับสาร และลักษณะการอยูรวมกัน มีผลตอการสื่อสาร กลาวคือ ถารุนแรกมีแรงจูงใจที่
จะสงสาร (วฒันธรรมตางๆ ) รุนตอๆ มา กม็ีแรงจูงใจที่จะรับสารก็จะไดรับการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง แตถาไมมีแรงจูงใจในการรับสาร เนื่องจากขัดกับกรอบ
อางอิงเดิมของตนที่ไดรับการเรียนรูมาจากสังคมใหมทีรุ่นลูกหลานไดไปพบเจอ เชน สังคมเพื่อน 
สังคมโรงเรียน การสื่อสารกอ็าจจะเกิดขึน้ไดยาก ลูกหลานจะรับรูธรรมเนียมตางๆ จากการสื่อสาร
แบบไมเปนกิจจะลักษณะมากกวา แตถารุนแรกขาดแรงจูงใจที่จะสงสาร แตรุนตอๆ มามีความ
สนใจที่จะรับสาร ก็อาจจะเกดิการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะได ถารุนตอๆ มาไมมีความสนใจ
ที่จะรับสาร การสื่อสารก็อาจจะไมเกิดขึ้นได 

3. เวลาในการสื่อสาร หรือ ปริมาณในการสื่อสาร กลาวคือ ถาภายในครอบครัวมีชวงเวลาในการ
ส่ือสารพูดคุยและอยูดวยกนัมาก การสือ่สารเพื่อสืบทอดในเรื่องตางๆ ซึ่งไมจําเปนตองเปนเรื่องที่
เกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนก็จะเกิดไดมากขึ้นกวาการไมมีชวงเวลาในการสื่อสารภายในครอบครัว 

 สําหรับปจจยัภายนอกนัน้เปนปจจัยที่เกดิขึ้นจากสิง่แวดลอมภายนอกครอบครัว มดีังนี ้

1. เพื่อนหรือโรงเรียน หากเพื่อนหรือโรงเรยีน มีแนวโนมในการสื่อสารเกี่ยวกับทางดานวฒันธรรม
สูง ความคิดอานทางดานวฒันธรรมก็จะสามารถปรับเปล่ียนไปตามสังคมแวดลอมได กลาวคอื 
กลุมเพื่อนและโรงเรียนมีผลตอความคิดอาน และมีอิทธพิลตอการปรบัเปลี่ยนพฤตกิรรมตางๆ ของ
รุนลูกและรุนหลาน 

2. สื่อมวลชน การเปดรับส่ือหรือการเปดรับขาวสารเกีย่วกับวฒันธรรมจีนตางๆ ของสมาชกิภายใน
ครอบครัว มีผลตอการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมในการสื่อสาร และมีผลตอสารที่ตองการจะสื่อ 
กลาวคือ มนษุยมีแนวโนมที่จะเชื่อในส่ิงที่สื่อเสนอ จงึทาํใหรุนลกูหลาน อาจจะเกิดการรับรูถึง
วัฒนธรรมตางๆ ไดใหมจากสื่อมวลชนก็เปนได 

3. สมาคมตางๆ การเขารวมสมาคมตางๆ ของมนุษย ทาํใหเกิดพฤติกรรมการปรับตัวตามสังคม
นั้นๆ ทําใหมผีลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดเรื่องราวตางๆ ได เนื่องจาก การไดเขารวมกิจกรรมของ
สมาคม อาจทําใหพบเจอกับผูคนที่แตกตางทางดานความคิด ความเชื่อทางวัฒนธรรม ทาํให
มนุษยเกิดการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมตางๆ ไปตาม สิง่ที่สมาคมสื่อออกมาใหรับรูได 
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 นอกจากนี ้การที่หนวยงานของรัฐและเขตสัมพันธวงศ ไดรวมมือกันจดังานตางๆ ในยานนี้ 
เชน งานเทศกาลอาหารยานไชนาทาวน และงานตรุษจนีเยาวราชไชนาทาวน เพื่อเปนการสงเสรมิ
การทองเทีย่วภายในประเทศ ก็ถือเปนเผยแพรเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมจีนตางๆ ใหกับชนรุนหลงัได
เห็นและรับรู จึงกลาวไดวาการจัดการทางวัฒนธรรมจนีในยานไชนาทาวน โดยหนวยงานของรฐัมี
สวนทําใหวัฒนธรรมจีนตางๆ ยังคงปรากฎเดนชัดเจนในยานนี้อยู  

 ยิ่งไปกวานั้น ในปจจุบนันี ้ รัฐบาลยงัมนีโยบายที่จะกาํหนดใหภาษาจีน เปนภาษาที่ใช
สอนในโรงเรียนสังกัดกรุงเทพมหานครดวย โดยหวงัจะใหภาษาจนีกลางขึ้นมาเปนภาษาที่สอง
เทียบเทากับภาษาองักฤษ เนื่องจากในปจจุบันนี ้ประเทศไทยเล็งเห็นวาการคา หรือเศรษฐกิจของ
ประเทศสวนมากตองติดตอกับประเทศจนี การที่เยาวชนไทยสามารถรูภาษาจนีกลางจะชวยใหมี
ประโยชนตอการคาของประเทศตอไปในอนาคต ดวยเหตุนี้จงึไดกําหนดนโยบายนี้ขึ้น ซึง่จาก
สถานการณนี ้อาจคาดเดาไดวา ในอนาคตเยาวชนไทยมีโอกาสที่จะรับรูถึงวัฒนธรรมจีนตางๆ ได
มากขึ้นโดยผานโรงเรียนและเพื่อน ซึง่บางครั้งการรับรูถึงวฒันธรรมจีนตางๆ จากสถาบนัเหลานี้ 
อาจจะทําไดมากกวาสถาบนัครอบครัวอีกดวย 

อยางไรก็ตาม จากปจจัยทีก่ลาวไปแลวขางตน เพื่อใหมองเหน็ถงึภาพรวมของปจจัยตางๆ 
ที่มีผลตอแตละครอบครัว จึงสามารถสรุปเปนตารางเพือ่แสดงถึงปจจยัตางๆ ที่มีผลตอการสื่อสาร
ของสมาชิกภายในครอบครัว โดยจะแสดงเปนตารางตางๆ ตามลําดับทลีะครอบครัว ดังนี ้
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ตารางที ่ 7 แสดงปจจัยที่มผีลตอการสื่อสารและความตองการทีจ่ะสือ่สารและรับสารของ
สมาชิกภายในครอบครัวที่ 1 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมการสื่อสาร
ทั้งแบบเปนและ
ไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมการสื่อสาร
ทั้งแบบเปนและ
ไมเปน
กิจจะลักษณะ 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ยินยอมปฏิบัติ
ตามสารนัน้ๆ  

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ยินยอมปฏิบัติ
ตามสารนัน้ๆ 

3.ปริมาณในการสื่อสาร  มีเวลาในการ
ส่ือสารมาก 

มีเวลาในการ
สื่อสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

4.โรงเรียน / เพื่อน เรียนโรงเรยีนจีน 
และเรียน
ภาษาจนีกลางที่
ประเทศไตหวนั 

เรียนภาษาจนี
กลางที่ประเทศ
จีน 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

5.ส่ือมวลชน ดูภาพยนตรจนี
ฟงเพลงจนี อาน
หนงัสือพมิพจนี 

ฟงเพลงจนี รับฟงและ
สนใจในสื่อ
ตางๆ  

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
บางอยาง 

6.สมาคมตางๆ  ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 
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 นอกจากปจจยัตางๆ ในตารางซึ่งเปนปจจัยหลักทีท่ําใหการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรม
จีนยงัคงดํารงอยูไดในครอบครัวที่ 1 ยังมปีจจัยอื่นๆ ทีช่วยประกอบ ทําใหเกิดการสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดวัฒนธรรมจีนในครอบครัวนี้มีมากยิง่ขึ้น นัน่ก็คือ การศึกษาของรุนแรก กลาวคอื ในครอบครัว
นี้ รุนแรกมีการศึกษาคอนขางดี ทาํใหไดรับการเรียนรูดานวฒันธรรมมากกวาทัง้จากการเรียนและ
การหาความรูเพิ่มเติมจากการอาน ทําใหชาวจีนรุนแรกนี้เกิดความภาคภูมิใจในชาติของตนเอง
มากยิง่ขึ้น จึงทาํใหไมยินยอมที่จะผสมกลมกลนืกับชาวไทยงายๆ และพยายามจะปลกูฝงให
ลูกหลานภาคภูมิใจในความเปนจนีของชาติตนเองดวย 

ตารางที่ 8 แสดงปจจัยทีม่ีผลตอการสือ่สารและความตองการที่จะสื่อสารและรับสารใน
ครอบครัวที่ 2 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารเปนบาง
เร่ือง 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารเปนบาง
เร่ือง 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมใชการ
ส่ือสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมใชการ
สื่อสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้นบาง 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้นบาง 

3.ปริมาณในการสื่อสาร มีเวลาในการ
ส่ือสารมาก 

มีเวลาในการ
สื่อสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

4.โรงเรียน / เพื่อน เรียนโรงเรยีนจีน  เรียนภาษาจนี
กลางที่ประเทศ
จีน 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 
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ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

5.ส่ือมวลชน ดูภาพยนตรจนี
ฟงเพลงจนี  

ดูภาพยนตรจนี
ฟงเพลงจนี 

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
ตางๆ  

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
บางอยาง 

6.สมาคมตางๆ  ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

 ในครอบครัวที ่ 2  การศึกษาของรุนแรกเปนอีกปจจยัหนึ่งที่มีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอด
วัฒนธรรมในครอบครัว กลาวคือ เมื่อรุนแรกไมไดรับการศึกษา ความรูสึกภาคภูมิใจในวัฒนธรรม
ของชาติตนเองนัน้จึงมีไมมาก การสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมตางๆ จึงมีไมมากตามไปดวย 

ตารางที่ 9 แสดงปจจัยทีม่ีผลตอการสือ่สารและความตองการที่จะสื่อสารและรับสารใน
ครอบครัวที่ 3 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมใชการ
ส่ือสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมใชการ
สื่อสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้นเปนอยางด ี

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้นเปนอยางด ี
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ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

3.ปริมาณในการสื่อสาร มีเวลาในการ
ส่ือสารมาก 

มีเวลาในการ
สื่อสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

4.โรงเรียน / เพื่อน เรียนโรงเรยีนจีน  เรียนภาษาจนี
กลางในเวลา
พิเศษ 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

5.ส่ือมวลชน อาน
หนงัสือพมิพจนี 

ดูรายการสารคดี
จีน  

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
ตางๆ  

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
บางอยาง 

6.สมาคมตางๆ  ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

 ในครอบครัวที ่ 3 การสืบทอดวัฒนธรรมตางๆ ยังคงมีอยูมาก เนือ่งจากรุนแรกมีความ
เขมงวดกับวฒันธรรมจนีคอนขางมาก ทําใหลูกหลานตองปฏิบัติตาม นอกจากนี้ ชวงเวลาในการ
อยูดวยกนัมีคอนขางมาก ทําใหวัฒนธรรมจีนหลายๆ อยางยังคงปรากฏเดนชัดในครอบครัวนี้อยู 
ซึ่งปจจัยทีท่ําใหบุคลิกภาพของรุนแรกมีความเขมงวด เนื่องมาจากรุนแรกมกีารศึกษาคอนขางดี 
สามารถอานเขียนภาษาจีนไดอยางคลองแคลว และมีการรับส่ือที่เกี่ยวของกับจนีเยอะ ทําใหความ
ผูกพันและรูสึกภาคภูมิใจกบัชาติเกิดของตนเองมมีากตามไปดวย จงึกอใหเกิดการสื่อสารเพื่อสืบ
ทอดวัฒนธรรมตางๆ ใหแกลูกหลาน เพื่อบมเพาะความภาคภูมิใจของตนเองใหลูกหลานไดรับรู 
และเกิดความภาคภูมิใจที่ไดเปนลูกหลานชาวจีน 
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ตารางที่ 10 แสดงปจจัยที่มผีลตอการสื่อสารและความตองการทีจ่ะสือ่สารและรับสารของ
สมาชิกภายในครอบครัวที่ 4 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมการสื่อสาร
ทั้งแบบเปนและ
ไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมการสื่อสาร
แบบไมเปน
กิจจะลักษณะ
มากกวา 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ยินยอมปฏิบัติ
ตามสารบาง  

มีนิสัยไมชอบ
รับสาร และ
ยอมปฏิบัติ
ตามสารบาง 

3.ปริมาณในการสื่อสาร  มีเวลาในการ
ส่ือสารนอย 

มีเวลาในการ
สื่อสารนอย 

มีเวลาในการ
รับสารนอย 

มีเวลาในการ
รับสารนอย 

4.โรงเรียน / เพื่อน กลุมเพื่อนเปน
ชาวจนีคอนขาง
เยอะ 

กลุมเพื่อนมทีัง้
ชาวจนีและชาว
ไทย 

รับฟงและ
เชื่อถือกลุม
เพื่อนบาง 

รับฟงและ
เชื่อถือกลุม
เพื่อนมาก 

5.ส่ือมวลชน ไมไดเปดรับส่ือที่
เกี่ยวกับจีนใดๆ 
เปนพิเศษ 

ไมไดเปดรับส่ือที่
เกี่ยวกับจีนใดๆ 
เปนพิเศษ 

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
บางอยาง 

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
บางอยาง 

6.สมาคมตางๆ  ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

 สําหรับครอบครัวที่ 4 ปจจัยทีม่ีความสําคัญมากตอการสื่อสารภายในครอบครัวนี้ คือ 
บุคลิกภาพ หรือ อุปนิสัยของสมาชิกภายในครอบครัว เนือ่งจากรุนแรกไมเขมงวดในดาน
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วัฒนธรรมตางๆ มากนกั ลูกหลานจงึรับรูวัฒนธรรมจากรุนแรก เฉพาะวัฒนธรรมที่รุนแรกเหน็วา
สําคัญเทานัน้ จึงจะสื่อสารใหลูกหลานไดรับรู 

ตารางที่ 11 แสดงปจจัยที่มผีลตอการสื่อสารและความตองการทีจ่ะสือ่สารและรับสารของ
สมาชิกภายในครอบครัวที่ 5 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมการสื่อสาร
ทั้งแบบเปนและ
ไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมการสื่อสาร
ทั้งแบบเปนและ
ไมเปน
กิจจะลักษณะ 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ยินยอมปฏิบัติ
ตามสารนัน้ๆ 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และยอม
ปฏิบัติตามสาร
นั้นๆ 

3.ปริมาณในการสื่อสาร  มีเวลาในการ
ส่ือสารมาก 

มีเวลาในการ
สื่อสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

4.โรงเรียน / เพื่อน กลุมเพื่อนเปน
ชาวจนีคอนขาง
เยอะ 

กลุมเพื่อนมทีัง้
ชาวจนีและชาว
ไทย 

รับฟงและ
เชื่อถือกลุม
เพื่อนบาง 

รับฟงและ
เชื่อถือกลุม
เพื่อนมาก 

5.ส่ือมวลชน ดูงิ้ว ฟงเพลงจีน 
ดูภาพยนตรจนี 

ไมไดเนนในเรือ่ง
สื่อมวลชนกับ
หลานมาก 

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
บางอยาง 

สนใจในสื่อจีน
มาก ฟงเพลง
จีน 

6.สมาคมตางๆ  ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 
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 ในครอบครัวที ่5 นี ้ รุนแรกจะไมเขมงวดกบัลูกหลานมากนัก จะสื่อสารเฉพาะวัฒนธรรมที่
รุนแรกเหน็วาจําเปนตอลูกหลานเทานั้น ที่เปนเชนนี้อาจจะเปนเพราะวารุนแรกไมมีการศึกษา จึง
ไมไดรับรูถึงวัฒนธรรมและธรรมเนียมบางอยางจากการเรียนทาํใหไมเครงครัดกับลูกหลานมากนกั 
สวนลูกหลานเองก็ไมไดเครงครัดในวัฒนธรรมจีนเชนกัน จะปฏิบัติตามเฉพาะสิง่ที่เหน็วาสําคญั 
และมีประโยชนตอตนเองเทานัน้ 

ตารางที่ 12 แสดงปจจัยทีม่ีผลตอการสือ่สารและความตองการที่จะสื่อสารและรับสารใน
ครอบครัวที่ 6 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

ไมคอยสนิท
สนมกนั 

ไมคอยสนิท
สนมกนั 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารเปนบาง
เร่ือง 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารเปนบาง
เร่ือง 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมใชการ
ส่ือสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมใชการ
สื่อสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้นบาง 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้นบาง 

3.ปริมาณในการสื่อสาร มีเวลาในการ
ส่ือสารมาก 

มีเวลาในการ
สื่อสารนอย 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารนอย 

4.โรงเรียน / เพื่อน เรียนโรงเรยีนจีน  เรียนภาษาจนี
กลางในเวลา
พิเศษ 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 
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ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

5.ส่ือมวลชน ฟงวิทยุคลื่นจนี
กลาง รับ
หนงัสือพมิพจนี  

ไมไดเนนในเรือ่ง
สื่อมวลชนกับ
หลานมากนกั 

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
ตางๆ  

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
บางอยาง 

6.สมาคมตางๆ  ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

 ในครอบครัวที ่6 นี ้บุคลิกภาพ และลักษณะนิสัยของรุนแรกเปนปจจัยที่มีผลอยางมากตอ
การสืบทอดวฒันธรรม ในครอบครัวนี้รุนแรกเปนคนทีค่อนขางเจาระเบียบและเจาอารมณ ทําให
ลูกหลานไมอยากเขาใกลและพูดคุยดวย ทัง้ๆ ที่มีเวลาในการสื่อสารกันมาก แตลูกหลานกลบั
พยายามทาํใหเวลาทีม่ีมากลดนอยลง ดวยการกลับบานดึกๆ และเมื่อกลับมาแลวก็ขึ้นไปอยูบน
หองตนเอง ไมมาพูดคุยกับรุนแรก (อามา) ทําใหวัฒนธรรมหลายๆ อยางที่สืบทอดในครอบครัวนี้ 
จะเปนการสงจากรุนอายทุี่สองไปสูรุนอายทุี่สาม มากกวารุนแรกสงไปรุนอายุที่สองและรุนอายุที่
สาม 

ตารางที่ 13 แสดงปจจัยทีม่ีผลตอการสือ่สารและความตองการที่จะสื่อสารและรับสารใน
ครอบครัวที่ 7 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดีมาก 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดีมาก 
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ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมใชการ
ส่ือสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมใชการ
สื่อสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้น 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้น 

3.ปริมาณในการสื่อสาร มีเวลาในการ
ส่ือสารมาก 

มีเวลาในการ
สื่อสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

4.โรงเรียน / เพื่อน เรียนโรงเรยีนจีน  เรียนโรงเรยีนจีน
และเรียน
ภาษาจนีกลาง
ในเวลาพิเศษ 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

5.ส่ือมวลชน ติดดาวเทียม
จากประเทศจนี
รับหนงัสือพิมพ
จีน 

ติดดาวเทียม
จากประเทศจนี 

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
ตางๆ  

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
ตางๆ 

6.สมาคมตางๆ  ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

 ในครอบครัวที ่6 นี้ ปจจัยที่เปนสวนสําคัญที่ทาํใหการสืบทอดวัฒนธรรมภายในครอบครัว
นี้ยังดาํเนินไปไดดวยดีนั้น กค็ือ บุคลิกภาพและลักษณะนิสัยของสมาชิกภายในครอบครัว ซึ่งทั้งรุน
อายุที่สอง และรุนอายทุี่สาม มพีฤติกรรมการเปดรับสารที่ดี นิยมรับฟงสารจากรุนแรก อีกทัง้รุน
แรกมีการศึกษาด ี ทาํใหการสื่อสารพูดคยุตางๆ มีเหตุมีผลจนลูกหลานตองยอมรบัและใหความ
เคารพเชื่อฟงในคําสั่งสอนดานวัฒนธรรมจีนตางๆ ของรุนแรก 
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ตารางที่ 14 แสดงปจจัยที่มผีลตอการสื่อสารและความตองการทีจ่ะสือ่สารและรับสารของ
สมาชิกภายในครอบครัวที่ 8 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมการสื่อสาร
ทั้งแบบเปนและ
ไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมการสื่อสาร
แบบไมเปน
กิจจะลักษณะ
มากกวา 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และยอม
ปฏิบัติตามสาร
ตางๆ  

มีนิสัยชอบรับ
สาร และยอม
ปฏิบัติตามสาร
ตางๆ 

3.ปริมาณในการสื่อสาร  มีเวลาในการ
ส่ือสารมาก 

มีเวลาในการ
สื่อสารนอย 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารนอย 

4.โรงเรียน / เพื่อน เรียนภาษาจนี
ในเวลาพิเศษ 
กลุมเพื่อนเปน
ชาวจนีคอนขาง
เยอะ 

เรียนภาษาจนี
กลางในเวลา
พิเศษ กลุม
เพื่อนมทีัง้ชาว
จีนและชาวไทย 

รับฟงและ
เชื่อถือกลุม
เพื่อนบาง 

รับฟงและ
เชื่อถือกลุม
เพื่อนบาง 

5.ส่ือมวลชน ติดดาวเทียม
จากประเทศจนี 

ติดดาวเทียม
จากประเทศจนี 

สนใจในสื่อที่
เกี่ยวกับจีน 

สนใจในสื่อที่
เกี่ยวกับจีน 

6.สมาคมตางๆ  เขาเปนสมาชกิ
สมาคมสราง
คุณคา 

เขาเปนสมาชกิ
สมาคมสราง
คุณคา 

เขาเปนสมาชกิ
สมาคมสราง
คุณคา 

เขาเปนสมาชกิ
สมาคมสราง
คุณคา 
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 ในครอบครัวที ่8 นี ้เนื่องจากรุนแรกมาประเทศไทยเมื่ออายุยงันอย และไมไดรับการศึกษา 
จึงทาํใหความรูสึกภาคภูมิใจในวัฒนธรรมของชาติเกิดตนเองนั้นจงึมไีมมาก ความเครงครัดใน
ธรรมเนียมตางๆ จึงลดนอยลงตามไปดวย แตอยางไรกต็าม จากการที่สมาชิกภายในครอบครัวนี้
ไดเขารวมเปนสมาชิกสมาคมสรางคุณคาแหงประเทศไทย ซึง่เปนสมาคมสวดมนตในพุทธศาสนา
นิกายมหายาน ทาํใหสมาชิกภายในครอบครัวนี้ไดพบปะกับกลุมเพื่อนรวมสมาคมที่เปนชาวจนี
คอนขางมาก อีกทั้งหนงัสอืสวดมนตยงัเปนภาษาจีน จึงทาํใหสมาชกิในครอบครัวนี้ตองหัดเรียนรู
ภาษาจนีไปดวย ดงันัน้การเขารวมสมาคมของสมาชกิในครอบครัวนี้ ชวยทําใหเกิดการสืบทอด
วัฒนธรรมมากขึ้น 

ตารางที่ 15 แสดงปจจัยทีม่ีผลตอการสือ่สารและความตองการที่จะสื่อสารและรับสารใน
ครอบครัวที่ 9 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

มีความสนทิ
สนมกนัมาก 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มากตามไปดวย 

มีความสนทิ
สนมกนัมาก 
ควมตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มากตามไปดวย 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารตางๆ ดี
มาก 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารเปนบาง
เร่ือง 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมใชการ
ส่ือสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมใชการ
สื่อสารทั้งแบบ
เปนและไมเปน
กิจจะลักษณะ 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้นบาง 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ปฏิบัติตามสาร
นั้นบาง 

3.ปริมาณในการสื่อสาร มีเวลาในการ
ส่ือสารมาก 

มีเวลาในการ
สื่อสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 
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ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

4.โรงเรียน / เพื่อน เรียนโรงเรยีนจีน 
และเรียน
ภาษาจนีกลาง
ในเวลาพิเศษ  

เรียนโรงเรยีนจีน 
และเรียน
ภาษาจนีกลาง 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

ใหความสนใจ
ตอการเรียน
ภาษาจนีกลาง
บาง 

5.ส่ือมวลชน ดูภาพยนตรจนี 
ฟงเพลงจนี 

ดูภาพยนตรจนี รับฟงและ
สนใจในสื่อ
ตางๆ  

รับฟงและ
สนใจในสื่อ
ตางๆ 

6.สมาคมตางๆ  เขาเปนสมาชกิ
สมาคมสราง
คุณคา 

เขาเปนสมาชกิ
สมาคมสราง
คุณคา 

เขาเปนสมาชกิ
สมาคมสราง
คุณคา 

เขาเปนสมาชกิ
สมาคมสราง
คุณคา 

 ในครอบครัวที ่9 นี้ จะคลายคลึงกับครอบครัวที่ 8 คือ เปนสมาชิกสมาคมสรางคุณคาแหง
ประเทศไทย ซึ่งเปนสมาคมสวดมนต ซึง่การเขารวมสมาคมของครอบครัวนี้ทาํใหเกิดการรับรูและ
เรียนรูวัฒนธรรมบางอยางจากสมาคม เชน การรับรูถึงวฒันธรรมการเรียกนับญาติเปนภาษาจีน
แตจิ๋ว โดยรุนลูกหลานตองหัดใชคําเรียกนับญาติเปนภาษาจนีแตจิ๋ว เนื่องจากสมาชิกในสมาคม
สวนมากจะเปนชาวจีนแตจิว๋ นอกจากนี ้ ปจจยัสําคญัที่ทาํใหครอบครัวนี้ยงัคงดาํรงการสืบทอด
วัฒนธรรมมาไดในปจจุบันคอื บุคลิกภาพหรือลักษณะนสัิยของรุนแรก ที่นยิมสั่งสอนใหลูกหลาน
ไดรับรูถึงวัฒนธรรมของชาตตินเอง ซึง่สาเหตุที่รุนแรกมบีุคลิกลักษณะนิสัยเชนนี้อาจเปนเพราะวา 
ไดรับการศึกษาที่ด ี รับรูถึงวัฒนธรรมตางๆ คอนขางเยอะ จงึทําใหอยากใหลกูหลานของตนเอง
ยังคงดาํรงความเปนจีนของตนเองอยูตอไปนั่นเอง 
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ตารางที่ 16 แสดงปจจัยที่มผีลตอการสื่อสารและความตองการทีจ่ะสือ่สารและรับสารของ
สมาชิกภายในครอบครัวที่ 10 

ความตองการท ี่จะสื่อถึง ความตองการที่จะรับสารของ ปจจัยที่มีผลตอการ
สื่อสาร 

รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม รุนอายุทีส่อง รุนอายุทีส่าม 

1.ลักษณะ
ความสัมพันธใน
ครอบครัว 

สนิทสนมกนั 
ความตองการที่
จะสื่อสารจึงมี
มาก 

ไมคอยสนิท
สนมกนั ความ
ตองการทีจ่ะ
สื่อสารมีนอย 

มีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสารดี 

ไมมีความ
ตองการทีจ่ะ
รับสาร 

2.บุคลิกภาพของรุน
แรก 

นิยมการสื่อสาร
ทั้งแบบเปนและ
ไมเปน
กิจจะลักษณะ 

นิยมการสื่อสาร
แบบเปน
กิจจะลักษณะ 

มีนิสัยชอบรับ
สาร และ
ยินยอมปฏิบัติ
ตามสารตางๆ  

มีนิสัยไมชอบ
รับสาร แตยอม
ปฏิบัติตามสาร
บาง 

3.ปริมาณในการสื่อสาร  มีเวลาในการ
ส่ือสารมาก 

มีเวลาในการ
สื่อสารนอย 

มีเวลาในการ
รับสารมาก 

มีเวลาในการ
รับสารนอย 

4.โรงเรียน / เพื่อน เรียนโรงเรยีนจีน 
และมีกลุมเพือ่น
เปนชาวจนี
คอนขางเยอะ 

กลุมเพื่อนมทีัง้
ชาวจนีและชาว
ไทย 

รับฟงและให
ความสนใจตอ
การเรียน
ภาษาจนีกลาง 

รับฟงและ
เชื่อถือกลุม
เพื่อนมาก 

5.ส่ือมวลชน ไมไดใหความ
สนใจในสื่อจีน 

ไมไดใหความ
สนใจในสื่อจีน 

ไมไดใหความ
สนใจในสื่อจีน 

ไมไดใหความ
สนใจในสื่อจีน 

6.สมาคมตางๆ  ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

ไมไดเขาเปน
สมาชิกสมาคม 

 ในครอบครัวที ่ 10 นี ้ ปจจัยทีท่ําใหการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมไมไดผลเทาที่ควร 
เนื่องจากบุคลกิภาพและลักษณะนิสัยของสมาชิกภายในบาน โดยรุนอายทุี่สามไมนิยมรับสารใดๆ 



                                                                                                              
                                

207 
 

 
 

จากรุนแรก และรุนอายทุี่สอง จึงมักจะไมยอมพูดคุยดวย เมื่อกลับถึงบานกม็ักจะขึ้นหองตนเอง
เก็บตัวอยูแตในหอง ทําใหเวลาในการสื่อสารก็ลดนอยลงตามไปดวย วฒันธรรมตางๆ จึงไมคอยได
สงผานไปยังรุนอายทุี่สามเทาใดนัก 

 จากการพิจารณาถึงปจจัยตางๆ ทีม่ีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมของทั้ง 10 
ครอบครัวนั้น จะพบวาปจจัยภายในทุกตัวมีความเกี่ยวเนื่องกนั กลาวคือ เมื่อภายในครอบครัวมี
ความสัมพันธที่ดีตอกัน มีบคุลิกลักษณะนิสัยที่นยิมการสื่อสารและรับสารตางๆ และมีเวลาในการ
อยูรวมกนัมาก การสื่อสารตางๆ ก็จะเกดิขึ้นไดงาย แตเมื่อใดก็ตามที่ ความสมัพนัธภายในบานไม
ดี โดยความสัมพนัธที่ไมดีนั้นเกิดจากบุคลิกลักษณะนิสัยของสมาชิกภายในครอบครัว เมื่อนั้น 
เวลาในการสือ่สารหรืออยูรวมกนัก็จะลดนอยลงตามไปดวย ทาํใหการสืบทอดวัฒนธรรมตางๆ 
ภายในครอบครัวลดนอยลงตามไปดวยเชนกนั 

 อยางไรก็ตาม เมื่อพจิารณาถึงปจจัยภายนอก ก็จะพบวามีความเกี่ยวเนื่องตอกันดวย
เชนกนั โดยการไดเรียนในโรงเรียนจนีหรือมีกลุมเพื่อนที่เปนชาวจีนคอนขางเยอะ จะชวยทําให
ความรูสึกลึกซึง้ในความเปนชาติจีนของตนเองนั้น มมีากกวาการเรยีนในโรงเรียนไทยและคบหา
สมาคมกับกลุมเพื่อนที่เปนชาวไทย การเปดรับส่ือมวลชนของทั้ง 10 ครอบครัวนี้ก็เชนเดียวกนั 
เปนอีกปจจยัหนึง่ทีท่ําใหเกดิความลึกซึง้และภูมิใจในความเปนชนชาตจิีนของตนเอง อยางไรก็
ตาม ในการเขารวมสมาคมของครอบครัวชาวจีนทั้ง 10 ครอบครัวนี้ พบวา มีเพียง 2 ครอบครัว
เทานั้นที่เขาเปนสมาชิกสมาคม โดยอีก 8 ครอบครัวไมไดเขารวมสมาคมใดๆ เลย เนื่องจากการ
เขาเปนสมาชกิสมาคมบางครั้งจะตองเสยีคาใชจายตางๆ ทําใหแตละครอบครัวไมเห็นความ
จําเปนที่จะตองเขารวมเปนสมาชิกสมาคมใดๆ ซึ่งการเขารวมหรือไมเขารวมสมาคมตางๆ นัน้ 
ไมไดเปนตัวแปรที่ทาํใหวฒันธรรมจีนภายในครอบครัวเขมแข็งขึ้นหรือออนลงแตอยางใด เพราะทัง้ 
8 ครอบครัวทีไ่มไดเขารวมสมาคมก็อาศัยอยูในยานไชนาทาวน ซึ่งแวดลอมไปดวยชาวจนีอยูแลว 
ถือไดวาเปนสมาคมชาวจนีขนาดใหญอยูแลว ดังนั้น ตัวแปรเรื่องสมาคมจงึไมใชตัวแปรที่มีผลตอ
การสื่อสารเพือ่สืบทอดวัฒนธรรมของทัง้ 8 ครอบครัว 

  นอกจากปจจยัตางๆ ดงักลาวขางตนแลว การศึกษาของรุนแรก กเ็ปนอีกปจจัยหนึง่ที่มีผล
ตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรม กลาวคือ เมื่อรุนแรกมีการศึกษาสูง จะไดรับการเรียนรูทาง
วัฒนธรรมจีนตางๆ จนกอใหเกิดความภาคภูมิใจในความเปนชนชาตจิีนของตนเอง ดวยเหตนุี ้ชาว
จีนรุนแรกนี้ จงึมีความตองการอยางมากในการสื่อสารเพื่อใหลูกหลานไดรับรูในวัฒนธรรมที่ตนเอง
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นั้นภูมิใจและพยายามปลูกฝงใหลูกหลานเกิดความรูสกึภาคภูมิใจในวัฒนธรรมของชาติบรรพบรุุษ
ของตนเองเชนเดียวกันดวย โดยจากการศึกษาทั้ง 10 ครอบครัวนี้ พบวา ครอบครัวที่ชาวจนีรุนแรก
มีการศึกษาสูง ครอบครัวนัน้ๆ มีแนวโนมที่จะรับรูวัฒนธรรมจีนในดานตางๆ ไดมากกวา ครอบครัว
ที่ชาวจีนรุนแรกขาดการศึกษา นอกจากการศึกษาของรุนแรกแลว อาชีพของรุนแรกก็มีผลตอการ
สืบทอดวัฒนธรรมดวยเชนกัน กลาวคือ ถารุนแรกตองออกไปทาํงานนอกบาน ก็มีแนวโนมทีจ่ะ
สามารถปรับตัวใหเขากบัสังคมใหม (สังคมไทย) ไดมากกวาชาวจนีรุนแรกที่เปนแมบาน อยูแตใน
บานดูแลลูกหลาน ไมไดเรียนรูปรับตัวใหเขากับสังคมไทย ความคิดตางๆ จึงยังคงความเปนจนีอยู
คอนขางมากกวากลุมชาวจนีรุนแรกที่ไดออกไปประกอบอาชีพนอกบาน ซึง่จากการที่ชาวจีนที่เปน
แมบานไดอยูที่บานดูแลลูกหลานมาก ทาํใหเวลาในการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมตางๆ ใหแก
ลูกหลานมมีาก วัฒนธรรมตางๆ จงึสืบทอดไดมากกวาในครอบครวัที่รุนแรกไมไดออกไปทํางาน
นอกบาน 

 ในการศึกษาเรื่องนี้ อีกสิง่หนึ่งที่จําเปนจะตองกลาวถึง คือการวิเคราะหถึงผูที่มีอิทธพิลตอ
การสื่อสารภายในครอบครัว ซึ่งในแตละครอบครัว มีผูทีม่ีอิทธิพลตอการสือ่สารเพื่อสืบทอด
วัฒนธรรมแตกตางกนัไป ข้ึนอยูกับปจจัยทัง้ภายในและภายนอก ดังที่ไดกลาวมาขางตนแลว 
ตารางตอไปนีจ้ะสรุปวาในแตละครอบครัวนั้น ผูใดเปนผูมีอิทธิพลตอการสืบทอดวัฒนธรรมใน
ครอบครัวนั้นมากที่สุดตอรุนอายทุี่สาม โดยเรียงตามลาํดับ 1-3 ดังนี ้
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 ตารางที่ 17 แสดงบุคคลที่มีอิทธพิลตอการสื่อสารทางดานวฒันธรรมตอรุนอายทุีส่ามใน 
10 ครอบครัวยานไชนาทาวน 

ครอบครัวที ่ อันดับที่ 1 อันดับที่ 2 อันดับที่ 3 

1.นางเอ็ง แซเลา อาโผ พอแม เพื่อน 

2.นางคี่ฟง แซเซี้ย พอแม อาโผ เพื่อน 

3.นายทวี จองทวีเกียรติ อากุง พอแม ส่ือมวลชน 

4.นายสวาง อรุณเกรียงไกร อากงอามา พอแม เพื่อน 

5.นายเต็กซง แซฉ่ัว พอแม อากง เพื่อน 

6.นางจางฮุย แซเฮง พอแม อามา เพื่อน 

7.นางไสอิม แซเอี๊ย อากงอามา พอแม โรงเรียน 

8.นางบวยเอ็ง แซเฮง อากงอามา พอแม สมาคม 

9.นางจงกล ปรัตถจริยา อากงอามา พอแม สมาคม 

10.นางเชายิบ แซเหลา อากงอามา พอแม เพื่อน 

 จากตารางนี้จะเหน็วา ผูที่มอิีทธิพลตอการสืบทอดวัฒนธรรมของรุนอายุที่สาม ในอนัดับที่ 
1 และอันดับที ่ 2 สวนมากจะเปนอากง อามา หรือพอแม ดังนั้น จึงอาจสรุปไดวา ปจจยัภายในที่
อยูในครอบครัว เปนปจจยัหลักที่กอใหเกิดการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมตางๆ กลาวคือ 
ลูกหลานมกัจะไดรับอิทธิพลตางๆ ทางดานวฒันธรรมจากครอบครัวมากกวาแหลงอืน่ๆ อยางไรก็
ตาม ปจจัยภายนอกอื่นๆ ก็ยังมีอิทธพิลตอการสื่อสารดวยเชนเดียวกัน ดวยเหตุนี้ ผลจากการ
สื่อสารของแตละครอบครัวจึงแตกตางกัน เนื่องจากแตละครอบครัวยอมพบเจอปจจัยภายนอกที่
แวดลอมตนเองแตกตางกันไป 

 อยางไรก็ตาม การที่ครอบครัวกลุมตัวอยางทัง้ 10 ครอบครัวนี้ อยูในสิ่งแวดลอมอยางไช
นาทาวน ประกอบกับการเรียนรูวัฒนธรรมจีนตางๆ จากหนวยงานของรัฐ จงึสามารถทาํใหการ
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สื่อสารในการสืบทอดวัฒนธรรมจีนตางๆ ในครอบครัวเหลานี้เปนไปไดงายขึ้นดวย ดังนั้น การ
สื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของชาวจีนในเขตไชนาทาวน คงจะสามารถดําเนินตอไปไดใน
อนาคต เนือ่งจากอยูในสิง่แวดลอมทีเ่อ้ือประโยชนตอการสื่อสารทัง้โดยทางตรงแบบเปน
กิจจะลักษณะและโดยทางออมแบบไมเปนกิจจะลักษณะ ลูกหลานชาวจีนในรุนตอๆ ไปคงจะ
ไดรับการสื่อสารในเรื่องเหลานี้บางไมมากก็นอย โดยมีแนวโนมวาในอนาคต ลูกหลานชาวจนีจะ
ไดรับการเรียนรูวัฒนธรรมจนีตางๆ จากภายนอกครอบครัว โดยนโยบายของรัฐ จนผลักดนัให
ลูกหลานชาวจีนเขาไปแสวงหาและเรียนรูถึงวัฒนธรรมจีนตางๆ มากขึ้น 
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บทที่ 6 
สรุปและขอเสนอแนะ 

 งานวิจยัเรื่อง “การสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของชาวจีนในเขตไชนาทาวน” มี
วัตถุประสงคในการศึกษาคอื เพื่อศึกษาถงึการสื่อสารของชาวจีนในการถายทอดวัฒนธรรม
ระหวางรุนตอรุน และปจจยัที่มีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม แนวคิดทีใ่ชในการศึกษา
วิจัยครั้งนี้ ไดแก 1) แนวคิดเกี่ยวกับเอกลักษณของกลุมชาติพนัธุ 2) แนวคิดเกีย่วกับการผสม
กลมกลนืทางวัฒนธรรม 3) ทฤษฎีการสือ่สารระหวางบุคคลในบริบทที่ตางวัฒนธรรม  4) แนวคิด
เกี่ยวกับกระบวนการขัดเกลาทางสงัคม 5) แนวคิดเกีย่วกับการศึกษาในแนวชาติพนัธุวิทยา 

 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาวิจยัครั้งนี ้ คือ ครอบครัวชาวไทยเชือ้สายจนีที่อยูในเขตไช
นาทาวน จาํนวน 10 ครอบครัว ซึ่งในแตละครอบครัวจะตองประกอบดวยสมาชิก 3 รุน โดยสมาชกิ
รุนแรกจะตองเปนชาวจนีที่อพยพมาจากประเทศจีน และจะตองเขามาอาศัยอยูในยานไชนาทาวน
เปนเวลา 30 ปข้ึนไป วิธกีารศึกษาเปนการเก็บขอมูลโดยการสัมภาษณแบบเจาะลึก (In-depth 
Interview) ครอบครัวชาวจนีทั้ง 10 ครอบครัว ในเร่ืองเกีย่วกับประวัตคิรอบครัว วิธกีารสื่อสารเพือ่
สืบทอดวัฒนธรรมตางๆ ที่เกี่ยวกบัเรื่องภาษาและปจจยั4 ของชาวจนีรุนแรกใหแกรุนตอๆ มา  

 สรุปผลการวิจยัเปนดงันี ้

1. กลวิธกีารสือ่สารที่ชาวจนีในไชนาทาวนใชในการสืบทอดวัฒนธรรมใหกับลูกหลานมี 2 รูปแบบ 
ไดแก การสื่อสารแบบเปนกจิจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง คือ การสื่อสารเพือ่บอกหรือสอน
ใหลูกหลานไดรับรูถึงวัฒนธรรมตางๆ โดยตรง และการสื่อสารแบบไมเปนกิจจะลักษณะ หรือการ
ส่ือสารโดยออม คือ การสื่อสารที่ไมไดบอกหรือสอนอยางตรงไปตรงมาในเรื่องวัฒนธรรมตางๆ แต
เปนการทําใหเห็นเปนระยะเวลานาน หรือพูดใหฟงซ้าํๆ ซากๆ จนลกูหลานเกิดกระบวนการเรียนรู
สามารถรับรูถงึวัฒนธรรมตางๆ ไดดวยตนเอง ซึ่งอาจจะรับรูไดจากสมาชกิภายในครอบครัวหรอื
รับรูจากสังคมแวดลอมก็ได ซึ่งผลการวจิัยนี้ไดสอดคลองกับแนวคดิเกี่ยวกบักระบวนการขัดเกลา
ทางสังคม ทีก่ลาววากระบวนการขัดเกลาทางสงัคมม ี 2 ประเภท คือ กระบวนการขัดเกลาทาง
สังคมโดยตรง และการกระบวนการขัดเกลาทางสังคมโดยออม ซึ่งครอบครัวชาวจนีทัง้ 10 
ครอบครัวนี้ไดใชทั้งกระบวนการโดยตรงและโดยออมในการสื่อสารเรื่องตางๆ โดย 



                                                                                                              
                                

212 
 

 
 

 - การสื่อสารเพื่อสืบทอดทางดานภาษา โดยทั่วไปแลวการสื่อสารในการสืบทอดดาน
ภาษา กลุมตัวอยางรุนแรกจะมีการปลกูฝงโดยตรงใหลูกหลานไดสนใจในการเรียนภาษาจีนกลาง 
ในขณะที่การสื่อสารในดานภาษาทองถิน่ของตนเองนั้น กลับพบวาไมไดมีการสื่อสารโดยตรงเลย 
จะเปนการสื่อสารโดยออมเสียมากกวา เปนการพูดใหฟงบอยๆ จนลูกหลานเกดิการเรียนรูและ
สามารถพูดไดเอง 

 - การสื่อสารเพื่อสืบทอดดานปจจัย 4 ที่เกี่ยวกบัอาหาร ในการสืบทอดดานอาหารนั้น แต
ละครอบครัวจะมีการใชวิธีการสื่อสารที่แตกตางกนัออกไป ขึ้นอยูกับความถนัดและสะดวกในการ
สื่อสาร บางครอบครัวมีการสอนใหลูกหลานไดทาํอาหารประจําชาติทองถิน่ของตนเอง ในขณะที่
บางครอบครัว จะเพียงแคบอกวาอาหารประจําทองถิน่ของตนเองเปนอยางไร ไมมกีารสอนใหทาํ 
หรือบางครอบครัว ก็ไมไดมีการบอกหรอืสอนในเรื่องนี้เลยแมแตนดิเดียว อยางไรก็ตามสิ่งหนึง่ที่
ครอบครัวชาวจีนทัง้ 10 ครอบครัวนี้ไดสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมทางดานอาหาร ก็คือ การใช
ตะเกียบ ถึงแมบางครอบครัวจะไมมีการสอนใหใชตะเกยีบโดยตรง แตอยางไรก็ตาม ลูกหลานของ
ครอบครัวชาวจีนทกุครอบครัว ก็สามารถใชตะเกียบรับประทานอาหารได 

 - การสื่อสารเพื่อสืบทอดดานปจจยั 4 ที่เกี่ยวกับเครื่องนุงหม ในการสืบทอดดาน
เครื่องนุงหมนัน้ แตละครอบครัวจะไมไดมีการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสาร
โดยตรงเพื่อบอกใหแตงกายหรือสวมเครื่องประดับแบบจีนแตอยางใด เพราะการแตงกายของ
สมาชิกแตละคนในครอบครัวเปนไปตามสมัยนยิม ไมยดึถือในรูปแบบจีนโบราณเชนเดิมตอไปแลว 
แมกระทัง่กลุมตัวอยางรุนแรกบางคน ยงัชอบที่จะสวมใสเสื้อผาตามสมัยนยิมมากกวา ในขณะที่
ธรรมเนียมการสวมเสื้อผาใหมในชวงตรุษจีนนัน้ ในปจจุบันนี ้ แตละครอบครัวไมไดยึดมั่นในธรรม
เนียมนี้แลว แตก็ยังมกีารสื่อสารเพื่อบอกโดยตรง อยางเปนกิจจะลักษณะใหแกลูกหลานบาง บาง
ครอบครัวที่ไมไดมีการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรง ลูกหลานกจ็ะได
รับทราบถงึธรรมเนียมนี้จากสื่อมวลชนและเพื่อนบาง (ปจจัยภายนอก) ทาํใหวัฒนธรรมในดานนี้ 
ยังคงอยูถึงแมวาจะไมไดมีการปฎิบัติตามก็ตาม แตอยางนอยที่สุด ลูกหลานกย็ังคงรับรูในธรรม
เนียมนี้อยู 

 - การสื่อสารเพื่อสืบทอดดานปจจัย 4 ที่เกี่ยวกบัที่อยูอาศัย ในการสบืทอดดานที่อยูอาศัย
นั้น จากการวิจัยพบวา ครอบครัวชาวจนีทัง้ 10 ครอบครัวแทบจะไมไดมีการสื่อสารแบบเปน
กิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยตรงเพื่อสืบทอดในเรื่องนี้เลย ลูกหลานอาศยัการสือ่สารแบบไม
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เปนกิจจะลักษณะ หรือการสื่อสารโดยออม เรียนรูเองจากการสงัเกตสิ่งที่รุนแรกประพฤติปฎิบตัิ 
แตในอนาคตมีแนวโนมวา การจัดแตงบานของรุนอายุที่สามจะธาํรงความเปนเอกลักษณของชาว
จีนนอยกวาการจัดแตงบานของรุนแรกและรุนอายทุี่สอง โดยชาวจนีรุนอายทุี่สาม จะไดรับอิทธิพล
ตะวันตก จนทาํใหความคิดเปลี่ยนแปลงไป 

 - การสื่อสารเพื่อสืบทอดดานปจจัย 4 ที่เกี่ยวกบัยารักษาโรค ในการสืบทอดดานยารักษา
โรคนั้น จากการวิจัยพบวา ปจจุบันนี ้ ในแตละครอบครัวมีความเชื่อถอืในประสิทธภิาพการรักษา
ของหมอยาฝรัง่มากกวาหมอยาจนี ทั้งที่กอนหนานี้ รุนแรกมีความเชื่อถอืในดานยาจนี
คอนขางมาก แตปจจุบันเนื่องจากการรับประทานยาจีนจะตองใชเวลาในการตมนานมาก 
ประกอบกับชวีิตประจําวนัในสังคมปจจุบนัที่ตองเรงรีบ แขงขันกับเวลา ทําใหการตมยาจนีเปน
เรื่องของความยุงยาก ไมสะดวก นอกจากนี้ ยาจนียงัใหผลชากวายาหมอฝรั่งอีกดวย แตอยางไรก็
ตาม ยาจีนบางอยางทีเ่ปนเครื่องดื่ม เชน เก็กฮวย หลอฮ้ังกวย จับเลีย้ง เหลงเอีย๊ง ก็ยังเปนที่นยิม
และลูกหลานชาวจนีในปจจบุัน ยังคงใหความเชื่อถอืและรับประทานมาจนถึงทกุวันนี ้ โดย
ครอบครัวชาวจีนในไชนาทาวนนี้ ยงัคงไดรับการสื่อสารแบบเปนกิจจะลักษณะ โดยการบอกหรือ
สอนโดยตรงในเรื่องของยาจีนประเภทนี้อยู วาสามารถชวยแกอาการรอนในไดจริง 

2. ในการศึกษาเรื่องนี ้สามารถแบงปจจัยที่มีผลตอการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม ได 2 ปจจัย
ใหญคือ ปจจยัภายในและปจจัยภายนอก 

 สําหรับปจจยัภายในนั้น คอื ปจจยัที่เกดิขึ้นภายในครอบครัว ซึง่ปจจัยภายในทีม่ีผลตอ
การสื่อสารมีดงันี ้

 - ความสัมพนัธภายในครอบครัว การสื่อสารที่จะไดผลดนีั้นจะตองมีความสมัพนัธภายใน
บานที่ด ี กลาวคือ เมื่อสมาชิกภายในครอบครัวมีความสนิทสนมกนั ก็จะสามารถพดูคุยกันในทุกๆ 
เร่ืองได รวมถงึการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมตางๆ ก็สามารถสบืทอดไดดีภายในครอบครัวที่มี
ความสัมพันธภายในครอบครัวดี 

 - ลักษณะนิสัยของสมาชกิภายในครอบครัว จากการวิจัยพบวา ถารุนแรกมีแรงจงูใจที่จะ
สอน หรือพูดคุย ก็จะทําใหเกิดการสื่อสารไดงายกวา นอกจากนี้ในรุนอายทุี่สองและรุนอายทุี่สาม
นั้น ถามีลักษณะนิสัยที่ยอมรับฟงคําสัง่สอนจากรุนแรก ก็จะทําใหเกิดการสื่อสารไดงายขึ้น แต



                                                                                                              
                                

214 
 

 
 

บางครั้งที่การสื่อสารไมสัมฤทธิ์ผล อาจเนีอ่งมาจากคําสัง่สอนของรุนแรก ขัดกับกรอบอางองิเดิมที่
รุนลูกหลานไดรับรู จากสงัคมแวดลอม ทําใหลูกหลานไมยอมรับในวฒันธรรมนัน้ๆ  

 - เวลาในการสื่อสาร เปนปจจัยที่สาํคัญมาก เนื่องจาก ถามีเวลาและโอกาสในการสื่อสาร
กันมากกจ็ะทาํใหเกิดการสือ่สารในเรื่องตางๆ ไดมากขึน้ จากการวจิยั เวลาที่กลุมตัวอยางมักจะใช
ในการสื่อสารมักจะเปนชวงเวลารับประทานอาหารเย็น โดยครอบครัวชาวจนีสวนใหญ ยงัคงมี
พฤติกรรมการรับประทานอาหารเยน็พรอมกันในบางครอบครัว ครอบครัวใดที่มีการรับประทาน
อาหารเย็นรวมกัน การสืบทอดในเรื่องตางๆ ก็สามารถทาํไดมากกวาครอบครัวที่ขาดชวงเวลานี ้

 สําหรับ ปจจยัภายนอกนัน้ คือ ปจจัยที่เกิดจากภายนอกครอบครัว ซึ่งปจจัยภายนอกทีม่ี
ผลตอการสื่อสารมีดังนี ้

 - เพื่อนหรือโรงเรียน จากผลการวิจยัจะพบวา เพื่อนเปนปจจัยภายนอกทีม่ีความสําคัญ
มากเปนอันดบัหนึง่ รองจากปจจยัภายในครอบครัว เนื่องจากในการเขาสังคมของมนษุยนัน้ 
จําเปนที่จะตองมีเพื่อนหรือรูจักกลุมบุคคลที่มาจากสงัคมและวัฒนธรรมใหม ทาํใหการสื่อสาร
บางอยางเกี่ยวกับวฒันธรรมตางๆ นัน้ อาจจะไดรับมาจากกลุมเพื่อนแทนที่จะมาจากครอบครัว 

 - สื่อมวลชน เปนอีกปจจยัหนึ่งที่สําคัญ การเปดรับส่ือของสมาชกิภายในครอบครัวมีผลทํา
ใหเกิดการรับรูในวัฒนธรรมใหม หรือการตอกย้ําวัฒนธรรมเดิมของตนได ข้ึนอยูกับพฤติกรรมการ
เปดรับส่ือของแตละครอบครัว วาจะเลือกรับส่ือประเภทไหนและอยางไร 

 - สมาคมตางๆ เปนอกีปจจัยหนึ่งทีพ่บวามีผลตอการสื่อสารในการวิจัยครั้งนี้ กลาวคือ 
เมื่อกลุมตัวอยางไดรวมทํากจิกรรมตางๆ ในสงัคม ทําใหกลุมตัวอยางไดเปดรับขาวสารหรือการ
ส่ือสารในเรื่องตางๆ อยูตลอดเวลา ซึง่อาจจะชวยสงเสริมใหการสื่อสารดานวัฒนธรรมจีนมีความ
เขมขนหรือเจอืจางได ข้ึนอยูกับผูรวมสมาชิกในสมาคมนั้นๆ 

 นอกจากนี ้ การศึกษาของรุนแรกและอาชพีของรุนแรก ก็เปนปจจยัที่มีผลตอการสื่อสาร
เพื่อสืบทอดวฒันธรรมดวยเชนเดียวกัน กลาวคือ ถารุนแรกมีการศึกษาสูง แนวโนมในการสื่อสาร
เพื่อสืบทอดวฒันธรรมตางๆ จะมมีากกวา เพราะมคีวามภาคภูมใิจในวัฒนธรรมของชาติตนเอง
และมีความตองการจะสื่อสารใหลูกหลานเกิดความรูสึกภาคภูมิใจเชนเดียวกนักับตนเอง สาํหรบั
อาชีพนั้น ถารุนแรกตองออกไปประกอบอาชีพนอกบาน จะทําใหเวลาในการสื่อสารกับลูกหลาน
ลดนอยลง และการออกไปพบกับสังคมนอกทําใหเกิดการปรับตัวใหผสมกลมกลนืกบัสังคมไทยได



                                                                                                              
                                

215 
 

 
 

มากกวา รุนแรกที่เปนแมบาน อยางไรก็ตาม ครอบครัวที่รุนแรกเปนแมบาน อยูในบานตลอด 
ลูกหลานมีแนวโนมที่จะไดรับรูถึงวัฒนธรรมตางๆ จากรุนแรกนี้ไดมากกวาเพราะมีเวลาในการอยู
รวมกันมากกวารุนแรกที่ออกไปประกอบอาชีพนอกบาน 

 ดังนัน้ จะเห็นไดวา ปจจัยตางๆ ที่เกิดขึ้นในครอบครัวชาวจีนแตละครอบครัวลวนแลวแตมี
ผลตอพฤติกรรมการสื่อสารของชาวจนีทั้งสิ้น ในอนาคตถายังคงมกีารสื่อสารเชนนี้อยู โอกาสที่
วัฒนธรรมจีนตางๆ ยังคงหลงเหลืออยูใหแกลูกหลานชาวจนีในรุนตอๆ ไป ก็จะมีอยูมาก แตหากวา
แตละครอบครัว ไมมกีารสื่อสารเพื่อสืบทอดในเรื่องวัฒนธรรมจีนเชนนีแ้ลว เอกลกัษณและความ
เปนชาติจนีในยานไชนาทาวน ก็คงจะลบเลือนหายไป อยางไรก็ตาม หนวยงานของรฐับาล ก็มีสวน
สําคัญอยางมากในการชวยทําใหวัฒนธรรมจีนยงัคงดาํรงอยูในยานนี้ไดอยางเหนยีวแนน และมี
สวนสาํคัญที่ชวยกอใหเกิดการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมจีนตางๆ กลาวคือ นโยบายการ
สนับสนนุใหไชนาทาวนเปนแหลงทองเที่ยวแหงหนึ่งในกรุงเทพมหานคร โดยการจดันําเที่ยวไชนา
ทาวนภายใน 1 วัน ของ ผูวาราชการกรุงเทพมหานคร คุณสมัคร สุนทรเวช หรือการจัดงานตรุษจนี
หรือเทศกาลอาหารที่ไชนาทาวน ซึ่งเปนอกีวิธีการหนึ่ง ที่การทองเที่ยวแหงประเทศไทยรวมมือกบั
เขตสัมพันธวงศจัดขึ้น ก็ถอืเปนการชวยแสดงภาพลักษณของความเปนจนีในยานนี้ใหเห็นเดนชดั
มากยิง่ขึ้น ธรรมเนียมหรือวฒันธรรมบางอยางที่ชาวจนีไมคอยไดปฏิบัติกันแลว กถ็ูกดึงมาใชเปน
จุดเดนในการสงเสริมการทองเทีย่ว ถือวาเปนการใชวฒันธรรมเพื่อเปนจุดดึงดูดนกัทองเทีย่ว ดวย
เหตุนี้ การสื่อสารเพื่อสืบทอดดานวัฒนธรรมจีนในกลุมชาวจีนยานนี้ จงึสามารถทําไดงายขึ้น 
เนื่องจากการไดอยูแวดลอมในสภาพที่มีการแสดงออกถงึความเปนจีนคอนขางมาก จะทาํใหเกดิ
การรับรูในเรื่องวัฒนธรรมตางๆ ของจนีไดเอง โดยไมจําเปนตองไดรับการบอกกลาวหรือส่ังสอน
จากภายในครอบครัวมากเทาใดนัก โดยเปนที่คาดการณวา ในอนาคตการรับรูถงึวัฒนธรรมจนี
ของลูกหลานชาวจนีจะเปนการรับวัฒนธรรมจากภายนอกครอบครัวมากขึ้น  

 สําหรับผลการวิจัยขางตนนัน้ สามารถอภปิรายผลตามแนวคิดทฤษฎีตางๆ ไดดังนี ้

1. ชาวจนีในยานไชนาทาวนทัง้ 10 ครอบครัวนี้ยงัคงมกีารรักษาเอกลักษณของกลุมชาติพนัธุของ
ตนเองไวอยู ตามแนวคิดเกีย่วกับเอกลักษณของกลุมชาติพันธุ ที่กลาววา บุคคลมีความรูสึกทีจ่ะ
รักษาสิ่งที่บรรพบุรุษของพวกเขาไดถายทอดสืบตอกันมา เพื่อแสดงความเปนตัวตนของชาติตนเอง 
และเปนการสรางความเปนปกแผน ความเปนอนัหนึ่งอันเดียวกันในกลุมชาติพันธุนั้นๆ จะเหน็ได
วา ครอบครัวกลุมตัวอยางทั้ง 10 ครอบครัวนั้น ยงัคงรักษาเอกลกัษณของชาตตินเอง ผานทาง
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ภาษาและปจจัย 4 โดย ยงัคงมีการใชภาษาถิ่นของชาติตนเองภายในบาน ถึงแมวาเมื่อมาถงึรุน
อายุที่สามแลว จะมีสวนนอยทีย่ังคงสามารถพูดภาษาถิน่ของบรรพบุรุษได แตอยางไรก็ตาม 
สวนมากก็ยังคงสามารถฟงและจับใจความได ซึ่งภาษาถิน่นัน้ ก็เปนสิง่หนึ่งทีส่ามารถแสดง
เอกลักษณของชนชาติจีนไดอยางหนึ่ง นอกจากดานภาษาแลว ทางดานปจจยั 4 ก็เชนเดียวกนั 
ครอบครัวกลุมตัวอยางทัง้ 10 ครอบครัว ยงัคงมกีารประพฤติปฏิบัติตามธรรมเนยีมจีนที่เกี่ยวของ
กับปจจัย 4 อยูบางเชน ยงัคงรับประทานอาหารจนีและสามารถใชอุปกรณในการรับประทาน
อาหารแบบจนีไดอยู ยงัคงรับรูธรรมเนียมเกี่ยวกับการสวมใสเสื้อผาใหมในชวงตรษุจีน ถงึแมวา
ในทางปฏิบัตจิะไมคอยไดทาํแลวก็ตาม ยังคงจัดแตงบานเปนรูปแบบจีน มีเจาทีแ่ละสิ่งบูชาตาม
แบบจีน และยงัคงใชยาจีนบาง เฉพาะที่สามารถรับประทานไดงาย และสะดวก  

 จะเหน็ไดวา กลุมตัวอยางทั้ง 10 ครอบครัวนั้น ยงัคงรักษาเอกลกัษณความเปนจีนของ
ตนเองไวได อยางไรก็ตามความสามารถในการจะรักษาใหเอกลกัษณตางๆ ยังคงอยูมากนอย
เพียงใดนั้น ยอมแตกตางกนัไปในแตละครอบครัว ข้ึนอยูกับการสื่อสารเพื่อส่ังสอนและสืบทอดใน
เรื่องนี้ดวย ซึ่งคาดวาครอบครัวชาวจนีในไชนาทาวนสวนมาก ยงัคงมกีารรักษาเอกลักษณของกลุม
ชาติพนัธุของตนเองอยู 

2. ตามแนวคิดเกี่ยวกับการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม ทีก่ลาววา การผสมกลมกลนืทาง
วัฒนธรรม จะเกิดขึ้นเมื่อมีปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมระหวางคน 2 กลุมที่มวีัฒนธรรมตางกนั และ
มีการรับวัฒนธรรมซึ่งกนัและกัน กลุมวฒันธรรมทีม่ีพลงันอย จะถกูผสมกลมกลืนเขาเปนสวนหนึ่ง
ของกลุมวฒันธรรมที่มีพลงัมากกวา หรือวัฒนธรรมของคนทั้ง 2 กลุม อาจเกิดการแลกเปลี่ยนกนั
และสามารถผสมผสานกันไดอยางลงตัว ซึ่งจากการวิจยันี้สามารถอภิปรายผลไดวา ครอบครัวชาว
จีนในไชนาทาวน สามารถปรับตัวใหผสมกลมกลนืไปกับวัฒนธรรมไทยได แตการปรับตัวของชาว
จีนในแตละรุนนั้น ก็มีระดับที่แตกตางกันไป โดยชาวจนีในรุนแรกนัน้ จะปรับตัวเขาหาวัฒนธรรม
ไทยคอนขางนอย เนื่องจากเกิดในประเทศจีน มีความผูกพันกับชาติบานเกิดของตนเอง
คอนขางมาก ในขณะที่รุนที่สองสามารถปรับเปลี่ยนและผสมกลมกลืนตนเองใหเขากับวัฒนธรรม
ไทยไดคอนขางดี แตก็ยังคงไมละทิ้งวัฒนธรรมดั้งเดิมของตนเอง ในขณะที่รุนที่สามนั้น เรียกไดวา
ไมมีความผกูพันกบัวัฒนธรรมจีนดั้งเดิมมากนกั จึงทําใหเกิดการผสมกลมกลนื กลายเปนคนไทย
มากกวารุนแรกและรุนอายทุี่สอง  



                                                                                                              
                                

217 
 

 
 

 อยางไรก็ตาม จากการที่ไดอยูในยานที่มคีวามเปนจนีคอนขางมากอยางยานไชนาทาวนนี้ 
ทําใหชาวจีนทีอ่าศัยอยูในยานนี ้ นาจะมกีารผสมกลมกลืนกลายเปนไทยนอยกวาชาวจนีในยาน
อ่ืนๆ กลาวคือ ถาอยูในยานที่ไมไดมีสิ่งแวดลอมที่เปนชาวจนีดวยกัน โอกาสที่บุคคลจะปรับตัวเขา
หาสิง่แวดลอมที่เปนไทยก็จะมีมากกวา แตถาอยูในสิง่แวดลอมที่เปนจีน ก็จะชวยใหเกิดการเรียนรู
และปรับตัวไปตามสิ่งแวดลอมที่ตนเองอยูไดมากกวา 

3. สําหรบัการสื่อสารเพื่อสืบทอดวฒันธรรมของชาวจนีในยานไชนาทาวนนั้น สามารถยก
แบบจําลอง ของ Young Kim มาอภิปรายผลไดดังนี้ 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ในการสื่อสารเพื่อสืบทอดในเรื่องวัฒนธรรมของครอบครัวชาวจีนในยานไชนาทาวนนัน้ 
ขีดความสามารถของการมปีฏิสัมพันธ ความคลองแคลวในการใชภาษาจนี แรงจูงใจในการผสม
กลมกลนืทางวัฒนธรรม ถือเปนปจจัยภายในทีก่อใหเกิดการสื่อสารระหวางบุคคลเพื่อสืบทอด
วัฒนธรรมจีนตางๆ ขึน้  กลาวคือ หากครอบครัวชาวจนีไมมีชวงเวลาในการปฏิสัมพนัธกนั และไม
มีแรงจูงใจในการปฏิสัมพนัธดวยแลว การสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมตางๆ กจ็ะเปนไปไดยาก
นอกจากนี ้ ความคลองแคลวในการใชภาษาจนีของชาวจีนรุนหลงั ในการพูดคุยกบัชาวจนีรุนแรก 
ก็มีผลตอการรบัรูทางดานวฒันธรรมจนีเชนกนั กลาวคือ ถาชาวจีนรุนแรกสามารถพูดไดเพียง

ขีดความสามารถ
ของการมีปฏิสัมพันธ 

ความคลองแคลวใน
การใชภาษาจีน 

แรงจูงใจในการผสม
กลมกลืนทางวัฒนธรรม 

ชองทางที่ส่ือมวลชน 
สามารถเขาถึงได 

การสื่อสารระหวางบุคคล พฤติกรรมการเปดรับส่ือ 

การรับรูเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมจีน 
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ภาษาจนีได และชาวจนีรุนหลังสามารถใชภาษาจนีพูดโตตอบกันได โอกาสที่ชาวจีนในรุนหลังๆ 
จะไดรับการสื่อสารและรับรูวัฒนธรรมจีนจากชาวจนีรุนแรกก็จะมีคอนขางมาก 

 ในขณะที่ ชองทางที่ส่ือมวลชนสามารถเขาถึงได จะกอใหเกิดพฤติกรรมการเปดรับส่ือ เปน
ปจจัยภายนอกทีท่ําใหเกิดการรับรูเกี่ยวกบัวัฒนธรรมจนี กลาวคือ เมื่อมีชองทางที่ครอบครัวชาว
จีนสามารถเปดรับส่ือไดมาก พฤติกรรมในการรับส่ือก็มมีากไปดวย การรับรูเกี่ยวกบัวัฒนธรรมจนี
ก็จะมากตามมา ดงัเชนทีค่รอบครัวชาวจีนหลายครอบครัว ไดติดดาวเทยีมรายการโทรทัศนจาก
ประเทศจีนและมีการเปดรับชมอยูตลอดเวลา จะชวยใหเกิดการเรียนรูทางวฒันธรรมไดเร็วและ
งายขึน้ อยางไรก็ตามกลวิธีในการสื่อสารก็มีความสําคัญเปนอยางมากตอการรับรูวัฒนธรรมจนี 
ซึ่งจะกลาวในหัวขอตอไป 

4. สําหรับกลวิธีการสื่อสารนั้น เปนไปตามแนวคิดเกีย่วกับกระบวนการขัดเกลาทางสังคม ที่กลาว
วา การขัดเกลาทางสงัคมเปนกระบวนการที่สังคมหรือกลุมส่ังสอนโดยตรงหรือโดยออมใหผูที่เปน
สมาชิกกลุมไดเรียนรูและรับเอาระเบียบ กฎเกณฑ ความประพฤติและคานิยมตางๆ ที่กลุมหรือ
สังคมกําหนดไว ซึง่กระบวนการขัดเกลาทางสงัคมแบงเปน 2 ประเภทคือ กระบวนการขัดเกลาทาง
สังคมโดยตรง หมายถงึ การบอกอยางจงใจวาสิง่ใดควรทําและไมควรทํา สวนกระบวนการขัดเกลา
ทางสังคมโดยออม หมายถึง การไมไดตั้งใจที่จะสั่งสอนโดยตรง แตละบคุคลจะตองใช
ประสบการณหรือประโยชนจากการสังเกต เพื่อเรียนรูจากการกระทาํของผูอ่ืน ซึง่การสื่อสารเพื่อ
สืบทอดวัฒนธรรมของชาวจีนในยานไชนาทาวนนี ้ ก็ไดใชทั้งกระบวนการขัดเกลาทางสังคม
โดยตรงและกระบวนการขัดเกลาทางสังคมโดยออม กลาวคือ ครอบครัวชาวจนี จะใชการสื่อสาร
ทั้งแบบเปนกจิจะลักษณะ (ส่ือสารโดยตรง) และแบบไมมเปนกิจจะลักษณะ (สื่อสารโดยออม) ใน
การสืบทอดวฒันธรรมของตนเองใหแกลกูหลาน ซึ่งการจะเลือกใชวิธกีารสื่อสารโดยตรง แบบเปน
กิจจะลักษณะ (ขัดเกลาโดยตรง) หรือการสื่อสารโดยออม แบบไมเปนกิจจะลักษณะ (ขัดเกลาโดย
ออม)นั้น ข้ึนอยูกับแตละครอบครัวจะเลือกใช โดยในการสื่อสารเพือ่สืบทอดวัฒนธรรมในยานไช
นาทาวนนี ้สถาบันที่มีความสําคัญตอการสื่อสารมากทีสุ่ด คือสถาบนัครอบครัว รองลงมาคือ กลุม
เพื่อนและโรงเรียน สมาคมตางๆ และสื่อมวลชน ตามลาํดับ 

 จะเหน็ไดวา ในการดํารงซึ่งความเปนชนชาติจีนของชาวไทยเชื้อสายจนีในยานไชนาทาวน
นั้น จะตองอาศัยปจจัยแวดลอมตางๆ ทั้งปจจัยภายในและปจจัยภายนอก ในการสื่อสารเพื่อให
การสืบทอดวฒันธรรมจนีเหลานี้ยงัคงอยูตอไป 
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 ขอเสนอแนะสาํหรับการศึกษาเกีย่วกบัการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรม 

1. การศึกษานี้เปนการศึกษาในชมุชนวฒันธรรมจนี  ซึง่ผลจากการศึกษาสามารถใชเปนแกนใน
การศึกษาถึงชมุชนวฒันธรรมอื่นๆ เนื่องจากไชนาทานเปนชุมชนที่มคีวามเขมแข็งทางวัฒนธรรม
มาก ในขณะเดียวกนัถาตองการที่จะศึกษากลุมอ่ืนวามีความเขมแข็งหรือออนแอเพียงใด ก็
สามารถใชกรอบที่ศึกษาไดนี้เพื่อนําไปเปรียบเทียบ หรือเปนแบบอยางในการจัดการทาง
วัฒนธรรมในสังคม 

2.  การศึกษานี้ไดศึกษาในบริเวณไชนาทาวน ซึง่ถือไดวามีความเปนจีนมากกวายานชาวจีนอืน่ๆ 
ในประเทศไทย ดังนั้น จึงนาที่จะศกึษาตอไปวา ชาวจนีที่อยูในยานอื่นๆ ยงัคงดํารงความเปนจนีได
เชนเดียวกนักบัชาวจนีในยานไชนาทาวนหรือไม เพื่อวิเคราะหวาปจจยัดานสภาพแวดลอม ที่อยู
อาศัย มีผลตอการสื่อสารเพือ่สืบทอดวัฒนธรรมตางๆ  

3. ในการศึกษานี ้ จะเนนศึกษาถงึเอกลกัษณของชาวจีนที่ผูวิจัยสามารถเห็นได ผานทางภาษาที่
แสดงออก และวิถีชวีิตประจําวนัตางๆ แตไมไดศึกษาไปถึงทัศนคติเกี่ยวกบัการเปลี่ยนแปลงทาง
ความคิดของชาวจนีในรุนหลังๆ ตอวัฒนธรรมดั้งเดิมของชาติตนเอง จงึเปนทีน่าศึกษาตอไปใน
อนาคตวา ทัศนคติตอวัฒนธรรมของชาวจนีตั้งแตรุนแรกผานมาจนถึงรุนอายุที่สามมีความ
เปลี่ยนแปลงหรือไม เพื่อจะไดวิเคราะหถงึแนวโนมวัฒนธรรมจีนที่ยงัสามารถดาํรงอยูไดในอนาคต
ของสังคมจนีในประเทศไทย 
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ภาคผนวก ก 
แบบสัมภาษณ 

สําหรบักลุมตัวอยางรุนแรก 
 

 ขอมูลทั่วไป 
วันที่สัมภาษณ…………………………………… 
ชื่อ-สกุล…………………………………………………………………………………….. 
ชื่อจีน-แซ......................................................... 
เพศ………… 
อาย…ุ……… 
จีน (แตจิ๋ว แคะ กวางตุง) 
ระดับการศึกษา…………………………………. 
อาชีพ.............................................................. 
สถานที่เกิด……………………………………… 
พักอาศัยอยูกบั…………………………………. 
เปนสมาชิกสมาคมอะไรบาง (เชน สมาคมแซ สมาคมแตจิ๋ว/ฮากกา)……………………………… 
………………………………………………………………………………………………………. 
เคยเขารวมกจิกรรมของสมาคมบางหรือไม ทาํอะไร................................................................... 
............................................................................................................................................. 
บุตร………คน ชาย…….คน หญิง……..คน หลานชาย……..คน  หลานสาว……คน 
ถาถามวาทานเปนคนชาติอะไร ทานจะตอบวาอยางไร ทาํไม..................................................... 
............................................................................................................................................. 
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 ภาษา 
1. ความสามารถทางดานภาษา 
 

จีน ไทย อังกฤษ ภาษา 
ดี พอใช ไมได ดี พอใช ไมได ดี พอใช ไมได 

ฟง          
พูด          
อาน          
เขียน          
 
2. เมื่ออยูในบาน ทานพูดภาษา…………………………………. 
3. เมื่ออยูนอกบาน ทานพูดภาษา……………………………….. 
4. คําเรียกนบัญาติที่ทานใชภายในครอบครัว มีอะไรบาง…………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………….. 
5. พูดภาษาจนีอะไรไดบาง………………………………………. 
6. เคยเรียนภาษาจีนหรือไม…………..ระยะเวลาในการเรยีน…………………………… 
7. ถาไมเคยเรียน มีความสนใจอยากจะเรียนภาษาจนีบางหรือไม……………………….. 
8. ทานคิดวาภาษาจนีมีความสําคัญแคไหนตอตัวทานและบุตรหลานของทาน………………….. 

………………………………………………………………………………………………….. 
9.   ที่บานของทานรับหนังสอืพิมพจนี หรือติดดาวเทียมรายการโทรทศันของจีนหรอืไม................ 
      …………………………………………………………………………………………………. 
10. ทานไดปลูกฝงใหลูกหลานของทานใหสนใจภาษาจีนอยางไร………………………………… 
     …………………………………………………………………………………………………… 
11. ทานไดพดูคุยกับบุตรหลานของทานบอยแคไหน และคุยกันเรื่องอะไร.................................. 
     ......................................................................................................................................      
12. ทานรูสึกอยางไร เมื่อมีผูอ่ืนมาเรียกทานโดยใชคําเรียกนับญาติเปนภาษาไทย (เชน ปู ยา ตา 

ยาย ลุง ปา)…………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………….. 
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13. ทานคิดหรือไมวา เมื่อทานอาศัยอยูในประเทศไทย ทานมีความจาํเปนอยางมากทีจ่ะตองพูด
ภาษาไทยใหได เพราะอะไร 
..................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................... 
 
 อาหาร 
1. ประเภทของอาหารทีท่านชอบทาน (ไทย/จีน/ฝร่ัง)……………… 
2. ทานรับประทานอาหารจนีบอยแคไหน………………………….. 
3. อุปกรณใดบางทีท่านใชในการรับประทานอาหาร……………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………….. 
4. ทานรับประทานอาหารเจ หรืออาหารมังสวิรัติบางหรือไม ทานมีความเชื่อในเรื่องนี้อยางไร

.......................................................................……………………………………… 
………………………………………………………………………………………………….. 

5. ถาทานทาน ทาํไมจึงทาน และถาทานไมทาน ทําไมจงึไมทาน…………………………………. 
…………………………………………………………………………………………………... 

6. ทานรับประทานเนื้อววัหรือไม ทาํไม ทานมีความเชื่อในเรื่องนี้อยางไร................................... 
………………………………………………………………………………………………….. 

7. ทานมีวธิีการอยางไรในการปลูกฝงใหลูกหลานของทานรบัประทานอาหารจนี………………… 
………………………………………………………………………………………………….. 

8. ทานมีวธิีการอยางไรในการปลูกฝงใหลูกหลานของทานใชอุปกรณในการรับประทานอาหารจนี
ไดอยาง
ถูกตอง…………………………………………………………………………………………
…….. 

9. ทานไดมีโอกาสรับประทานอาหารพรอมหนากนัทัง้ครอบครัวบอยหรือไม…………………... 
………………………………………………………………………………………………... 

10. ในระหวางรับประทานอาหาร ทานไดพูดคยุกับลูกหลานในเรื่องอะไรบาง………………….. 
……………………………………………………………………………………………….. 
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เครื่องนุงหม 
1. ทานคิดวาลกัษณะในการแตงกายของทานเปนอยางไร………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………… 
2. ทานมีเสื้อผาทีแ่สดงออกถึงความเปนจนีบางหรือไม (เชน เสื้อกระดุมจีน เสื้อผาลายจนี กีเ่พา) 

………………………………………………………………………………………………… 
3. ในความคิดเหน็ของทาน จาํเปนหรือไมทีจ่ะตองใสชุดใหม และชุดสแีดงในวนัตรุษจีน เพราะ

อะไร 
…………………………………………………………………………………………………... 

4. ทานมีวธิีการในการสืบทอดใหลูกหลานของทานไดรับรูเร่ืองการแตงกายอยางไร…………… 
………………………………………………………………………………………………… 
 

 ที่อยูอาศัย 
1. ลักษณะของบานที่ทานอยูอาศัยเปนแบบใด (แบบไทย/ฝร่ัง/จีน)………………………… 
2. บานของทานไดมีการดูฮวงจุยหรือไม…………………………………………………….. 
3. ของตั้งโชวในบานของทานมีอะไรบาง (เชน ฮก ลก ซิ่ว) แตละตัวมีความสําคัญอยางไร….. 

……………………………………………………………………………………………… 
4. ทานคิดวาของตั้งโชวเหลานีม้ีความจาํเปน/สําคัญหรือไม อยางไร………………………… 

……………………………………………………………………………………………… 
5. ทานมีวธิกีารในการจัดวางของตั้งโชวภายในบานของทานอยางไร………………………… 

……………………………………………………………………………………………… 
6. ทานมีอุปกรณ/ของประดับบาน (โตะลายจนี) อะไรบางทีใ่ชในการตกแตงบาน……………. 

……………………………………………………………………………………………… 
7. ที่บานของทานมีเจาทีห่รือไม และทานตกแตงเจาที่อยางไร ………………………………… 

……………………………………………………………………………………………… 
8. ทานไดแปะตุยเหลียน หรือคํามงคลตางๆ ตามบานของทานบางหรือไม และทานมีความ

เชื่อถือในเรื่องนี้มากนอยแค
ไหน……………………………………………………………………………………………… 

9. ทานมีวธิีการในการบอกกลาวถงึธรรมเนียมตางๆ นี้ใหลูกหลานทานทราบอยางไร………….. 
………………………………………………………………………………………………… 
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 ยารักษาโรค 
1. เวลาที่ทานไมสบาย/ปวย ทานจะทาํอยางไร (ถาซื้อยากนิเอง จะซื้อยาอะไร กับใคร ที่ไหน) 

.................................................................................................................................. 
2. เมื่อไมสบายทานจะรกัษากบัหมอจนีหรือหมอยาฝรั่ง……………………………………… 
3. ทานเคยรับประทานยาจนีหรือไม…………………………………………………………… 
4. ทานเคยไดรับการรักษาโรคจากหมอจนีหรือไม โรคที่ทานใหหมอจนีรักษาคือโรคอะไร…… 

……………………………………………………………………………………………… 
5. ทานเคยไดรับการรักษาดวยการกดจุด ฝงเข็ม หรือการจับชีพจร (แมะ) ตามแบบการรักษา

แผนจีนหรือไม ทาํไมจึงรักษา/ทําไมจงึไมรักษา เชื่อถือในประสิทธิภาพการรกัษาหรือไม 
อยางไร………………………………………………………………………………................ 
………………………………………………………………………………………………..... 

6. ที่บานของทานเคยตมยาจนีรับประทานเองหรือไม……………………………………………. 
7. ทานคิดวา เกก็ฮวย หลอฮ้ังกวย จับเลีย้ง จะสามารถชวยรักษาอาการรอนในไดหรือไม เพราะ

อะไร ทานทราบมาจากใคร……………………………………………………………………. 
………………………………………………………………………………………………… 

8. ที่บานของทานมีการตม เกก็ฮวย หลอฮ้ังกวย จับเลี้ยง ทานเองบางหรือไม………………….. 
9. ทานไดมีการบอกกลาวใหลูกหลานของทานเชื่อในสรรพคุณของยาจีนหรือไม อยางไร……… 

………………………………………………………………………………………………… 
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แบบสัมภาษณ 
สําหรบักลุมตัวอยางรุนอายุทีส่อง 

 
 ขอมูลทั่วไป 
วันที่สัมภาษณ…………………………………… 
ชื่อ-สกุล…………………………………………………………………………………….. 
ชื่อจีน-แซ......................................................... 
ทานเคยเปลีย่นชื่อจากจีนเปนไทยหรือไม ทําไมจงึเปลี่ยน ปจจุบนัใชชื่อจีนหรือไทย ในการติดตอ
ธุรกิจ/เพื่อนฝงู......................................................................................................................... 
.............................................................................................................................................. 
เพศ………… 
อาย…ุ……… 
จีน (แตจิ๋ว แคะ กวางตุง) 
ระดับการศึกษา…………………………………. 
อาชีพ.............................................................. 
สถานที่เกิด……………………………………… 
พักอาศัยอยูกบั…………………………………. 
เปนสมาชิกสมาคมอะไรบาง (เชน สมาคมแซ สมาคมแตจิ๋ว/ฮากกา)............................................ 
.............................................................................................................................................. 
เคยเขารวมกจิกรรมของสมาคมบางหรือไม ทาํอะไร................................................................... 
.............................................................................................................................................. 
บุตร………คน ชาย…….คน หญิง……..คน  
ถาถามวาทานเปนคนชาติอะไร ทานจะตอบวาอยางไร ทาํไม...................................................... 
............................................................................................................................................. 
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 ภาษา 
1. ความสามารถทางดานภาษา 
 

จีน ไทย อังกฤษ ภาษา 
ดี พอใช ไมได ดี พอใช ไมได ดี พอใช ไมได 

ฟง          
พูด          
อาน          
เขียน          
 
2. เมื่ออยูในบาน ทานพูดภาษา…………………………………. 
3. เมื่ออยูนอกบาน ทานพูดภาษา……………………………….. 
4. คําเรียกนบัญาติที่ทานใชภายในครอบครัว มีอะไรบาง…………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………….. 
5. พูดภาษาจนีอะไรไดบาง………………………………………. 
6. เคยเรียนภาษาจีนหรือไม…………..ระยะเวลาในการเรยีน…………………………… 
7. ถาไมเคยเรียน มีความสนใจอยากจะเรียนภาษาจนีบางหรือไม……………………….. 
8. ทานคิดวาภาษาจนีมีความสําคัญแคไหนตอตัวทานและบุตรหลานของทาน………………….. 

………………………………………………………………………………………………….. 
9.  ที่บานของทานรับหนังสอืพิมพจนี หรือติดดาวเทียมรายการโทรทศันของจีนหรอืไม................. 
     ....................................................................................................................................... 
10. ทานไดรับการปลูกฝงในเรื่องภาษาจนีอยางไร และทานปลูกฝงใหลูกของทานสนใจภาษาจีน
อยางไร……………………………………………………………………………………………….        
     ……………………………………………………………………………………………………  
11. ทานไดพดูคุยกับพอแมและบุตรของทานบอยแคไหนและคุยกนัเรือ่งอะไร.............................. 
     ........................................................................................................................................ 
12. ทานรูสึกอยางไร เมื่อมีผูอ่ืนมาเรยีกทานโดยใชคําเรียกนับญาติเปนภาษาไทย (เชน ลุง ปา นา 
อา พี)่……………………………………………………………………………………............... 
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13. ทานคดิหรือไมวา เมื่อทานอยูในประเทศไทย ทานมีความจําเปนอยางมากที่จะตองพูด
ภาษาไทยไดดี เพราะอะไร....................................................................................................... 
............................................................................................................................................. 
14. ในการติดตอการคา/ธุรกิจของทาน ทานมักจะใชภาษาใดในการติดตอ................................. 
.............................................................................................................................................. 
 
 อาหาร 
1. ประเภทของอาหารทีท่านชอบทาน (ไทย/จีน/ฝร่ัง)……………… 
2.   ทานรับประทานอาหารจนีบอยแคไหน………………………….. 
3. อุปกรณใดบางทีท่านใชในการรับประทานอาหาร……………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………….. 
4. ทานรับประทานอาหารเจ หรืออาหารมังสวิรัติบางหรือไม ทานมีความเชือ่ถือในเรื่องนี้

อยางไร………………………………………………………………………………………… 
5. ถาทานทาน ทาํไมจึงทาน และถาทานไมทาน ทําไมจงึไมทาน…………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………... 
6. ทานรับประทานเนื้อวัวหรือไม ทาํไม ทานมีความเชือ่ถือในเรื่องนี้

อยางไร………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………….. 

7. ทานไดรับการปลูกฝงในเรื่องการรับประทานอาหารจีนอยางไรและทานมีวธิีการอยางไรในการ
ปลูกฝงใหลกูของทานรับประทานอาหารจนี…………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………….. 

8. ทานไดรับการปลูกฝงในเรื่องการใชอุปกรณในการรับประทานอาหารจีนอยางไรและทานมี
วิธีการอยางไรในการปลูกฝงใหลูกของทานใชอุปกรณในการรับประทานอาหารจนีไดอยาง
ถูกตอง……………………………………………………………………………………….. 

9. ทานไดมีโอกาสรับประทานอาหารพรอมหนากนัทัง้ครอบครัวบอยหรือไม…………………... 
………………………………………………………………………………………………... 

10. ในระหวางรับประทานอาหาร ทานไดพูดคยุกับลูกหลานในเรื่องอะไรบาง………………….. 
……………………………………………………………………………………………….. 
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 เครื่องนุงหม 
1. ทานคิดวาลกัษณะในการแตงกายของทานเปนอยางไร………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………… 
2. ทานมีเสื้อผาทีแ่สดงออกถึงความเปนจนีบางหรือไม (เชน เสื้อกระดุมจีน เสื้อผาลายจนี กีเ่พา) 

………………………………………………………………………………………………… 
3. ในความคิดเหน็ของทาน จาํเปนหรือไมทีจ่ะตองใสชุดใหม และชุดสแีดงในวนัตรุษจีน เพราะ

อะไร……………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………… 

4. ทานไดรับการสืบทอดเรื่องการแตงกายมาอยางไรและทานมวีิธีการในการสืบทอดใหลูกของ
ทานไดรับรูเร่ืองการแตงกายอยางไร…………………………………………………….……. 
………………………………………………………………………………………………… 

 
 ที่อยูอาศัย 
1. ลักษณะของบานที่ทานอยูอาศัยเปนแบบใด (แบบไทย/ฝร่ัง/จีน)………………………… 
2. บานของทานไดมีการดูฮวงจุยหรือไม…………………………………………………….. 
3. ของตั้งโชวในบานของทานมีอะไรบาง (เชน ฮก ลก ซิ่ว) แตละตัวมีความสําคัญอยางไร….. 

……………………………………………………………………………………………… 
4. ทานคิดวาของตั้งโชวเหลานีม้ีความจาํเปน/สําคัญหรือไม อยางไร………………………… 

……………………………………………………………………………………………… 
5. ทานมีวธิกีารในการจัดวางของตั้งโชวภายในบานของทานอยางไร………………………… 

……………………………………………………………………………………………… 
6. ทานมีอุปกรณ/ของประดับบาน (โตะลายจนี) อะไรบางทีใ่ชในการตกแตงบาน……………. 

………………………………………………………………………………………………. 
7. ที่บานของทานมีเจาทีห่รือไม และทานตกแตงเจาที่อยางไร ………………………………. 

……………………………………………………………………………………………… 
8. ทานไดแปะตุยเหลียน หรือคํามงคลตางๆ ตามบานของทานบางหรือไม และทานมีความ

เชื่อถือในเรื่องนี้มากนอยแคไหน……………………………………………………………… 
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9. ทานไดรับการบอกกลาวถงึธรรมเนียมตางๆ นี้มาอยางไรบางและทานมวีิธีการในการบอก

กลาวถึงธรรมเนียมตางๆ นี้ใหลูกทานทราบอยางไร…………………………………………. 
………………………………………………………………………………………………… 

 
 ยารักษาโรค 
1. เวลาที่ทานไมสบาย/ปวย ทานจะทาํอยางไร (ถาซื้อยากนิเอง จะซื้อยาอะไร กับใคร ที่ไหน) 

.................................................................................................................................. 
2. เมื่อไมสบายทานจะรกัษากบัหมอจนีหรือหมอยาฝรั่ง……………………………………… 
3. ทานเคยรับประทานยาจนีหรือไม…………………………………………………………… 
4. ทานเคยไดรับการรักษาโรคจากหมอจนีหรือไม โรคที่ทานใหหมอจนีรักษาคือโรคอะไร…… 

……………………………………………………………………………………………… 
5. ทานเคยไดรับการรักษาดวยการกดจุด ฝงเข็ม หรือการจับชีพจร (แมะ) ตามแบบการรักษา

แผนจีนหรือไม ทําไมจงึรักษา/ทําไมจงึไมรักษา เชื่อถอืในประสิทธภิาพการรักษาหรือไม อยาง
ไร......................................................................................................................... 
………………………………………………………………………………........................ 

6. ที่บานของทานเคยตมยาจนีรับประทานเองหรือไม………………………………………….. 
7. ทานคิดวา เกก็ฮวย หลอฮ้ังกวย จับเลีย้ง จะสามารถชวยรักษาอาการรอนในไดหรือไม เพราะ

อะไร ทานทราบมาจากใคร…………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………….. 

8. ที่บานของทานมีการตม เกก็ฮวย หลอฮ้ังกวย จับเลี้ยง ทานเองบางหรือไม…………………. 
9. ทานไดรับการบอกกลาวในเรื่องของยาจนีอยางไรบางและทานไดบอกกลาวใหลูกของทานเชื่อ

ในสรรพคุณของยาจนีหรือไม อยางไร………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………… 
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แบบสัมภาษณ 
สําหรบักลุมตัวอยางรุนอายุทีส่าม 

 
 ขอมูลทั่วไป 
วันที่สัมภาษณ…………………………………… 
ชื่อ-สกุล…………………………………………………………………………………….. 
ชื่อจีน-แซ......................................................... 
เพศ………… 
อาย…ุ……… 
จีน (แตจิ๋ว แคะ กวางตุง) 
ระดับการศึกษา (โรงเรียน/มหาวิทยาลยั)………………………………………………….. 
อาชีพ.............................................................. 
สถานที่เกิด……………………………………… 
พักอาศัยอยูกบั…………………………………. 
เปนสมาชิกสมาคมอะไรบาง (เชน สมาคมแซ สมาคมแตจิ๋ว/ฮากกา สมาคมนกัเรียนเกาอังกฤษ) 
.................................................................................................................................. 
.................................................................................................................................. 
เคยเขารวมกจิกรรมของสมาคมบางหรือไม ทาํอะไร....................................................... 
................................................................................................................................. 
ถาถามวาทานเปนคนชาติอะไร ทานจะตอบวาอยางไร ทาํไม…...................................... 
................................................................................................................................. 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                                              
                                

236 
 

 
 

 ภาษา 
1. ความสามารถทางดานภาษา 
 

จีน ไทย อังกฤษ ภาษา 
ดี พอใช ไมได ดี พอใช ไมได ดี พอใช ไมได 

ฟง          
พูด          
อาน          
เขียน          
 
2. เมื่ออยูในบาน ทานพูดภาษา…………………………………. 
3. เมื่ออยูนอกบาน ทานพูดภาษา……………………………….. 
4. คําเรียกนบัญาติที่ทานใชภายในครอบครัว มีอะไรบาง…………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………….. 
5. พูดภาษาจนีอะไรไดบาง………………………………………. 
6. เคยเรียนภาษาจีนหรือไม…………..ระยะเวลาในการเรยีน…………………………… 
7. ถาไมเคยเรียน มีความสนใจอยากจะเรียนภาษาจนีบางหรือไม……………………….. 
8. ทานคิดวาภาษาจนีมีความสําคัญแคไหนตอตัวทาน…………………………………………... 

………………………………………………………………………………………………….. 
9.  ที่บานของทานรับหนังสอืพิมพจนี หรือติดดาวเทียมรายการโทรทศันจีนหรือไม...................... 
     ....................................................................................................................................... 
10. ทานไดรับการปลูกฝงใหสนใจภาษาจนีหรือไม จากผูใดและอยางไร…………………………… 
     …………………………………………………………………………………………………… 
11. ทานไดพดูคุยกับปูยาตายายและพอแมบอยแคไหนและคุยกนัเรือ่งอะไร................................ 
     ........................................................................................................................................ 
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12. ทานรูสึกอยางไร เมื่อมีผูอ่ืนมาเรยีกทานโดยใชคําเรียกนับญาติเปนภาษาไทย (เชน พี่ นอง)
และเมื่อมีผูอ่ืนมาเรียกทานโดยใชคําเรียกนับญาติเปนภาษาจนี (เชน อาตี๋ อาหมวย เจ เฮยี) ทาน 
รูสึกอยางไร…………………………………………………………………………………….. 

…………………………………………………………………………………………………. 
13. ในฐานะที่ทานเปนลกูหลานชาวจนีที่เกิดในประเทศไทย ทานคิดวา ทานมีความจาํเปนที่
จะตองเรียนรูภาษาจนีหรือไม หรือทานคิดวาควรจะเรียนรูภาษาอื่นๆ มากกวา เชน ภาษาองักฤษ 
........................................................................................................................................ 
........................................................................................................................................ 
 
 อาหาร 
1. ประเภทของอาหารทีท่านชอบทาน (ไทย/จีน/ฝร่ัง)……………… 
2. ทานรับประทานอาหารจนีบอยแคไหน………………………….. 
3. อุปกรณใดบางทีท่านใชในการรับประทานอาหาร……………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………….. 
4. ทานรับประทานอาหารเจ หรืออาหารมังสวิรัติบางหรือไม ทานมีความเชือ่ถือในเรื่องนี้

อยางไร………………………………………………………………………………………… 
5. ถาทานทาน ทาํไมจึงทาน และถาทานไมทาน ทําไมจงึไมทาน…………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………... 
6. ทานรับประทานเนื้อวัวหรือไม ทําไม ทานมีความเชือ่ถือในเรื่องนี้

อยางไร………………………………………………………………………………………… 
7. ทานไดรับการปลูกฝงอยางไรในเรื่องของการรับประทานอาหารจนี…………………………… 

………………………………………………………………………………………………….. 
8. ทานไดรับการปลูกฝงอยางไรในเรื่องของการใชอุปกรณในการรับประทานอาหารจีนไดอยาง

ถูกตองและ รับรูจากผูใด………………………………………………………………………. 
………………………………………………………………………………………………… 

9. ทานไดมีโอกาสรับประทานอาหารพรอมหนากนัทัง้ครอบครัวบอยหรือไม…………………... 
………………………………………………………………………………………………... 

10. ในระหวางรับประทานอาหาร ทานไดพูดคยุกับพอแมและญาติผูใหญ ในเรื่องอะไรบาง…... 
……………………………………………………………………………………………….. 
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 เครื่องนุงหม 
1. ทานคิดวาลกัษณะในการแตงกายของทานเปนอยางไร………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………… 
2. ทานมีเสื้อผาทีแ่สดงออกถึงความเปนจนีบางหรือไม (เชน เสื้อกระดุมจีน เสื้อผาลายจนี กีเ่พา) 

………………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………… 

3. ในความคิดเหน็ของทาน จาํเปนหรือไมทีจ่ะตองใสชุดใหม และชุดสแีดงในวนัตรุษจีน เพราะ
อะไร……………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………… 

4. ทานไดรับรูเกี่ยวกับธรรมเนยีมการแตงกายแบบจีนอยางไร และรับรูจากผูใด………………. 
………………………………………………………………………………………………… 

 
 ที่อยูอาศัย 
1. ลักษณะของบานที่ทานอยูอาศัยเปนแบบใด (แบบไทย/ฝร่ัง/จีน)………………………… 
2. บานของทานไดมีการดูฮวงจุยหรือไม…………………………………………………….. 
3. ของตั้งโชวในบานของทานมีอะไรบาง (เชน ฮก ลก ซิ่ว) แตละตัวมีความสําคัญอยางไร….. 

……………………………………………………………………………………………… 
4. ทานคิดวาของตั้งโชวเหลานีม้ีความจาํเปน/สําคัญหรือไม อยางไร………………………… 

……………………………………………………………………………………………… 
5. ทานมีวธิกีารในการจัดวางของตั้งโชวภายในบานของทานอยางไร………………………… 

…………………………………………………………………………………………….... 
6. ทานมีอุปกรณ/ของประดับบาน (โตะลายจนี) อะไรบางทีใ่ชในการตกแตงบาน……………. 

……………………………………………………………………………………………… 
7. ที่บานของทานมีเจาทีห่รือไม และทานตกแตงเจาที่อยางไร ………………………………… 

……………………………………………………………………………………………….. 
8. ทานไดแปะตุยเหลียน หรือคํามงคลตางๆ ตามบานของทานบางหรือไม และทานมีความ

เชื่อถือในเรื่องนี้มากนอยแค
ไหน………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………… 
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9. ทานไดรับรูธรรมเนียมตางๆ นี้จากผูใดและรับรูมาอยางไรบาง………………………………. 
………………………………………………………………………………………………… 

10. ในกรณีทีท่านไมไดมีสวนรวมในการตกแตงบานของทานเอง ถาทานมีโอกาส/มีบานเปนของ
ตนเอง ทานตองการจะตกแตงบานของทานเปนแบบใด (แบบตะวันตก/ไทย/จนี) อยางไร 
....................................................................................................................................... 
....................................................................................................................................... 

 
 ยารักษาโรค 
1. เวลาที่ทานไมสบาย/ปวย ทานจะทาํอยางไร (ถาซื้อยากนิเอง จะซื้อยาอะไร กับใคร ที่ไหน) 

.................................................................................................................................. 
2. เมื่อไมสบายทานจะรกัษากบัหมอจนีหรือหมอยาฝรั่ง……………………………………… 
3. ทานเคยรับประทานยาจนีหรือไม…………………………………………………………… 
4. ทานเคยไดรับการรักษาโรคจากหมอจนีหรือไม โรคที่ทานใหหมอจนีรักษาคือโรคอะไร…… 

……………………………………………………………………………………………… 
5. ที่บานของทานเคยตมยาจนีรับประทานเองหรือไม………………………………………… 
6. ทานเคยไดรับการรักษาดวยการกดจุด ฝงเข็ม หรือการจับชีพจร (แมะ) ตามแบบการรักษา

แผนจีนหรือไม ทําไมจงึรักษา/ทําไมจงึไมรักษา เชื่อถอืในประสิทธภิาพการรักษาหรือไม อยาง
ไร.......................................................................................................................... 
………………………………………………………………………………......................... 

7. ทานคิดวา เกก็ฮวย หลอฮ้ังกวย จับเลีย้ง จะสามารถชวยรักษาอาการรอนในไดหรือไม เพราะ
อะไร ทานทราบมาจากใคร…………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………… 

8. ที่บานของทานมีการตม เกก็ฮวย หลอฮ้ังกวย จับเลี้ยง ทานเองบางหรือไม…………………. 
9. ทานไดรับการบอกกลาวในเรื่องสรรพคุณของยาจนีอยางไร รับทราบจากใคร และทานเชื่อถือ

ในสรรพคุณนัน้ๆ หรือไม………………………………………………………………………. 
………………………………………………………………………………………………… 
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ภาคผนวก ข 
แบบสังเกต (สังเกตทกุๆ รุนอาย)ุ 

 ภาษา 
1. ภาษาที่คุยกนัระหวางกนัและระหวางรุนภายในบาน 
2. ภาษาที่ใชเขียนปายหางราน (ในกรณีทีเ่ปนรานคา) 
3. สําเนยีงในการพูดภาษาไทยของคนในบาน (พูดชัดหรือไมชัด) 
4. ภาษาที่ใชคุยในการติดตอธุรกิจ (กับลูกคา) 
 

อาหาร 
1. อาหารที่กลุมตัวอยางรับประทานในวนัทีถู่กสัมภาษณ 
2. ขนมหรือเครื่องดื่มทีม่ีอยูภายในบาน 
3. อุปกรณในการรับประทานอาหารที่กลุมตัวอยางใช (ชอน-สอม/ชอน-ตะเกียบ) 
4. ลักษณะการจดัโตะอาหาร (โตะกลม/โตะสี่เหลี่ยม) รูปทรงของภาชนะที่ใช (จาน/ชาม) 
5. พฤติกรรมการรับประทานอาหาร (ตางคนตางกนิ / รอกนิพรอมกัน) 
6. ทํากับขาวเองหรือซ้ือกิน 
 

เครื่องนุงหม 
1. ลักษณะการแตงกายของกลุมตัวอยางในวนัทีถู่กสัมภาษณ 
2. เครื่องประดับที่กลุมตัวอยางสวมใส (กําไลหยก) 
 

ที่อยูอาศัย 
1. จํานวน (ปริมาณ) ของตั้งโชวเปรียบเทียบระหวางของไทย จีนและตะวันตก 
2. ขนาดของของตั้งโชวเหลานัน้ 
 

ยารักษาโรค 
1. มียาจนีอยูภายในบานบางหรือไม 
2. ระหวางที่ทาํการสัมภาษณ กลุมตัวอยางใชยาจนีบางหรือไม (เชน คุยไป ทายาจีนไป) 
3. ปริมาณยาจนีเปรียบเทียบกบัยาฝรั่ง 
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อ่ืนๆ 
1. เวลาในการออกจากบาน และกลับเขาบานของลูกหลาน 
2. คําทักทายที่ใชเมื่อเวลากลบัเขาบาน และคํากลาวลาเมื่อเวลาออกจากบาน 
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ภาคผนวก ค 
แบบสอบถาม 

เร่ืองการสื่อสารเพื่อสืบทอดวัฒนธรรมของชาวจีนในเขตไชนาทาวน 
 
ตอนที่ 1  ขอมูลสวนตัว 
1. เพศ    ชาย    หญิง 
2. อายุ……………ป 
3. ศาสนา     พุทธ    คริสต   อิสลาม   อื่นๆ (ระบุ)…………… 
4. ทานเกิดที่ตําบล……………………………อําเภอ………………………….จังหวัด…………………… 
5. สถานภาพสมรส  
      โสด   สมรส   หยา    มาย    อื่นๆ (ระบุ)………….. 
6. ทานมีบุตรจํานวนเทาไร 
     มี  จํานวน…………คน   เปนชาย………..คน   เปนหญิง…………คน 

 ไมมีบุตร 
7. ระดับการศึกษา 
      อานไมออกเขียนไมได   อานออกเขียนได   อานออกเขียนไมได 
      จบช้ันประถมปที่……   จบช้ันมัธยมปที่……   จบอุดมศึกษาระดับ…………… 
     กําลังเรียนระดับ…………….. 
8. เชื้อชาติและสัญชาติของบิดามารดา 
      สัญชาติ         เชื้อชาติ 
 ไทย จีน อื่นๆ ระบุ   ไทย จีน อื่นๆ ระบุ 
   บิดา            ………….                          …………. 
   มารดา    ………….        ………… 
 
ตอนที่ 2 ภาษา 
1. ทานพูดภาษาอะไรไดบาง และภาษาใดเปนภาษาหลัก (โปรดเรียงลําดับ 1,2,3….) 
      ภาษาพูด       ภาษาหลัก       ภาษารอง 
   ไทย     ไทย     ไทย 
   แตจิ๋ว    แตจิ๋ว    แตจิ๋ว 
   แคะ     แคะ     แคะ 
   กวางตุง   กวางตุง    กวางตุง 
   ไหหลํา    ไหหลํา    ไหหลํา 
   ฮกเกี้ยน    ฮกเกี้ยน    ฮกเกี้ยน 
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   จีนกลาง    จีนกลาง    จีนกลาง 
   อังกฤษ    อังกฤษ    อังกฤษ 
   อื่นๆ ระบุ……………   อื่นๆ ระบุ……………   อื่นๆ ระบุ……………. 
2. ภาษาดั้งเดิมของบิดามารดา………………………………….. 
3. ทานเคยเรียนภาษาจีนหรือไม   เคยเรียน    ไมเคยเรียน 
4. ถาเรียน เรียนที่ใดและนานเทาใด 
      สถานที่เรียน          ชวงเวลาที่เรียน (ป) 
   ในประเทศ โรงเรียน…………………………… …………………………. 
   เรียนในเวลาพิเศษ ที่………………………….. …………………………. 
   เรียนจากตางประเทศ ประเทศ………………… …………………………. 
5. ทานมีความรูภาษาจีนมากนอยเพียงใด 

  ไมมีเลย     พูดไดแตอานเขียนไมได  
  พออานออกแตเขียนไมได   พออานออกเขียนได 
  อานและเขียนใชการได 

6. ในชีวิตประจําวันภายในบานของทาน ทานพูดภาษาอะไร 
   จีนแทบทั้งหมดหรอืทั้งหมด   จีนสวนมาก 

  จีนและไทยพอๆ กัน    ไทยสวนมาก 
  ไทยแทบทั้งหมดหรือทั้งหมด 

7. ทานไดเลือกใชภาษาจีนและภาษาไทยอยางไรในการพูดกับคนในครอบครัวของทาน 
  จีนทั้งหมด จีนสวนใหญ จีนปนไทย ไทยสวนใหญ  ไทยทั้งหมด 
     พูดกับอากง                                           
     พูดกับอามา                                           
     พูดกับบิดา                                           
     พูดกับมารดา                                           
     พูดกับสามี                                           
     พูดกับภรรยา                                           
     พูดกับบุตร                                           
      พูดกับพี่นอง                                           
 
8. ในการดําเนินชีวิตภายนอกบานของทาน ทานพูดภาษาอะไร 
   จีนแทบทั้งหมดหรือทั้งหมด   จีนสวนมาก 

  จีนและไทยพอๆ กัน    ไทยสวนมาก 
  ไทยแทบทั้งหมดหรือทั้งหมด 
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9. ทานเห็นวาในการใชชีวิตประจําวันของทาน ทานมีความจําเปนตองใชภาษาจีนมากนอยเพียงใด 
   จําเปนมากที่สุด    จําเปนพอสมควร 

  จําเปนพอๆ กับภาษาไทย   ไมจําเปนเทาใดนัก 
  ไมจําเปนเลย 

10. ทานเห็นวาในการใชชีวิตประจําวันของทาน ทานมีความจําเปนตองใชภาษาไทยมากนอยเพียงใด 
  จําเปนมากที่สุด    จําเปนพอสมควร 
  จําเปนพอๆ กับภาษาจีน   ไมจําเปนเทาใดนัก 
  ไมจําเปนเลย 

11.ทานเห็นวาบุตรหลานญาติพี่นองของทาน มีความจําเปนตองรูภาษาจีนมากนอยเพียงใด 
  จําเปนมากที่สุด    จําเปนพอสมควร 
  จําเปนพอๆ กับภาษาไทย   ไมจําเปนเทาใดนัก 
  ไมจําเปนเลย 

12.เมื่อบุตรหลานหรือญาติสนิทของทานพูดกับทานเปนภาษาไทย ทานมีความรูสึกอยางไร
............................………………………………………………………………………………………………… 
13.ทานมีความรูสึกอยางไร ถาถูกเรียกวา “เจก” 
   รูสึกโกรธมาก     คอนขางโกรธ 

  เฉยๆ      ไมคอยโกรธ 
 
ตอนที่ 3 ปจจัย 4 และชีวิตประจําวัน 
1. ในชีวิตประจําวันของทาน ทานพบปะกับคนจีนหรือคนไทยมากกวากัน 
   คนจีนมากกวามากนัก    คนจีนมากกวา 

  พอๆ กัน     คนไทยมากกวา 
 คนไทยมากกวามากนัก 

2. ในบรรดาเพื่อนสนิทที่ทานมักจะไปไหนหรือทําอะไรดวยกันเปนประจํา มีคนจีนหรือคนไทยมากกวากัน 
   คนจีนมากกวามากนัก    คนจีนมากกวา 

  พอๆ กัน     คนไทยมากกวา 
  คนไทยมากกวามากนัก 
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3.ในบรรดาคนที่ทานถือวาเปนเพื่อนสนิทที่จะปรึกษาหารือเรื่องสวนตัวทุกส่ิงทุกอยางได และทานมักจะไดรับ
ความชวยเหลือเมื่อถึงคราวจําเปน มีคนจีนหรือคนไทยมากกวากัน 
   คนจีนมากกวามากนัก    คนจีนมากกวา 

  พอๆ กัน     คนไทยมากกวา 
  คนไทยมากกวามากนัก 

4. ถาทานมีโอกาสเลือกได ทานจะปลูกบานอยูที่ใด 
   ที่ที่มีคนจีนทั้งหมด    ที่ที่มีคนจีนเปนสวนมาก 

  ที่ที่มีคนจีนพอๆ กับคนไทย   ที่ที่มีคนไทยเปนสวนมาก 
  ที่ที่มีคนไทยทั้งหมด 

5. เมื่อทานอยูทามกลางคนจีนลวนๆ ทานมีความรูสึกอยางไร 
   รูสึกสบายใจมาก    รูสึกสบายใจพอสมควร 

  เฉยๆ     รูสึกอึดอัดใจพอสมควร 
  รูสึกอึดอัดใจมาก 

6. ถาทานมีโอกาสเลือกได ทานจะเลือกทํางานที่ใด 
   ที่ที่มีคนจีนทั้งหมด    ที่ที่มีคนจีนเปนสวนมาก 

  ที่ที่มีคนจีนพอๆ กับคนไทย   ที่ที่มีคนไทยเปนสวนมาก 
  ที่ที่มีคนไทยทั้งหมด 

7. ปจจุบันทานใชชื่อแซจีนหรือไม    ใช    ไมใช 
8. ถาใช ใชในโอกาสใด 
   ใชเปนปกติประจําวันอยูแลว   ใชเมื่อติดตอการคา ธุรกิจ 

  ใชเมื่อติดตอกับเพื่อนเกา   ใชในการเรียน 
  อื่นๆ ระบุ………………………. 

9. ปจจุบันทานใชชื่อสกุลเปนไทยหรือไม   ใช    ไมใช 
10.ถาใช ใชในลักษณะใด 
   ชื่อตัวเปนไทยแตนามสกุลจีน   ชื่อตัวจีนแตนามสกุลไทย (อาจไดจากการสมรส) 

  ชื่อตัวและชื่อสกุลภาษาไทย   อื่นๆ ระบุ……………………………………….. 
11.ถาทานเปลี่ยนชื่อสกุลเปนภาษาไทย เพราะอะไรทานจึงเปลี่ยน…………………………………….. 
…………………………………………………………………………………………………………... 
12.ถาทานไมเปล่ียนชื่อสกุลเปนภาษาไทย เพราะอะไรทานจึงไมเปล่ียน……………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………... 
13.เกณฑสําคัญซึ่งใชในการพิจารณาเลือกคูครองใหบุตรหลานของทานหรือของตัวทานเอง โปรดเรียงลําดับ 
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   คนจีนพูดภาษาเดียวกัน    ฐานะทางเศรษฐกิจ 
  คนจีนพูดภาษาใดก็ได    ความรัก 
  คนไทย     ความสวยงาม 
  คนไทยหรือคนจีนก็ได    ระดับการศึกษา 
  อื่นๆ ระบุ……………………..   ผูใหญเห็นชอบ 

14.สมาชิกในครอบครัวของทานมีใครที่แตงงานกับคนไทยบางหรือไม 
   มี ความสัมพันธกันทานเปน……………………………….. 
  ไมมี 

15.ทานรูสึกอยางไร ถาญาติพี่นองหรือลูกหลานของทานแตงงานกับคนไทย 
   ยินดีและเห็นดวยอยางยิ่ง เพราะ……………………………………………………………………. 
   ยินดีและเห็นดวย เพราะ…………………………………………………………………………….. 
   เฉยๆ เพราะ…………………………… ……………………………………………………………. 
   ไมคอยเห็นดวย เพราะ……………………………………………………………………………… 
   ไมเห็นดวย เพราะ…………………………………………………………………………………… 

16.เมื่อบุตรหลานทานสมรสแลวทานตองการใหเขาอยูอยางไร 
      บุตรชาย  บุตรสาว 

  อยูกับครอบครัวของทาน                     
  อยูกับครอบครัวของคูสมรส               
  แยกอยูตางหากจากครอบครัวทั้งสองฝาย             

17.ประเภทของที่อยูอาศัยของทาน 
      บานโดด    ตึกแถว   หองชุด   อื่นๆ ระบุ…………. 
18.ลักษณะของที่อยูอาศัยของทาน   จํานวนชั้น 
      ตึก              ………………… 
      บานครึ่งตึกครึ่งไม             ………………… 
      บานไม              ………………… 
      อื่นๆ              ………………… 
19.การใชประโยชนจากที่อยูอาศัย 

   เพื่อเปนที่อยูอาศัยอยางเดียว   
   เพื่อคาขายอยางเดียว โปรดระบุประเภทของรานคา……………….……………………… 
   เพื่อเปนที่อยูอาศัยและรานคา โปรดระบุประเภทของรานคา……………………………… 
   เพื่อเปนโกดัง โปรดระบุประเภทสินคา…………………………………………………….. 
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   เพื่อเปนโกดังและที่อยูอาศัย โปรดระบุประเภทสินคา…………………………………….. 
   อื่นๆ โปรดระบุ……………………………………………………………………………… 

20.สถานที่อยูอาศัย   เกา    ปานกลาง   ใหม    อื่นๆ  
21.บรรยากาศความเปนจีนในบานของทาน   มาก    ปานกลาง   นอย 
22.ลักษณะการแตงกายของทาน    จีน   จีนปนไทย   ไทย 
23.ส่ิงซึ่งแสดงความเปนจีน 
       มี  ไมมี 
 ศาลเจาที่          
 หิ้งบูชาบรรพบุรุษ        
 หนังสือพิมพจีน         
 เพลงจีน หนังจีน         
 ติดดาวเทียมรายการโทรทัศนจากประเทศจีน      
 เฟอรนิเจอร เชน โตะ เกาอี้ ของประดับ ของตั้งโชว     
 ภาชนะรับประทานแบบจีน        
 ชาจีน          
 เครื่องประดับจีน เชน หยก        
 เส้ือผาจีน          
 ยาจีน         
 อื่นๆ ระบุ…………………………….       
24.ผูที่มีอิทธิพลในการถายทอดขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมจีนใหกับทานมากที่สุดเปนใคร (กรุณา
ระบุและเรียงลําดับความสําคัญ 1,2,3…) 
   อากง อามา    บิดา มารดา    เพื่อน 
   ครู หรือ โรงเรียน   สมาคมตางๆ    ส่ือมวลชน 

  อื่นๆ โปรดระบุ……………………….. 
25.ทานคิดวาครอบครัวของทานเครงในการปฏิบัติตามขนบธรรมเนียมประเพณี และวัฒนธรรมจีนหรือไม 
   เครงมาก    เครงปานกลาง    ไมเครง 
26.คุณธรรม จริยธรรม คําส่ังสอนที่ทานไดรับการปลูกฝงมาจากบรรพบุรุษ มีอะไรบาง (โปรดเรียงลําดับ
ความสําคัญ 1,2,3….) 
   ความกตัญู    ความประหยัด    ความขยัน 
   ความมานะ อดทน การเชื่อฟงบิดามารดา  อื่นๆ ระบุ…………………………. 

_________________________ 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

 นางสาว เอมอร  ชลพิไลพงศ เกิดวนัที่ 24 มีนาคม พ.ศ. 2522 ที่กรุงเทพมหานคร สําเร็จ
การศึกษาระดับปริญญาตรีศิลปศาสตรบัณฑิต วิชาเอกภาษาองักฤษธุรกิจ วิชาโทภาษาจีนธุรกิจ 
คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ ในปการศึกษา 2543 และเขาศึกษาตอในหลกัสูตรนิเทศ
ศาสตรมหาบณัฑิต ภาควชิาวาทวิทยาและสื่อสารการแสดง ที่จฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย เมือ่ 
พ.ศ.2544 
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